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SZERKESZTŐSÉG: 
BUDAPEST, IV. PAPNÖVELDE-UTCZA 8. 

Telefon esáma 55—88.
KÉZIRATOKAT SEM KÜLDÜNK VISSZA. 

CSAK SERKENTÉS LEVELEKET FOGADUNK EL. 
ELŐFIZETÉSI DÍJ:

Vidékre postán v. helyben házhoz hordva, 
£*v erre .... 40 kor. I Egy negyedévre 10 kor. 
£c-y fel évre . . 20 kor. | Egy hóra 3 kor. 60 fii. 
X&lfÖldre: 3 hóra Németországba 13 k. 40 fii. 
franczia-. Olasz-, Orosz-, Tőrök-, Görög-, Spanyol- 
erszagotba, Svájcz-, Románia- és Szerbiába, 
valamint amaz országokba, melyek a nosta- 
eaerzödeshez tartoznak, negyedévre' 18 k. 40 fii. 

Egy szám ára 12 fii.

EGYETERTES
KIADÓHIVATAL:

BUDAPEST,rV.PAPNÖVELDE-UTCZA S. 
Telefon száma 51—66. 

HIRDETÉSEKET ES NYILTTERBE VALÓ 
KÖZLEMÉNYEKET FELVESZ A KUDOHIVATAL. 

PARISBAN föttgynökségiinknél:
lohn F. Jones <t Cie. 31 bis. Fanb. Montmartre 
Frankfurtban a/*: Daube G. L. és Tarsa. 
Becsben: Danneberg I„ I. Kumpfgasse Nr. 7. 

Dukes M. utódai. I., WoUwile Nr. 6-8. 
Haasenstein és Vogler. 1., Wallfisehgasse 10. 
Kösse Rudolf SeilerstStte Nr. !.
Oppelik A.. Stuben testei Nr. 2.
Schalek Henrik. I., Wollzeile Nr. 14. 

Xüriohben: Orell, FQssü & Co.
iíiB valamennyi hirdetési Iroda-

Mai számunk több közleményei:
Veiérczikk: A magántisztviselők helyzete. 
Körber és Széli.
A monzai tragédia.
A khinai bonyodalom.
A belgrádi nász.
A transzváli háború.
Elrabolt pólyásbaba.
Tároza: Lívia. Irta: Oberon.
Regény: Az öröm vallása.

A magántisztviselők helyzete.

(Ss.) A Szajna partján, a világkiállítás 
ragyogó palotái között van egy kicsiny kis 
pavilion, a mely szerényen elbuvik a ha­
talmas épületek elől és nem igen csábítja 
a bámész közönséget. Egyszerű felírás van 
a homlokzatán: Economie sociale. Nincs 
benne semmi egyéb, mint tabella, térkép, 
rajz, fénykép meg egy csomó kimutatás. 
Egy-egy kiváncsi ember bepillant ebbe az 
igénytelen külsejű épületbe, aztán vissza­
fordul és megy a tündöklő, csillogó palo­
ták felé. Pedig mily nagy jelentősége van 
ennek az épületnek! Talán az egyetlen, a 
melyben olyasvalamit állítottak ki, a mit 
eddig még sehol sem láttak. Minden nem­
zet bemutatja benne, mit tett eddig a mun­
kásosztály érdekében, az elnyomott tár­
sadalmi osztályok telsegitésére, a kiáltó 
társadalmi és vagyoni ellentétek ellen­
súlyozására, a napi keresetéből meg­
élő néprétegek értelmiségének fejleszté­
sére és az általános emberi jólét gya­
rapítására. Szokatlan kiállítás. Ott, a hol a 
bámulatosán fejlett technika csodás alko­
tásai versenyeznek a vásári bódék mulat­
tató látványosságaival, a hol az emberi 
szellem fenséges termékei vetekednek a 
vásári művészet produktumaival, a hol 
minden csak csodálatot, bámulatot vagy 
olcsó tetszést akar kelteni: ott bemutatják 
a nemzetek kultúrájának fokmérőjét, ethikai 
életének igazi tartalmát. A gondolat, hogy 
a társadalmi reform eszközeit és eredmé­
nyeit viszik a kiállítások nagyrészt bámész 
közönsége elé, mutatja a fejlettséget, a me­
lyet ez a reform már elért. Nemcsak a 
csodás alakú tornyokkal, látványosságokkal 
és raffinált szerkezetű gépekkel, hanem az 
emberi belátás, az erkölcsi erő és a társa­
dalmi tisztesség szülte törvényhozási és 
társadalmi alkotásokkal is csodálatot, bá­
mulatot akarnak kelteni. Ez az emberi gon­
dolkodás íejlettségét és fmomulását jelenti 
és megerősödését annak a nagy szellemi 
mozgalomnak, a mely a modern államok 
szoczialpolitikáját kormányozza.

És a mikor a nemzetek először találkoz­
nak Így össze, hogy megmerjék szocziál- 
politikájuk fejlődési fokát: nálunk Magyar- 
országon megmozdul a társadalom egy 
nagy és hatalmas osztálya és jogot, igaz­
ságot és emberséget kér a társadalomtól. 
Tudatosan állítjuk oda e mozgalom hátte­
réül a párisi világkiállítás „Economie so- 
cia!e‘-ját. A ragyogó háttérből legalább még

kirívóbb színben tűnik elő a magántisztvi­
selők akcziója, a melyet most társadalmi 
helyzetük megjavítására megindítottak.

Magyarország talán a legutolsó sorban 
halad az államok között, a melyek egy 
idő óta aggódó gondossággal dolgoznak a 
társadalmi reformon, vagy, a mi még he­
lyesebb, a hátrányban levő társadalmi osz­
tályok helyzetének javításán. Törekvések, a 
melyek a baleset ellen való biztosítás, az 
aggkorra való ellátás, a nyugdíjintézmény, 
a nyereményben való részesítés, a lakásügy 
rendezése és más hasonló intézmény megte­
remtését czélozzák, nálunk még egyéltalán 
ismeretlenek. De ezek elvégre a szocziálpolitika 
finomultabb, magasabb követelményei. Hogy 
még nem tartunk itt, elég hiba. De legalább 
érthető és megbocsátható. Hogy azonban 
még ma sincs szabályozva a munkás és 
munkaadó, a főnök és alkalmazott közötti 
jogviszony, még pedig abban a szellemben, 
a melyben már minden modern nemzet I 
szabályozta, társadalmunk ethikai tartalmá- | 
nak oly kétségbeejtő sivárságát mutatja, a 
mely csakis íajunk keleti sajátságával, a 
nembánomsággai és fatalizmussal magya­
rázható, de egyáltalán meg nem bocsát­
ható. Az a törvény, a mely ezt a mulasz­
tást a mezőgazdasági munkásokat illetőleg 
lenne hivatva pótolni, bár meg se szüle­
tett volna. Annyira igazságtalan és annyira 
ellentétben van a szabad gondolkodás min­
den postulátumával.

Szocziálpolitikai akcziónk ily elmaradt 
stádiumában követelik most a magántiszt­
viselők jogviszonyaiknak a munkaadók­
kal szemben való szabályozását. Az „Eco­
nomie sociale“ szerény palotája büsz­
kén hirdeti, hogy ezt a kötelességét 
már minden nemzet elvégezte . . . Hát 
vájjon nem fogja elvégezni a magyar is? 
Nálunk a magántisztviselők az intelligens 
lakosság szokatlanul nagy hányadát teszik. 
Működésűk nehéz és nem sok elismerésre 
talál. A verseny óriási és igy ki vannak 
szolgáltatva a főnökök önkénykedéseinek. 
A kereskedelmi törvény, a mely jogviszo­
nyaikat megállapítja, már rég elavult és 
a mai állapotokra egyáltalán nem alkal­
mazható. Az állam pedig köteles gondos­
kodni a maga alattvalóiról és jogaikat 
minden irányban meg keil védenie és meg 
kell állapítania. És nemcsak az alkalma­
zottak, de a munkaadók érdekéből is. Mert 
ma a főnök helyzete is bizonytalan, mert 
a bírói döntés esetlegességének van kitéve. 
Ezt a reformot kérniük kell nemcsak az 
alkalmazottaknak, de a főnököknek is, sőt 
kérnie kell az egész társadalomnak. Ezt 
nem is kell tovább indokolni.

De mert ép egyetemes társadalmi köve­
telményről van szó, mértéket kell tartani 
minden oldalon. Nem habozunk kijelen 
teni. bogy a magántisztviselők nyilvános­
ságra hozott javaslata csakis az alkalma 
zottat védi és a főnök érdekeivel egy ál­
taliul nem törődik. Annyira egyoldalú,

hogy egyetemes társadalmi követelés 
alapja nem lehet. A társadalom az ellenté­
tek kiegyenlítésében keresi feladatát. E fel­
adat ruházza rá a kötelességet, hogy ha 
törvényerőre akarja emelni a javaslatot, 
sokat elhagyjon azokból az intézkedések­
ből, a melyeket most az alkalmazottak java­
solnak. A közös akarat, a kölcsönös belá­
tás és a méltányosság könnyű feladata lesz 
ez. De már csak részletkérdés, a mely a 
követelés jogosságát alapjában véve egyál­
talában nem érinti.

A társadalom tegye meg a maga köte­
lességét. Gyorsan és hatásosan. Egy évti­
zed múltán, ha egy másik metropolisban 
jönnek majd össze a nemzetek ethikai ere­
jükről próbát tenni, az „Economie sociale“ 
palotájában talán majd nem a magyaroké 
lesz a legutolsó hely . .

Körber és Széli.

Félhivatalos távirattal tudatják, hogy Körber 
osztrák miniszterelnök, a ki szombaton érkezett 
Rátótra, ma visszautazott Bécsbe. Magánjelentések 
szerint az osztrák miniszterelnök holnap Ischlbe 
megy és jelentést tesz ő felségének. Kilátásba van 
véve, hogy a legmagasabb helyen a magyar mi­
niszterelnök is fogadtatni fog, talán legközelebb, 
talán később, mindenesetre azonban már azután, 
a mikor ő felsége Körberre! már értekezett.

Ebből a nyári tanácskozásból, a melynek a 
rendén kétségtelenül a monarchia két államának 
gazdasági, söl esetleg közjogi viszonyai felől tör­
ténnek döntő elhatározások, erősen kirí egy tény: 
a magyar miniszterelnöknek szemszuróan bántó 
háttérbe szorítása.

íme a tények:
Körber osztrák miniszterelnököt ö felsége ma­

gához rendelte Ischlbe s vele napokon át tanács­
kozott; Széli Kálmánt ö felsége nem tartotta 
szükségesnek meghallgatni, holott Ischlben nyil- 
vánvalólag arról volt szó, hogy az osztrák állapo­
tok milyen rendszabályokat tesznek szükségessé 
szemben az 1867-ki rendezkedéssel, a melynek 
pedig semmi módosításáról rólunk és nélkülünk 
rendelkezni nem lehet.

Körber ezután elment Rátótra Széli Kálmán­
hoz, kétségtelenül úgy, mint ő felsége küldötte, a 
ki az osztrák miniszterelnök utján tudatta a ma­
gyar miniszterelnökkel a maga kívánságait. Hogy 
valósággal igy áll a dolog, bizonyltja az is, hogy 
a rátóti látogatás után megint csak Körber megy 
referálni ö felségének, nem pedig Széli Kálmán, a 
kinek ischli útja, a melyet félhivatalosan e hó 
7-re vagy 8-ra bejelentettek, ismét bizonytalanná 
lett. Annyi mindenesetre bizonyos, hogy ö felsége 
előbb Kürberrel beszél s csak azután hallgatja 
meg Széli Kálmánt.

Csodálatos mellőzése ez a magyar miniszter- 
elnöknek. Mintha nem is Ausztria alkotmánya 
volna beteg s nem Körber volna az, a ki a maga 
parlamentje rendben tartására képtelen: ő felsége 
első sorban tőle kér tanácsot s az ő utján közli 
nézeteit a magyar miniszterelnökkel. Mit lássunk 
ebben, a magyar állam kicsinybe-vételét-e. vagy

a mindent megígérő és semmit igazán nem telje­
sítő Széli Kálmánét ?

Mi mindenesetre a jobbat hisszük.
*

Itt kell még megemlítenünk a félhivatalos Búd. 
Tud. egy czáfolatát, a mely igy hangzik:

A .Búd. Tud.» illetékes helyről fel van hatalmazva 
annak kijelentésére, hogy az Egyetértés ez évi augusz­
tus 3-iki számának vezérczikkében foglalt állítás, mintha 
5 felsége báró Fejérváry honvédelmi minisztert Ischlbe 
rendelte volna, valamint az ehhez fűzött többi kombi- 
nácziók is teljesen légből kapott koholmányok. A hon­
védelmi miniszter gasteini kúráját egy napra sem szakí­
totta meg.

Erre csak egy megjegyzésünk van. A mi vezér- 
czikkünk egyszerűen reflektált a Bánffy Dezső 
kolozsvári lapjának, az Ujság-nak egy közlemé­
nyére, mely épen ma egy hete rikító hetükkel 
jelent meg. Igaz volt-e ez a közlemény, nem tud­
juk; tudjuk azonban azt, hogy báró Bánffy és 
báró Fejérváry intim összeköttetése ma is köz­
tudomású. Minden esetre különös pedig, hogy a 
czáfolat a kolozsvári Újság hírét egy hétig, a mi 
reprodukcziónkat pedig három napig váratta ma­
gára. Ilyen lassú megfontoltsággal csak azokat a 
híreket szokták agyonütni, a melyek előbb igazak 
voltak s csak később, a kulisszák közt folyt tár­
gyalások után lettek nem igazak.

A monzai tragédia.

eszközökkel vadászatra indultak és átkozott ko­
molyan veszik a vadászatot. Czéljuk egy hatal­
masság elejtése és kiszámított előkészület, jól 
kigondolt, minden részben meghányt-vetett tervek­
kel vonulnak ki az iszonyú és véres munkára. A 
mikor tudják, hogy az ö életük is veszendőben 
van és száz halál ólálkodik körülöttük, a mikor a 
királyi vadat meg akarják ejteni s nem rettennek 
vissza sem a haláltól, sem a világ felháborodásá­
tól. akkor nincs más mód, mint az, hogy tüzzel- 
vássál kell ellenük indulni, búvóhelyeiket kifür­
készni, hogy ártalmatlanná tegyék őket.

A gyászszertartások és a temetés előkészületei­
ben egyébként egy másik jelenség is szembetűnővé 
válik, a mely az olasz politikában látszik meg­
nyilvánulni. Mintegy észrevétlenül közeledik egy­
máshoz a Vatikán és Quirinál. A pápa igen nagy 
előzékenységet tanúsít a gyászbaborult savoyai 
ház iránt, a mit az hasonló előzékenységgel vi­
szonoz. Az olasz sajtóban innen is, tulnan is még 
folyik a harcz a régi ellenfelek között, de távol­
ról sem olvan vehemensen, mint eddig. \ ajjon 
fordulat előtt áll-e a Quirinál és \ atikán politi­
kája ? Sokan kétkednek benne; sokan hisznek 
benne. A közel jövő bizonyára ezt is vilá­
gossá teszi.

Ma érkezett távirataink a következők:

Umberto király a ravatalon.
Milánó, au». G.

A temetés előkészületeibe, a gyász hangjaiba 
komoran beledörg egy újabb üzenet, a mely az 
anarchistáktól származik. Szól a világ hatal­
masságainak, szól a koronás főknek, szól 
mindazoknak, a kik a modern társadalom 
képviselői gyanánt szerepelnek. Valamennyit ha­
lállal fenyegeti ez az üzenet és kikiáltja a világ­
nak, hogy beszélhet a megfélemlített, iszonyatba 
és rettegésbe esett társadalom, a mit akar: a 
jövő az anarchistáké.

Rettenetes üzenet ez. A világ már rég tisztá­
ban van azzal, hogy a tűz és éj fiai, 
a sötétség torzalakjai, nem nézik játéknak 
azt, a mit hirdetnek. Csupa merő üres 
szócséplés ugyan, a mit a társadalom (elfor­
gatásáról, koronák hullásáról, az államfők eltűné­
séről beszélnek. Mert az egyes államfők legyiiko- 
lása nem vonja maga után az intézmények buká­
sát. Umberto király ma egy hete halt meg 
s egy hét óta már egy másik király ül 
az olasz trónon. Az egyéniségek olt a trónok 
szédítő magasságában változhatnak, egyik király 
és császár után következik a másik : de az intéz­
ményeket bombával, tőrrel, pisztolyával nem lehet 
megölni. Legfölebb a véres bünkrónikákat gazda­
gítják az elvetemültek, de czélt sohasem érnek 
el. És igy hiába hirdetik, hogy az ő módszerük 
csalhatatlan, a mikor azt mondják, hogy eszközük 
a puska és pedig ,nem az utceán, hanem az ab­
lakból.“ Ez az utóbbi kifejezés zavaros és homá­
lyos ugyan, de ki keres logikát az őrületté fajult 

gonoszságban.
Azonban, a mi fenyegetésüket illeti, annak ko­

molyságot kell tulajdoni mindenkinek, a ki ép 
észszel nézte a legutóbbi évtized eseményeit. Ezek 
a szörnyetegek fölfegyverkezve tőrrel és gyilkoló

Azt a szobát, a melyben a koporsó föl van 
állítva, ma camera ardente-vé alakították át. A 
falakról levették a fekete posztót és pirosat tettek 
a helyébe. A koporsóra is piros bársonytakarót 
tettek" s erre az olasz király czimerét helyezték.
A koporsó mindkét oldalán nemzeti szinü zászlók 
vannak. A koporsó tején van Umberto sisakja, 
jogara és valamennyi rendjele. A virágot mind a 
kihallgató terembe vitték, csak az özvegy királyné 
és a királyi pár koszorúját hagyták a gyászte­
remben.

Kóma, au». G.

A longobard királyok vaskoron ját, I. Napoleon 
koronázása óta az olasz királyok szimbólumát, 
tegnap nagy pompával vitték a milánói székes­
egyházból a monzai királyi kastélyba, a hol 
Umberto koporsójára tették. Az átszállítás közben 
folytonosan zúgtak a harangok. Tegnap délután 
családi tanácskozás volt Monzában az elszállítás 
szertartásának megállapításáról. Az ünm-gmék h- 
z '.rólagosati katonai karaktere lese. Szeld n dél­
után három órakor agyutalpra teszik a koporsót s 
ugv viszik a pályaudvarra. A koporsó után a 
király kedvelt lovát vezetik. Azután az özvegy- 
királyi pár és a királyi család tagjai következnek. 
.-Ír egész utón katonaság fog sort állam. A holttest 
csütörtökön reggel érkezik Rómába, a hol azon­
nal a Pantheonba viszik.

Róma au». G.

Ötvenezer ember zarándokolt tegnap Monzába, 
hogy a király ravatala előtt elvonuljon. A monzai 
királyi villában nagy csend uralkodik. A királyi 
párt csak a reggeli órákban látni, a mikor a reg­
geli misén részt vesz. Margit királynét annyira 
megtörte a fájdalom, hogy alig ismerhető föl és 
csak bámulatos akaratereje tartja még a lábán. 
A gyászkápolnában éjjel-nappal egy herczeg, egy 
tábornok, egy szárnysegéd és egy kamarás 
áll őrt.

LÍVIA.

Irta: O "teeren..

A szomszéd asztalosék leánykáját Líviának hív­
ták. Kis tömzsi, szőke hajú, piros képű gverkőcz 
volt, a kit a mamája hétköznapon is bársony - 
ruhában járatott, csatlós lakkezipőkben, a minő­
ket a Veress tanárék Elzája sem viselt, holott az 
ö apja nagy ur, aranykeretes szemüveget visel és 
a nagv, bajuszosodó, érettségire készülő diákok 
rettegnek tőle.

A Veress tanárék lakása szemben volt a föld­
szinti asztalosmühelylyei, a honnan egész nap 
athallatszott a Mihály legény nótázása. mely nó­
tazásra gyakorta megnyílik egy bizonyos kis 
ablak, azon a Julcsa leányzó piros kendős leje 
kandikált ki. .

Egyéb érintkezés nem állván fenn a két szomszéd 
között, Lívia mamája nem tudhatta, minő czi- 
peliöket visel a kis Elza, hogy aztán ö is a sze­
rint vásároljon a sajat édes csemetéjének, szem 
előtt tartva azt az úgynevezett arányt, mely kell, 
hogy a tanár-kisasszony meg az asztalos-gyermek 
közötti nagy különbséget megjelölje.

Így azonban a különbségről nem volt tudo­
mása egyik félnek sem. Mert a tanárnő beteges­
kedő asszony volt. Örökké egy elsötétített szo­
bában üldögélt egy nagy zsöllyében es regényeket 
olvasott.

Az asztalosné pedig egész délelőtt a konyhá­
ban sürgőtt-iorgott, a Máli szakácsáé kórul, kéz­
hez készítve ezt amazt, hogy a mester hat ege 
nyével, három inasával egyetemben ne legyen 
kénytelen az ebédre várakozni. .

így és csak igy eshetett meg az a visszás es 
mindenki előtt szemet szúró dolog, hogy az 
asztalosék Líviája szebb topánkákban járt, mint a 
kis Elza.

Ezenkívül a tömzsi kis Líviának egy sereg 
úék-zere is volt, mely mind a tulajdon mű­

helyükből került ki, s ennélfogva semmibe sem 
került, míg a tanárék Elzája kénytelen volt be­
érni holmi dib-dáb, bazárban vett játékszerekkel, 
melyekről az aranyozás már az első napon le-

De nem ez volt minden. Líviának, minthogy a ma- 
majának majd a konyhában, majd a belvárosi üzlet­
ekben volt dolga, s igy vele nem )gen foglalkoz-
hatott __ volt egy bonneja is, finom, feketeruhas
kisasszony, a ki Líviát sétálni vitte és sétakőzben 
fmncziául konverzált vele.

Ezenkívül még sok más dologra is megtanította : 
hogy kell az asztalnál ülni, hogy kell a kést, 
villát kezelni, (ámbár az előbbinek használatát 
majdnem teljesen mellőzte a kisasszony, azt tart­
ván, hogy az mostanság nem divat) az édes papa 
előtt reverence-ot csinálni, verset szavalni a 
mama születésnapján s több más hasznos és illő 
dolgokra, melyek ellenében a kis Elza az egész 
napot azzal töltötte, hogy a folyosó vaskorlátjan 
keresztül szappanbuborékokat eregetett le az 
udvarra.

Néha ugyan, a mikor már beleunt ebbe a 
mulatozásba, elővett egy piszkos kis mintaszala­
got, a mibe az összes tűk bele voltak rozsdá­
sodva és vagy három perczig foglalkozott is vele 
tőle telhető buzgalommal, de aztán megint csak 
jobbnak latta visszatérni a színes, csillogó szap­
panbuborékokhoz.

De még ez sem volt minden.
LiAiat, mikorra a kilencz éves korát betöltötte, 

a papuskája zongorával lepte meg. S attól fogva 
egy hosszú hajú, sápadt arczu ifjú járogatott 
naponkint az asztalosékhoz, a ki Líviát zongo­
rázni tanította. Egy zeneiskolai növendék volt, 
ábrándos és éhes, örökké stipendiumra vágyakozó, 
melyet csodálatosképen mindig egy nálánál te­
hetségtelenebb tanulótárs kaparintott el az 
orra elől,

Lívia tehát zongorázni tanult.
A fiatal mester már a második héten kijelen­

tette az őrömben úszó szülők előtt, hogy Líviá­
nak kitűnő hallása van !

— Fenomenális! Majd meglátják, micsoda zenei 
tehetség az a gyermek.

E közben a bonnet is elbocsátották, mert az 
asztalosné, kinek igen jó szemei voltak, úgy vette 
észre, hogy nagyon bizalmas viszonyt kezd a 
zongoramesterrel.

Helyébe egy valóságos nevelőnőt fogadtak.
Kissé őregecske volt és kiállhatatlan, eleinte 

nem igen tudta megszokni hogy az ur íelgyürt 
ingujjakkal, mellényben üljön az asztalhoz, és a 
kötényéről a szőnyegre rázza le a forgácsot.

De később belenyugodott és a legnagyobb lelki­
ismeretességgel végezte hivatását Lívia szellemé­
nek kiképzése körül.

A tanárék Elzája pedig szorgalmasan jarta az 
iskolát és maga czipelte a nagy bőrtáskát, a mi­
ben a könyvei voltak. Fekete nagy kötény volt 
rajta, hogy a ruháját be ne piszkolja, a tején pe­
dig sima szalmakalap, a mit télen jó meleg 
pamut-kendő váltott fel.

Mikorra pedig Lívia tizenhat éves lett, gyermek­
kori tőmzsisége rég eltűnt.

A haját, a sima szőke haját ö is á la Gretchen 
viselte, teher ruhákban járt és karcsú volt és 
érdekesen halvány és feltámadt lelkében az olt- 
hatatlan vágy a művészet után.

Lívia színésznő akart lenni. Az apja, anyja 
eleinte lebeszélte. Ámbár voltaképen maguk sem 
tudták, hogy miért. De Livia ajkai körül az alig 
észrevehető finom mosoly elhallgattatta kételyei­
ket és aggodalmaikat. Az a mosoly egy müveit és 
szellemileg érett nú határozott és erélyes tiltako­
zása volt minden beleszólás ellen, s körülbelül 
annyit jelentett:

— Mit tudtok ti ahhoz, a mit én tervezek ? T* 
azt hiszitek, leróttátok kötelességteket velem szem­
ben, mert úri módon neveltettek és kisasszonyt 
csináltattatok belőlem. De ez nekem nem elég. Én 
azért érzem, hogy csak egy közönséges asztalos- 
mester leánya vagyok. S ha nem élezném, érez­
tetnék velem azok, a kik nem járnak ilyen ele­
gáns ruhákban, mint én. nem is tanultak annyit, 
mint én, de azért különbek nalam, és azért le­
néznek engem, mert hogy az ő apjuk lateiner 
ember vagy hivatalnok. Nos hát én meg akarom 
mutatni ezeknek a finvás kisasszonyoknak, a kik 
odahaza burgonyát hámoznak, meg harisnyát fol­
toznak, hogy több leszek náluk, mert művésznő 
leszek. És ők kénytelenek lesznek engem cso­
dálni, nekem tömjénezni, engem irigyelni.

Ók beszélni fognak rólam otthon, társaságban; 
a mozdulataimat, a hangomat, a szép ruháimat 
sorra leírják egymásnak és a mikor az újságok 
hasábokat imák egy-egy fellépésemről, ők mind­
annyiszor elsápadnak az irigységtől.

Ez az, a mit én akarok.
Ezeket mondta Livia pillantása és az a finom 

mosolygás ajkai körül.
És igy történt, hogy Livia beiratkozott a szini- 

iskolába, a honnan két év múlva mint kész mű­
vésznő került ki, kezében egy előnyős szerződés­
sel, a vidék egyik legnagyobb színházához.

A mi ezután következett, az oly köznapi és 
természetes eredmény, a mit mindenki méltán 
elvárhat egy okos és tehetséges leánytól, a minő 
Livia volt.

A művészi pálya szépen jövedelmezett. Noha 
eleinte inkább csak a virágok járták. Az ékszerek 
és ajándékok valamivel később következtek.

A lapok pedig csak úgy öntötték magukból a 
dicshimnuszokat az ilju és geniális művésznőről.

Hát még a mikor lúbrakapolt az a bizonyos 
hir. a milliomos vőlegényről, a ki a szép lány 
művészetétől elbájolva, szivét és kezét ajánlá fel 
Líviának.

Nem is kell tehát csodálni, hogy Elza egy na­
pon — épen midőn édesanyjának, ki mindegvie 
betegeskedett, az újságot olvasta fel — ezeket 
mondta az ajtón belépő, immár egészen ősz édes- 
atyjanak :

— Látod apa? Nem jobb lett volna, ha te is 
asztalosmesterséget tanulsz ? Most művésznő len­
nék és reményem volna, hogy a telet a Riviérán 
tűlthetem a — milliomos lérjem társaságában. 
Az ember jól meggondolja, ha valamely életpályát 
választ magának ? Nincs igazam, apa?

És keserű mosolygással csapta le az újságot, 
hogy kimenjen a konyhába vacsorát főzni.

AZ ÖRÖM VALLÁSA.
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Irta: TÍMÁR SZAITISZLÓ.

— Már nagyon régen nem láttuk egymást 
— szólt a házigazda — a ki szeretett volna 
szeretetreméltónak látszani, miután az általá­
nos frázisokon túlestek — s igazán, nem tudok 
hová lenni az örömtől, hogy megint ily vá­
ratlanul szerencsém van. De hogy iörtént, hogy 
ön oly gyorsan elmaradt tölünk ?

— A hivatás ... a munka — feleié Simon 
és a csészéjére nézett, a melyből a forró tea 
gőze szállt fölfelé. Kezei kissé reszkettek, a 
mikor a kanállal megkeverte a folyadékot és 
azután megnedvesitette vele ajkait.

— Hja a munka 1 Az bizony egyesíti és el 
is választja néha az embereket és jó ismerő­
söket — mondá a gazda örvendve, hogy va­
lami kis beszédtárgyat talált.

Simon, a ki a teás-csészét épen szájánál 
tartotta és mohón szürcsölte, most erősen rá­
nézett a beszélőre s a nélkül, hogy levette 
volna ajkáról a csészét, szúró pillantást ve­
tett reá, a mi a házigazdát nagyon meg­
lepte.

— Elválasztja Dombay, elválasztja — szólt 
most Simon, miután a meleg folyadék átjárta 
szervezetét — a munka mindig elválasztja 
egymástól az embereket, különösen a mióta 
azok élnek legjobban, a kik nem dolgoznak, 
és azok legrosszabban, a kik dolgoznak.

Mindenki bámulva nézett rá. A fiú rákö­
nyökölt az asztalra s fejét két karjára hajtva, 
nagy, kerek szemeit rámeresztette. Az őrnagy 
abbahagyta bajuszának pödrését: a házi-tanitó 
mosolygott.

— Un mondja ezt, Bányai? — kérdő a 
házigazda. — Hisz ön is munkaadó.

— Igazságtalanul élveztem a vagyon áldá­
sát. Igen; mondom, hogy igazságtalanul. Miu- 
den magánvagyon igazságtalan.

— Hallottam már ilyesmit — szólt most 
bele az őrnagy — de mindig ostobaságnak 
tartottam.

— Úgy látszik, nem gondolkozott eléggé — 
felelt Simon, a ki érezte, hogy beszédének 
csatornája megindul és elkapta a közlékeny- 
ség vágya — hát igazság az, hogy mi itt 
fényes termekben, a luxus minden puhaságát 
élvezzük, mig azok, a kik keresetünkért fára­
doznak, vagyonúnkat gyarapítják, nyomorult 
viskókban tengődnek, éheznek, fáznak, ron­
gyokban járnak ? Honnan veszszük azt a jo­
got, hogy megfosztjuk amazokat a kényelem­
től, csak azért, hogy mi még kényelmesebben 
élhessünk ? Hogy folyton-folvvást gyarapitsuk 
azt, a mi nekünk fölösleges és amazoktól 
megtagadjuk azt, a mi szükséges ?

— Ez igy odaállítva, nincs minden logika 
nélkül — szólt a házigazda, mialatt a házi- 
tanitó szemei helyeslőleg villogtak a pápaszem 
mögött — de hát kezdettől ez volt a vi­
lág sora.

— Nem ez volt a világ sora — mondá nyo­
matékosan Simon, a ki végtelen megkönnyeb­
bülést érzett most a közlékenységben és bizo­
nyos örömöt talált abban, hogy levezető csa­
tornát talált, a mely nyomasztó érzései alól 
felszabadította kissé — az emberek csinálták 
meg a világ sorát. A Megváltó maga nem a 
szegénységet hirdette-e ? S az úgynevezett 
szoczializmus, a mely ellen a mi köreinkben 
annyira harczolnak, nem az 6 evangéliomából 
származott-e ránk ? Azt mondom önnek, az 
volna legboldogabb pillanatom, a mélyben 
szegényekké tehetném a gazdagokat, hogy 
gazdagokká tehessem a szegényeket. A világ 
megváltója, a ki a teljes egyenlőséget hir­
dette és azért halt meg, hogy az ö nevében 
szeretetben egyesüljenek az emberek, nem 
gondolt arra, hogy az emberi javak elosztásá­
ban az ö eszméi teljesen el fognak veszni.

Az őrnagy valamit mormogott, a mit Simon 
nem értett meg, de a mi németül volt és igy
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Előkészületek a temetésre.
Róma, aug. 6.

A kamara és a szenátus elnökei is elkísérik 
Umberto király holttestét Monzából Rómába. A 
gyászdiszszel ékesített vonaton a zászlókat félár 
boczra eresztik. A római pályaudvaron javában 
folynak az előkészületek. A nagy várótermet 
gyászkápolnává alakilják át. A kápolna belsejét 
fekete drapériával és ezüst rojtokkal díszítik. A 
csapatok sorfalat fognak áilani, de a menetben 
nem vesznek részt. A király óhajtására a koporsót 
ágyutalpon fogják vinni. Az utczak diszitéséve! 
még nem készültek el teljesen. A Pantheonban 
erősen dolgoznak. A katafalk már majdnem ké­
szen van. A templomot temérdek lámpa és négy- 
száznyolczvan viaszgyertya fogja megvilágítani. A 
gyászünnep a délelőtt folyamán befejeződik, az­
után a koporsót a főoltár mögött egy kis kápol­
nába helyezik, a hol II. Viktor Emánuel király 
koporsója is sok ideig volt.

A király állítólag azt az óhajtását fejezte ki, 
hogy a királynéval együtt meglátogatja Olaszor­
szág nagyobb városait. Az utazás egészen ma­
gántermészetű lesz és a községi hatóságokat 
utasították, hogy ünnepségeket ne rendezzenek.

A lapok jelentése szerint a letartóztatottak kö­
zött van egy ember, a ki Ereseivel egyidejűleg 
Monzában volt.

Róma, aug. 6.
A végleges dispozicziók szerint a gyászmenet Umberto 

temetésén a következő utezúkon fog elhaladni : Piazza 
di Termini, Via Nazionale, Piazza Venezia, Via del 
Corso, Via Fontanella-Borghese, Via di Ripetla, Via 
della Scrofa, Piazza San Luigi di Frances!, Via dei 
Crescenei és végül a Pantheon. Umberto király kopor­
sóját a haditengerészeti zászló fogja borítani.

Vatikán és quirmál.
Milano, aug. 6.

Eddig kilenczvennyolcz misét mondtál; a kopor­
sónál és egyetlen pap sem fogadta el az őt meg­
illető tiz frankot. A Vatikán általában a legnagyobb 
és legbensőbb részvétet tanúsítja a család iránt. 
A Vatikán valamennyi püspöknek meghagyta, 
hogy minden gyászünnepen részt vegyen. Az 
érsekek és püspökök pedig utasítottak egyház­
megyéjük papjait, hogy a templomokban gyász­
imádságot mondjanak. A bibornok vikárius az 
összes római templomokat és papokat az udvar ren­
delkezésére bocsátottá.

Róma, aug. 6.
A papságnak a gyászünnepen való részvételé­

ről az ud-ar és a pápa között Ferrari milánói 
bibornok-érsek közvetítésével folyt a tárgyalás, a 
mely nagyon sima volt. A mikor a bibornok a 
p pától azt kérdezte, vájjon a szentszék meg­
érni d -e a római klérus segédkéz ősét, a pápa azt 
felelte, hogy utasította a római bibornok vikáriust, 
hogy az udvar kívánságát minden irányban telje­
sít ie s hogy e végett Lanza udvari plébánossal 
lépjen érintkezésbe.

A királyi család és a bibornok-vikárius közös 
megállapodása szerint az egész papság, a melynek 
kerületében a kvirinál van, a pályaudvaron fogja 
várni Umberto királyt, koporsóját elkíséri a Pan­
teonig, a hol a génuai érsek veszi át a koporsót 
a Panteon papságának segédletével. Pénteken a 
génuai érsek a Panteonban a herczegek, a külön­
követek és az állami méltóságok jelenlétében 
ünnepies misét mond.

Milano, aug. 6.

A pápa Ferrari bibornok-érsektől táviratban 
kért részleteket az anarchista összeesküvésről és 
a vizsgálat menetéről. A pápa a többi közt a kö­
vetkezőket táviratozta Ferrarinak:

— Mindez a vatlástulansúgnak következménye I

Az özvegy királyné imája.
Róma, aug. 6.

Az özvegy királyné a következő levelet irta 
Banomelli kremonai püspöknek:

«Főtisztelendő uram ! Isten segítségével imádságot
Írtam a szegény király emlékezetére. Úgy Ívtam meg,
hosry mindenki megértheti. Mivel azonban a püspök

engedelme szükséges, hogy a néppel közölhető legyen, 
önhöz fordulok, a kit szivem mélyéből tisztelek s arra 
kérem, hogy jóságában legyen szives engem minden 
jó embernek ajánlani és imádságomat szegény jó 
uram örök üdvére minden jó embernek szivére 
fektetni.

A mi szeretett urunknak, Umberto királynak emlé­
kezetére. A mint ő mindenkihez lelkiismerete szerint 
kegyelmes volt, légy te is kegyelmes 6 hozzá. A mint 
6 mindig és mindenkinek megbocsátott, bocsásd meg 
te is az ő emberi gyöngeségeit. A miért 6 szerette 
népét és csak hazájának boldogságát tartotta szeme 
előtt, azért, óh uram, engedd meglátnia az örök vilá­
gosságot. Mert jó volt és csak jóságának lett áldozata, 
nyújtsd ki neki óh uram a pálmát. A miért 6 csak 
jót tett ezen a világon és nem táplált szivében gyű­
löletet és még azoknak is megbocsátott, a kik rosszat 
tettek neki, a miért egész életét utolsó leheletéig kö­
telességének és az ország javának szentelte — a vér­
ért, a melyet elontott, az igazságos és jó müvekért, a 
melyeket végbe vitt, fogadd óh uram kegyelmesen 
karodba és add meg neki az örök békességet.» 
Banomelli püspök a pápától kért utasítás meg­

érkezése után összes híveinek elrendelte, hogy a 
királyné kérését őszinte érzülettel teljesítsék.

Umberto végrendelete
Milano, aug. 6.

Ama papirok között, a melyeket gróf Bram- 
billa a Quirinálban felkutatott, talált egy olyan 
iratot is, a mely végrendeletnek látszik lenni. Az 
iratokban azonban, hir szerint, csak családi jel­
legű végrendelkezések vannak, de az nincs, hogy 
a királyt hol temessék.

A királyi család utazása.
Milano, aug. 6.

Viktor Emánuel király és Heléna királyné ked­
den este 8 óra 45 perczkor, Margit és Mária Pia 
királynék és a többi herczegek szerdán reggel 8 
órakor utaznak Rómába. A holttestet ugyanaz 
nap este szállítják Rómába. A holttestet az aostai 
herczeg és a turini gróf kisérik.

A holttestnek a kastélyból a pályaudvarra való 
szállítása katonai jellegű lesz. A kiséret 6 zászló­
alj gyalogság, két zászlóalj vértes és egy zászló­
alj könnyű lovasság, továbbá tüzérség és lovas 
karabinierikből fog állni. A holttestet ágyutalpra 
helyezik, melyet 8 fekete mén fog huzni. A kísé­
retben részt fog venni az egész monzai papság 
és 24 királyi vértes, Az állomáson a holttestet 
Rossi plébános fogja beszentelni.

Monza, aug. 6.
Az aostai herczeg és a turini gróf elkísérik azt 

a vonatot, a melyen Umberto király holttestét 
szállítják. A vonat szerdán este fél 5 órakor 
indul el innen. Milánóban, Genuában és Picában 
rövid ideig megáll és csütörtökön reggel 7 óra 20 
perczkor érkezik Rómába.

Újabb anarchista-fenyegetés.
Milánó, aug. 6.

Nagy feltűnést kelt egy anarchista fenyegető 
levél, a melyet kiváló állású emberek kaptak s a
mely igy szól :

„Beszélhetnek és Írhatnak akármit, a 
jövő mégis az anarchistáké. Nemsokára 
meg fogják látni, hogy mi történik. Az 
államfők el fognak tűnni, épen úgy a 
nagyok és gazdagok is. Hiába tesznek 
óvóintézkedéseket. Hiába veszik körül 
magukat katonákkal. A mi módszerünk 
csalhatatlan. A mi eszközünk a puska, de 
nem az utczán, hanem az ablakból. Bresci- 
nek négy társa volt. Ha a gyilkosság neki 
nem sikerült volna, úgy sikerült volna a 
többinek. Jövőben mindig tiz embert fo­
gunk kiválasztani és nincs az a hatalom a 
világon, a mely vissza tudna bentiünket tar­
tani. Mert azok, a kik föláldozzák magu­
kat, számosak és számuk napról-napra 
nő. Aláírva : .9.9.

Viktor Emánuel köszöneté a szultánnak.
Sonstantinápoly, aug. 6.

Viktor Emánuel király táviratilag köszönte meg 
a szultán részvétét s annak az, óhajtásának adott 
kifejezést, hogy az a barátság, a mely a szultánt 
és a szavoyai házat eddig összefűzte, ezentúl is 
főnnálljon.

Eresei.
Róma, aug. 6.

Milánói táviratok szerint Bresci, a ki eddig 
nyugodtan viselkedett, most daczos viseletét kezd 
tanúsítani. Tegnap az őrök kénytelenek voltak tiz 
órára kény szerzubbunyt adni rá. Folyton azt 
kiabálta, hogy vezessék az igazgató elé.

Milano, aug. 6.

Ereseit állítólag nagyon szigora bánás­
módnak vetették alá, melynek hatása alatt 
hir szerint leleplezéseket tett a komplottról,

Milano, aug. 6.

Eresei még mindig abban a czellában 
van, melybe a milánói fogházba való szál 
litása után első nap zárták. Ereseit éjjel­
nappal két őr őrzi. Naponta 10 órán át a 
kényszerzubbonyt viseli, ügy latszik, hogy 
az a nyugalom, melyet kezdetben magára 
erőltetett, már kezdi elhagyni, mert tegnap 
nagyon panaszkodott és jajgatott. Kétszer is 
követelte, hogy vezessék az igazgató elé. 
Hogy attól mit akart, nem lehetett tőle 
megtudni.

Róma, aug. 6.
Tegnap és ma folytatták Milanóban Ereseinek 

és bűntársainak kihallgatását. Teljesen hitelt 
érdemlő tudósilások nem igen szivárogtak ki erről 
a kihallgatásról, de annyit bizonyosra lehet venni, 
hogy még nem derítették ki, rniképen készítették 
elő az anarchisták a merényletet. Még most sem 
tudnak semmivel sem többet arról a szőke 
anarchistáról, a ki Ereseinek a czinkostársa volt, 
mint a mennyit tudtak a merénylet elköve­
tése előtt.

A rendőrség mindenütt elfogatásokat eszközöl,' 
de úgy látszik, nem képes rájönni az össze­
esküvésre.

Ereseinek a gyilkossága nemcsak a népet, ha­
nem a tudósokat is foglalkoztatja. így Pessina, a 
büntetőjog tanára, a Ereseire kimérendő bünte­
tést nagyon csekélynek tartja és azt javasolja, hogy 
a halálbüntetést újra hozzák be Olaszországban.

Milano, aug. 6.

A rendőrség azt a meggyőződést szerezte, hogy 
a merénylet alkalmával főleg arra irányult Bresci 
cziukostársainal; törekvése, hogy a merénylőt lehe­
tőleg megmentsél; és hogy szökését lehetővé tegyél;. 
Ez mindenesetre sikerült volna is, ha a népiőmeg 
nem gyűlt volna össze oly sűrű tömegben a király 
kocsija körül.

A párisi Cri de Paris a következőket irja :
«Lapunk egy barátja pár hónap előtt ismerte Ereseit 

és zárkózott természetű, de szentimentális embernek 
festi le ét, a ki soha sem foglalkozott politikával, se 
társadalmi kérdésekkel. Őrmester volt az olasz had­
seregben és mint bátyja, ő is a hadseregben akarta 
karrierjét megcsinálni. Egy jelentéktelen csinyje követ­
keztében azonban elvesztette rangját. Sokáig könyörgütt 
visszahelyezéséért, kérvényt kérvény után intézett a 
tábornokhoz, miniszterekhez, sőt a királyhoz is. Minden 
erőfeszítése hiaba való volt. Ez az eset feltételezhetővé 
teszi, hogy Bresci tulajdonképen nem más, mint egy 
megtévelyedelt katona, a kit gyűlölete és haragja raga­
dott magával, hogy a legfőbb hadurát megölje.»

Bresci felesége.
Brüsszel, aug. 6.

Antwerpenből jelentik, hogy Bresci felesége, 
egy genfi születésű nő, visszatért Amerikából és 
Antwerpenben időzik. Állítólag 6 hagyta el férjét, 
mikor az anarchista propagandát kezdett űzni. 
Férjéről azt mondja, hogy indulatos és árulkodó 
voll, a kinek társai közt is rossz volt a hire.

Eresei büntetése.
Milano, aug. 6.

A ,Secolo*-ban egy fogházigazgató Eresei bün­
tetését a kővetkezőképen irja le:

Ereseinek életfogytiglani fegybázra való elitéitetése 
bizonyos. Büntetése "első 10 esztendejét 2 méter hosszú 
és 1 méter széles magánzárkában fogja tölteni s ez idő 
alatt sem olvasnia, sem Írnia, vagy dohányoznia 
is dolgoznia nem szabad. A zárka ajtaját nem 
nyitják ki, hanem egy kis lyukon figyelik meg s ott 
kapja ételét, mely az első 10 év alatt kenyérből és 
vízből áll. E helyzeten semmiféle változást nem esz­
közölhetnek.

Ereseivel senkinek sem szabad beszélni, kérdéseit 
felelet nélkül kell hagyni és ha valamit elkövet, akkor 
kényszerzubbonyba teszik s hogy megakadá­
lyozzák abban, hogy öngyilkosságot kövessen 
el, a zubbony úgy van szerkesztve, hogy kezeit 
nem mozgathatja és éjjel odacsatolják az ágy­
hoz, a mi még azt is lehetetlenné teszi neki, hogy 
egyik oldalról a másik oldalra fordulhasson. Ez a bün­
tetés ellenszegülés esetében még szigorítható, s ekkor 
a zubbony ujjal is zárva vannak és a kezeket két erős 
szijjal kötik le s még meg is vasalják. A kezet és lába/ 
kát erős bőrszíjjal kötik össze olyformán, mint azt, a 
kit akasztanak. Ilyen összezsugoritott helyzetben van 
reggeltől estig. Éjjel a lábakat külön kalodába 
teszik, icgy, hogy a fegyencz teljesen mozdulat­
lan. E büntetésnek enyhítését csakis példás magavise­
lettel lehet kiérdemelni és ez abban áll, hogy nagyobb 
zárkába viszik és zárkája ajtaját időről időre néhány 
czentiméterre kinyitják. A fogházigazgató tapasztalata 
szerint nagyon ritkán fordul elő, hogy valaki kibírja 
10 évnél tovább e büntetést: vagy megörülnek, vagy 
meghalnak.

Róma, aug. 6.
Pessina, az itteni egyetemen a büntetőjog ta­

nára a lapokban felszólalt, hogy állítsák itt is fel 
a halálbüntetést, a mely minden czivilizált ország­
ban még fennáll; és csak Olaszországban szün­
tették meg, daczára annak, hogy ez a politikai 
gyilkosok hazája.

Milano, aug. 6.
Bresci perét a milánói esküdtszék előtt való­

színűleg még augusztus hóban fogják tárgyalni. 
Ha még egyéb személyek ellen is, kik a merény 
leiben részt vettek, pert indítanak, azokat más 
törvényszék elé fogják utalni.

Az anarchisták üldözése.
Milano, aug. 6

A rendőrség folytatja razziáját az anarchisták, 
azok barátai és szeretői ellen. Tegnap szabadon 
bocsátotta Bresci szeretőjét, a kit Anita Bruscoti- 
nak hívnak. Elfogtak legutóbb Juurlinsky orosz 
anarchistát is, a ki azzal vonta magara a rend 
őrség gyanúját, hogy egy nap háromszor is vál­
tott ruhát.

Róma, aug. 6.
A „Tribuna“ szerint a bíróságok már 

ismerik az összeesküvés egész szervezetét. 
Az eddig letartóztatott személyek mind ré 
szesei az összeesküvésnek. Ha le lehetne 
tartóztatni azt az embert, a ki Ereseivel 
Monzában járt, akkor az előzetes vizsgála­
tot egy hét alatt befejezik. Az összes letar 
tóztatottak csökönyösen hallgatnak, de a 
hatóságok remélik, hogy sikerül mindent 
kideríteniük. Megerősítik, hogy Malutesta 
volt az összeesküvés lelke.

Hamburg, aug. 6.
Tegnap az egész itteni rendőrség fel volt riasztva, 

hogy több anarchistát elfogjon, a ki Németországba 
akart utazni titkos utasításokkal. Az anarchisták azon­
ban Amtverpennek vették utjokat.

— Luccheni elfogatásáról szóló jelentésemben 
valamit kihágytam. Luccheni ugyanis még ezeket 
mondta: ,Ha ma reggel 50 frankom van, elula- 
zom Olaszországba, hogy a királyt megöljem. 
Minthogy én már nem tehettem meg, más fogja 
azt megtenni. A királynak rövid idő alatt el kell 

pusztulnia.
A jelentés hitelességére Lacroixnák esküt kel­

lett tennie, a melynek folyamán ismételten mondta, 
hogy Luccheni egész határozottan kijelentette, hogy 
az olasz királyt is meg akarta ölni, de nem volt 
az utazásra elegendő pénze. Azután hozzátette;

rövid idő alatt meg.

a

„Ha én nem tettem is meg. 
teszi azt más.

Moriand Luccheni bűntársaira vonatkozólag 
kővetkezőket mondta:

- Luccheni egész erejével védekezett a vádirat 
szerint az ellen, hogy bűntársai voltak. Tagadba- 
tallan azonban, hogy bűntársai voltak.

Meglehet, hogy Bresci ezek közül való.

hangzott : „Blödsinn.^ A házigazda retlektált 
Simon szavaira és kétségbevonta azoknak 
igazságát. E közben Simon észrevette, hogy 
az őrnagy odahajlott megint az idősebb leány­
hoz és nagyon bizalmasan mondott valamit 
halkan. A leány mosolygott és felelt valamit. 
Majd látta, hogy az asztal térítője alatt egy­
más kezét fogják és az őrnagy a leány fehér 
ujjaival játszadozott. Ez kimondhatlan undort 
támasztott Simonban. Undorodott a szerelmi 
látóktól. Undorodott minden arcztól, a mely 
feléje fordult. Undorodott a fiútól, a ki figyel­
mes szemeit nem vette le róla. Lehet, hogy 
íz az undor nem származott mástól, mint at­
tól, hogy utálta saját magát, de ezzel nem 
zolt tisztában.

Most a tea és ezukros süteményen akadt 
neg a szeme. Egész nap _ nem evett és a tea 
'ölébresztette étvágyát. Ösztönszerüleg utána 
ívűit, mialatt a házigazda folyton beszélt és 
12 egyik okot a másik után sorolta föl a 
izoczializmus ellen. De a beszéd hangjai csak 
t fülét érintették Simonnak, az értelmüket 
már nem fogta föl. S mialatt a süteményt 
t-ájába s onnan szájába tette, megint arra 
gondolt, hogy milyen rejtélyes csoda volt az,
1 mi 6t ide hozta ez idegen emberek közé ? A 
gondolatok megint összezavarodtak agyában 
: rendszertelenül kóvályogtak. A képzetek 
-zabálytalanságával együtt szive is dobogni 
lezdett kinzóan. Minden, a mi a szobában volt, 
Hő személy és élettelen tárgy, körtánezot járt 
törülötte.

Most, hogy egy darabka süteményt ismét 
szájához akart vinni, tekintete az egyik man- 
-hettájára esett. E pillanatban mélyen elsá- 
oadt és mintegy segélyt kérve nézett körül. 
Azon a manchettán ugyanis egy vér foltot 
átott meg. Erre eddig nem is gondolt. Mikor 
1 tettet végrehajtotta, egy kis vérsugár bi- 
.onyára télikabátjának ujja alá került és on- 
ían manchettájára tapadt.

Ez volt az utolsó, a mit ebben a szobában 
tisztán meg tudott különböztetni. Az orkán, a 
mely szivében rövid ideig megpihent, most 
.elles erejével kitört. A mi a vérfolttal össze­
függött, annak minden előzménye és romboló 
tintása hirtelen fölmerült zavaros képzeleté­
ben. A kanalat hirtelen kiejtette kezéből és 
az csörömpölve hullt a csészére vissza. Ré­
mület rajzolódott arczára. Egy perczig bor­
zadva nézett a szörnyű tanujelre, azután 
hátrahanyatlott székében mintegy magánkívül,

küzdve az eszmélettel, mialatt szemeinek fénye 
mind homályosabbá lett.

A zajra, a mit a kanál csörömpölése oko­
zott, Simon el sápadására és mozdulatára min­
denki ijedten nézett rá. A házigazda fölugrott 
helyéről és megfogta kezét. Épen azt a kezet 
fogta meg, a melynek manchettáján a vér- 
folt látszott. Ez Simon tűnni akaró eszmé­
letét újra fölébresztette és gyorsan elkapta a 
kezét.

— Valami baja van önnek Bányai 1 — mondá 
részvéttel a házigazda — a keze, mintha tűz­
ben égne.

— Nem. Mi bajom is lehetne ? — feleié 
halkan, de mégis erélyesen és indulato­
san Simon, mialatt fölkelt és az ajtó felé 
tartott.

A család bámulata nőttön nőtt. A furcsa 
ember mindenkire azt a hatást tette, mintha 
megőrült volna és ijedten néztek utána. Maga 
az őrnagy is megdöbbent kissé. A fiatalabb 
leány, a kit a férfiak beszélgetése nem érde­
kelt, már előzőleg fölkelt és az ebédlőbe nyíló 
szalonba ment, a hol a zongora elé ült és ját­
szani kezdett. A zongora akkordjai végképen 
felbillentették az egyensúlyt Simon lelkében. 
Szemei vadul forogtak gödreikben. Ajkai vo- 
naglottak. Keze reszketett. Lábai alig bírták. 
A házigazda az ajtóig kísérte és átnyalábolta 
a tántorgó embert.

Az előszobában, mialatt az inas újra Simonra 
segítette a télikabátot, odasugta neki:

— Ön beteg, Bányai. Láza van. Ha kívánja, 
a kocsimat rendelkezésére bocsátom.

— Nem, nem, köszönöm. Majd künn. Csak 
levegőre 1 — hörgé Simon.

És a nélkül, hogy kezet nyújtott volna, 
vagy eszébe jutott volna, hogy a társaságtól 
elbúcsúzzék, letántorgott a lépcsőkön. Az inas 
előre sietett, hogy a kaput, a mely most már 
zárva volt, kinyittassa előtte.

(Folytatása következik.)

VZ A perzsa sah etikettje. Az Elysée 16- 
ndvarmestere, Crosier, a legnagyobb zavarban van 
Muzaffer-ed-din párisi tartózkodása óta. Mielőtt a 
sah megérkezett, Crosier pontos programmot ké­
szített a „királyok királyának“ Párisban időzésére. 
Be volt osztva óráról-órára, milyen szórakozásban 
lesz része a fejedelmi vendégnek. A sah azonban 
semmit sem akar tudni erről az előzőleg már el 
fogadott programúiról. Mindenhova elmegy, a hova 
nincs meghiva, sehol sem jelen meg, a hol elfo­

gadta a meghívást. Ha délután csónakázás van a 
Programmen, úgy elalussza az időt a felséges ur. 
Ellenben reggeli két órakor felzavartatja kíséretét 
és kocsikázni megy velük. Kísérete közül persze 
senkinek sincs bátorsága figyelmeztetni a saht, 
hogy a perssa és európai udvari szokások között 
némi csekély különbség létezik és igy képzelhető, 
milyen felfordulás van az Elysée tőudvarmesteri 
hivatalában.

*
K A franczia helyesírás reformja. Nagy 

fontosságú határozatot hozott a napokban a l'ran- 
czia közoktatás legfelsőbb tanácsa. Nem kisebb 
dologról vnn szó, mint a franczia helyesírás egy­
szerűsítéséről. Clairin a tanács felhívására hossza 
jelentést készített, melyben lelsorolja a tanuló 
ifjúság szinte legyőzhetetlen nehézségeit a franczia 
ortográfia szubtilitasaival szemben. Elmondja, hogy 
igen sok szó és kifejezés van a franczia nyelv­
ben, melynek helyesírásáról a nagy irók is vitat­
koznak és hogy épen a XVII. és XVIII. század­
beli nagy irók, a kik legjobban át voltak hatva a 
franczia nyelv szellemével, követték el a legtöbb 
hibát a mai iskolák helyesírását véve mértékül. 
Jelentésének konklúziója az, hogy egyszerűsíteni 
kell a franczia helyesírást és nem kell többé gyö­
törni az iijuságot olyan dolgok tanításával, a me­
lyek csak nagyon lazán függnek össze a nyelv 
szellemével. A tanács egyhangúlag elfogadta 
Clairin indítványát és azonnal meg is bizla egy 
uj nyelvtan készítésével, melyben az általa kifej­
tett egyszerűsítési rendszer teljesen érvényesül. 
Jövő évben már ezt az uj nyelvtant fogják hasz­
nálni a franczia állami iskolákban.

*
rz A szuronyos puska mint villámhárító. 

Nizzából írják e párját ritkító esetet: Egy katona 
őrt állott egy kaszárnya előtt tegnap este, borús 
és villámokat czikázó ég mellett. Egyszerre egy 
villámlásnál eldobja fegyverét, összeesik és két­
ségbeesett kiáltásokat hallat. A lármára elősiető 
katonák felemelték bajtársukat, ki rettenetes fáj­
dalmakat érzett lábában és azonnal kórházba 
szállították. A kórházban az orvos konstatálta, 
hogy az órt álló katonát egy villámcsapás érte, a 
melyet a puska szuronya felfogott és miután vé­
gig futott a fegyveren, a lábát, a hova támasztva 
volt, ősszeégette. Az orvos véleménye szerint a 
puska szuronya nélkül, mely ebben az esetben 
villámhárítóul szolgált, komoly bag érhette volna 
a katonát.

Öngyilkos anarchista.
Zágráb, aug, 6.

A zágrábi rendőrség tegnap letartóztatta Civi- 
dini Viktort, egy olaszországi illetőségű kőmives- 
pallért, mert az Umberto meggyilkolását dicsőítette 
és azt kiáltotta:

— Halál a királyokra!
Cividini éjjel a rendőrség íogházában eddig még 

ki nem derített módon öngyilkoss got követett el. Ma 
reggel halva találták meg a; örök.

Luccheni és a monzai merénylet.
Gén/, aug. 6.

Navarra államügyész meglátogatta Lucchenit 
czellájában. mely alkalommal köztük kővetkező 
párbeszéd folyt le :

Államügyész-. Tudja-e, hogy Umberto királyt 
Bresci anarchista meggyilkolta?

Luccheni: Nem.
Luccheni erre örömét fejezte ki a hir felett és 

mikor az államügyész elszörnyüködve szemre­
hányást tett neki e miatt, ezt felelte:

— Még nem vagyunk készen. Kétségtelenül más 
koronás főkre kerül majd a sor, első sorban a 
nápolyi herczegre.

E beszélgetésről a genfi lapoknak rövid tudósí­
tást adtak, hogy a párisi lapok túlzott tudósításait 
helyreigazítsák.

*

Umberto király meggyilkolása után ismételten 
fölmerült az a kérdés, hogy Luccheninek, király­
nénk véreskezü gyilkosának valóban az volt-e a 
szándéka, hogy az olasz király ellen intézzen me­
rényletet és hogy az anarchisták tényleg szőttek-e 
összeesküvést az uralkodók ellen. Egy újságíró 
fölkereste Genfben Luccheni védőjét, Moriand 
ügyvédet, a ki többszőr érintkezett Lucchenivel 
Moriand arra a kérdésre, hogy védencze tett-e 
említést Umbertoról és arról, hogy az olasz ki­
rályt szerette volna-e meggyilkolni, azt felelte, 
hogy ha emlékezete nem csal, volt róla szó.

Azután elővette a por aktacsomóját és abból 
kikereste Lacroix rendőrbiztos jelentését, a melyet 
1898 szeptember 10-én egy órával a gyilkosság 
után vett fel. Ebben az áll:

— Az őrszobában Luccheni anarchistának val- 
lota magát és sajnálja, hogy a királynét nem 
tudta megölni. (Akkor még aem tudta, hogy 
gyilkosság sikerült). Mikor megmondták neki, hogy 
a királyné meghalt, azt felelte: „Annál jobb. Saj­
nálom, hogy Genfben eltörölték a halálbüntetést, 
nem ragaszkodom a fejemhez.“ Azután kijelen­
tette, hogy az előző héten jött Genfbe az or- 
leánsi herczeget megölni, de egy nappal elkésett 

Egy ugyanaz nap éjjel fölvett kiegészítő jelen­
tésben Lacroix még kijelenti:

Botrány az olasz kamarában.
Roma, aug. 0.

A kamara ma gyászának kifejezése végett ülést 
tartott. A terem és a karzat zsúfolásig megtelt Az =!. 
nöki emelvény, a miniszteri padok és a szónoki tribünök 
fekete drapériával vannak díszítve. A karzatokon sr,: 
fekete ruhás hölgy látható. A miniszterek már jeles 
vannak. A képviselők soraiban olt vannak: Cnspi, 
Zanardefii, Giolitti, Rudim, Sunnino exmini-zü re-:.

Villa elnök 2 óra 35 perczkor nyitja meg az ülést 
Az összes képviselők, még a szélső baloldaliak -a
hallgatják az elnök emlékbeszédét, a melyet hosszantartó 
helyesléssel és Éijen a király l ki. Hassal fogad 
a ház.

Az elnök után Saracco miniszterelnök emelkedik fel szó­
lásra és csatlakozik az elnök szavaihoz. A mi, -zter. 
elnök beszédét is hosszantartó, élénk helyeslessel fo­
gadják.

Az elnök azután a ház helyeslése mellett felolvassa a 
franczia, brazíliai, perui, chilei kamarák elnökein az 
interparlamentáris konferenczia elnökének és Kossuth 
Ferenezuek a kamarához intézett részvéttáviratát.

Több képviselő indítványt tesz a király emlékének 
méltó megörökítésére nézve. Az indítványok sz-rmt a 
kamara ülésterme fél évig a gyász jelvényeivé .e^z 
szitve, a kamara elnöksége pedig feliratot nyújt át v,v 
tor Emánuel királynak és Margit királynénak. A kép­
viselőknek jogukban áll, hogy a feliratok átnyújt -sa or 
csatlakozzanak az elnökséghez. A király emlékét mara­
dandó szoborral örökítik meg.

Mindezeket az indítványokat osztatlan helyesléssel fo­
gadta a kamara.

Curati képviselő a szoczialisták nevében tiltako. s z 
Umberto király elleni merénylet ellen. Minden embernek 
joga van élnie — mondja egyebek között és a poii v-t 
gyilkosság nem hasznos dolog. (Zaj.)

Pantano képviselő hasonló nyilatkozatot tesz a re- 
publikánusok nevében, de mikor azt mondja : -■ !J irtunk 
őszintén csatlakozik a fajdalomhoz,« — odakiáltjuk nein: 
Rrokodiluskón uek !

Pantano : Mi nem spekulálunk bűntettekre, 
mint önök 1

E szavaknál hosszai tartó zaj keletkezik, a mely Pen- 
tanot megakadályozza nyilatkozaténak további felölvasa­
sában. Az elnök formális felszólítása daczára, hogy Pan­
tano vonja vissza szavait, a szénoi vonakodik ezt meg­
tenni. A zaj egyre tart es a nyilatkozat felolvas ,sát 
teljesen lehetetlenné teszi. Mihelyt azonban befejezte 
felolvasásai, a csend ismét helyreáilott.

Saracco miniszterelnök csat'akozik a tett márvá­
nyokhoz, a melyeket az összes képviselők, a szocziahs- 
tak kivételével, lelkesedéssel és helyesléssel elfo­
gadnak.

Az elnök azután meghívja a képviselőket a gyász­
ünnepélyen való részvételre és bejelenti a kamaranak, 
hogy Viktor Emánuel király mindkét kamara tagjai­
nak jelenlétében a szenátus paiotaj inán teszi leaze,«ut 
az alkotmányra. Azután az ülést a képviselők E jen a 
király 1 kiáltásai közepette berekeszti az elnök.

Róma, aug. C.
Az elhunyt király tiszteletére rendezett parla­

menti gyászmanifesztáczió a szenátusban inéitö- 
ságteljesen ment végbe, a kamaraban szinten jól 
indult, de a végén botrányos jelenetek kísérték.

A képviselőház elnöke megállapodott a partok­
kal, hogy csak o és a miniszterelnök lógnak ke­
zelni. Ue mikor Saracco befejezte beszédét, 

Turazzi szoczialdemokrata és Pantano repuuii&anuS 
is szólásra jelentkeztek, hogy gyászuknak és 
politikai aggodalmaiknak kifejezést adjanak. Az

is kissáhná- 

felugrott

sót meghallgattak, mert rokonszenves szón £• 
Pantanot azonban mindjárt beszéde kezdetén le - 
beszakitottak e szavakkal: „Elég volt! Képmutató . 
Bűnrészes!‘

Pantanunak most az a szerencsétlen őtiete 
támadt, hogy egy tiozzá legközelebb átló czen- 
trumpárti képviszlőhüz e szavakat kiáltotta 

Önök tehát még a bűntettet 
nyofják ?

Erre a képviselők négy-ötöd része 
helyéről és összevissza kiáltottuk:

— Dobják ki a haseonta an képmutatói ' Al 
véle! Nem kelt nekünk az 6 részvéte !

Pantano tovább akart beszélni, de még, miután 
az elnök követelésére bocsánatot kért a kamará­
tól, se juthatott mar szóhoz és bizonyára kikel­
ték volna a teremből, ha az elnök az ülést be nem 
zárja. Az inczidens a karzaton lévő nagyszámú 
közönségre deprimáló halast gyakorolt és 1 úcoiUi- 
Venosta a tumultus alatt felháborodva elhagyta a 
termet.

Az olasz szenátus gyásza.
Róma, aug. 6.

A szenátus mai ülésére a terem és a karzat :=» to­
lásig megtelt. Cannizzaro alelnök és Saracco ml" 
niszterelnök meghatottan emlékeznek meg Umberto ki­
rályról. Beszedőket többször élénk helyesléssel szakáját 
félbe a szenátorok. A helyeslés megújult valahányszor 

a szónokok Margit királyné nevét említik. A beszédek 

után az elnök felolvasta külföldi parlamentek részvet 
táviratait, majd a kamarában megszavazott indítványo­
kat!, mire a szenátus a kamara szövegezésében eér 
gadta a Viktor Emanuel királyhoz és Margit királynéhoz 

intézendő feliratokat.

A magyar vöröskereszt-egyesület és 9 
monzai tragédia

A magyar vöröskereszt-egyesület nevében 
Csekonics Endre v. b. t. t. elnök, az olasz vor 
kereszt-egyesület elnökségéhez Rómaba, a ® 
napon a kővetkező részvéltaviratot intézte:

«Elnök ur! Megdöbbenéssel és a legmélyebb tájo­
lómmal értesültünk azon mérhetetlen veszteségről, mej 
•z o'tsz t w*»i «r-ttit egy legtöbb védőjére»,
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Umberto király ő felségének, a köztisztelettől környe­
zett, oepe javáért élő, nemeslelkü uraikodónak váratla­
nul bekövetkezett halálával érte.

A magyar vöröskereszt-egyesület szomorú kötelességé­
nek tekinti a nemzeti gyász e lesújtó napjaiban a test- 
véregyletnek szívből fakadó igaz részvétét kifejezni, 
melyre nemcsak a nemzetközi üsszetartozóság érzéséből 
merítünk jogot, hanem azon közős küzdelmekből, fájdal­
makból és reményekből is, a melyek a magyar népet a 
nemes olasz nemzettel a történelmi hagyományok tartós 
kötelékeivel egybekapcsolják. Kérem tisztelt elnök urat, 
hogy ezen fájdalmas érzésünket az olasz vöröskereszt 
társulat tisztelt központi bizottságának tolmácsolni szí­
veskedjék. Fogadja igen tisztelt elnök ur megkülönböz­
tetett tiszteletünk őszinte kifejezését. Budapesten, 1900. 
évi augusztus 6-án. Az igazgatóság nevében:

Gróf Csekonics Endre, s. k.

Szerb tiszti küldöttség a temetésen.
Róma, aug. 6.

Az Umberto király temetésére kiküldött szerb tiszti 
küldöttség ma reggel érkezett ide. A küldöttséget 
zászló alatt kivonult diszszázad fogadta, mialatt a katonai 
zenekar a szerb himnuszt játszotta.

Olaszország és a hármas- 
szövetség.

Nem múlt el huszonnégy óra Umberto király 
halála óta, s a világsajtó már elkezdte fejtegetni 
a kérdést, hogy az olasz trónváltozás mennyiben 
lesz befolyással a hármasszövetségre, s hogy Vik­
tor Emánul király nem fog-e letérni arról az út­
ról. melyen atyja a külpolitikában haladt, s nem 
fogja-e apósa, a montenegrói fejedelem közvetíté­
sével azokat az érintkezési pontokat keresni, a 
melyek Olaszországot közelebb vihetnék az orosz- 
franczia szövetséghez,

Ebben az érdeklődésben nincs semmi csodála­
tos ^em. Umberto király az országának szomorú 
anyagi viszonyai, az államháztartás kalamitásai és 
az ellenzék ellenállása daczára Olaszországot igazi 
katonai nagyhatalommá tette. Az 1882., 1883.,
1884., 1887., 1897. évi katonai reformok az olasz 
hadseseg hadi létszámát 1,150.000 emberre fej­
lesztették, a mely kitünően van szervezve, fel­
szerelve és begyakorolva. E mellett az olasz flotta 
is a Bettolo-féle törvény óta egyike a leghatal­
masabbaknak.

Mi sem természetesebb, mint az, hogy Oroszor- 
ezágés Francziaország Olaszországgal szeretné meg- 
eeinálni az uj hármasszövetséget. A franczia politi­
kának nagy idők óta volt czélja és törekvése, hogy 
Francziaország és Olaszország közt szövetséget 
hozzon létre s a mióta Hi. Napoleon az ötvenes 
és hatvanas években tőle telhetőn mindent meg­
tett az olasz egység létrehozásáért. Francziaország 
Olaszországban .testvérnemzetet és természetes 
szövetségest* látott mindig. Ebből kifolyólag el­
várják Olaszországtól, hogy Francziaországot mind­
annyiszor támogassa, a mennyiszer erre csak al­
kalom kínálkozik.

Francziaország most elérkezettnek látja az időt 
arra, hogy egy olasz-franczia szövetség létrehozá­
sára megtegye a kezdeményező lépéseket. Loubet 
elnöktől le egész az utolsó naczionalista újság­
íróig, mindenki patakokban ontja könnyeit Em­
berfő király ravatala fölött. Megmondják azonban 
egész nyíltan, hogy ők ezzel nem Umberto királyt 
akarjak gyászolni, „a ki Francziaország ellensége 
volt*, hanem Olaszország fájdalmában akarnak 
osztozkodni, .mely ország Francziaország ba­
rátja.*

Ennek az álláspontnak folyománya az a táma­
dás, melyet a iranczia külügyminisztérium lapja, 
a „Temps* intéz Umberto király ellen a miatt, 
mert Francziaország helyett Németországhoz és 
Ausztria-Magyarországhoz csatlakozott.

A Temps nem kutatja, hogy Olaszországnak 
nem vált-e előnyére az, hogy tagja lett a hár- 
masszövetségnek, egyszerűen csak Umberto király 
személyes francziaelienes érzületének tudja be, 
hogy Francziaország és Olaszország annyira szét­
váltak egymástól. Egyben a trónváitozástúl azt 
reméli, hogy a íranczia-olasz viszony javulni s 
ennek következtében a hármasszűvelség lazulni 
fog még abban az esetben is, ha Olaszország 
nem csatlakozik is nyíltan a franczia-orosz szö­
vetséghez.

A Temps azonban konjunkturális politikai fejte­
getései közben megfeledkezik olyan vitás kérdé­
sekről, a melyeket pedig nem volna neki szabad 
fi.'veimen kívül hagyni akkor, ha Olaszországnak 
és Francziországnak egymáshoz való viszonyát 
vizsgálja. Nem szabad megfeledkezni a két ország­
nak észak-afrikai rivalizálásáról, továbbá arról, 
hogy Francziaország Olaszország orra elől kapa- 
ritotta el Tunist. Olaszország azt sem fogja soha 
elfeledni, hogy Nizza és Savoya tuiajdonképen 
Olaszországé voltak, s hogy most Franczia- 

országé.
Ezek az ellentétek ma is élesebbek, a sebek 

ma is még fájóbbak, semhogy azok még hosszú 
ideig bele ne játszanának az európai politikába, s 
főleg Ausztria-Magyarország, Németország és Olasz­
ország közt a gazdasági szerződések is sokkal 
szorosabb összetartozást létesítettek, semhogy ha 
Viktor Emánuel király erőszakosan elszakadna a 
hármasszövetségtől, egy darab eleven hús is vele 

ne szakadna Olaszországból.

Ai anarchisták búvóhelyei.
A monzai tragédia Svájczbán is ismét az olasz 

kérdésre irányította a közfigyelmet. A szövetség­
tanács Erzsébet királyné megöletésekor azt kívánta, 
hogy a tett propagandájára vonatkozó anarchista 
szövetkezeteket és pubiikácziókat szorítsák meg. Az 
anarchista nyomtatványokkal nem igen törődtek, 
Neuenburgban 1898 júliusától kezdve háboritlanul 
adta ki a Francziaországból s néhány svájezi 
kantonból kiutasított két anarchista, Germani és 
Zavattero „L’Agitátoré* czimü olasz nyelvű an­
archista lapját. Lucchení is e lapnak olvasója 
Tolt. Csak akkor lettek figyelmesek e lapra, mi­
kor a genfi királyné-gyilkosság után „Un colpo 
di luna* (Egy tőrütés) czimen visszataszító ezik- 
ket hozott. Á kiadót több más olasz anarchistá­
val együtt a szővetségtanács kiutasította Svájczból.

Carlo Frigerio 1899 deczemberében „Almanaco 
socialisto-anarchico* czimen indított az olasz anar­
chisták számára lapot. A legelső vezérek, közöttük 
Nicola Malatesta is, küldtek czikket a lapnak, mely 
az anarchista mozgalmaknál különösen veszélyes, 
mert tettekre izgat. A szövetségtanács tehát jog­
gal indított Frigerio, Bertoni és Held ellen bűn- 
vizsgálatot, de a törvényszék legnagyobb megle­
petésre felmentette őket, ámbár önkényt beval­
lották tetteiket és a szővetségtanácsnak meg volt 
még az az öröme is, hogy a tett propagandája 
lelkes hirdetőinek védőügyvédjeit is meg kellett 
fizetnie. Mind a három vádlott svájezi polgár 
volt s igy még ki sem lehetett őket utasítani az 
országból.

A felmentés után rövid időre Bertoni Genfben 
uj anarchista lapot indított meg olasz és franczia 
nyelven. A teljesen önálló franczia résznek a 
czime volt „Réveil*, az olaszé „Risveglio.“ Genf­
ben szabadon árulhatják a lapot, Waadt kanton­
ban ellenben meg van tiltva. A lap második 
száma egy czikket közölt Krapotkin tollából 
„L'anarehia é invitabile* — „Az anarchia elke­
rülhetetlen* czim alatt.

Hogy milyen érzelmekkel tekint némely olasz a 
hazájára, azt a következő eset bizonyltja legjobban: 
Umberto király születésnapján a berni „Filarmonica* 
zeneegyesület szerenádot rendezett az olasz követnek. 
Mikor Páva követ megjelent az erkélyen, néhány ellen- 
tüntető anarchista elkezdett kiabálni: „A basso 
il governo, abasso il re*. A követség panaszára 
néhány tüntetőt kiutasítottak.

A monzai esettel kapcsolatban a svájezi lapok 
azt követelik, hogy ellenőrizzék jobban az idege­
neket, a mi most a kantonok dolga külön-küiön. 
Dr. Brenner szövetségi tanácsos is már kijelentette 
1809-ben a nemzeti tanácsban, hogy valósá­
gos chaosz uralkodik az igazoló iratok tár­
gyában, melyeket az olaszoknak a kanto­
nokban deponálni kell. A svájezi községi 
elöljáróságok minden néven nevezendő okmányt 
elfogadnak igazolvány gyanánt. A bűnesetek nagy 
része olaszoktól származik, A tessin-kantoni fog­
házban például az összes foglyoknak több mint a 
tele olasz, a kik kereskednek is maguk között az 
igazoló iratokkal s személyazonosságukat is na­
gyon nehezen lehet megállapítani. Nehány kanton 
azt is kívánja, hogy a szövetségtanács oldja fel az 
Itáliával kötött települési szerződést s az olaszok­
nak is erkölcsi bizonyítványt kelljen bemulatniok. 
Hogy az olaszokat jobban ellenőrizhessék, a szö­
vetség igazságügyi kormánya egy konferencziát 
akar egybehívni a kantonok rendőrfőnökeinek 
belevonásával.

Londonban most nagyon csendes az anarchista­
mozgalom. Tetterejüket mindenesetre megbénítja 
az a tudat, hogy kitünően képzett rendőrtiszt- 
viselők nagyon jól ismerik őket, ezeket a kéretlen 
vendégeket, a kik mégis csak idegenek s London­
ban kerestek menedéket. Mikor a walesi herczeg 
megmenekült Sipido golyója elől, a londoni anar­
chista-körök is nagy hangosan adtak kifejezést a 
csalódás fölött érzett boszuságuknak. Én oly nagy- 
volt azonban a rendőr-tisztviselők bosszúsága is, 
mikor megtudták a belga törvényszék felmentő 
Ítéletét.

Bármily nyugodínak is látszik egy anarchista 
egyesület, a valóságban ott sem mérséklik a pro­
pagandát s az evangélium is ugyanaz, mint a 
melyet Sipido és Eresei tanult. Az anarchista 
kalendárium minden emlékezetes napján, különö­
sen a „chikágói vértanuk* napjan előveszik a 
hősök arczképeit, ünnepélyeket rendeznek, melye­
ken különösen a nők tartanak lángoló beszé­
deket, az uj elvtársakat dicső tettekre buz­
dítva. A gyenge fejű iíjunak pedig, ki az 
anarchisták közé jutott, az az egyedüli vágya, 
hogy az „ügy mártírja“ lehessen. Az anarchista 
egyesületek folyton gyűjtenek „titkos alapot* 
ismeretlen ezéiokra. Sohasem tanácskoznak egy 
elkövetendő bűntett fölött, mert nagyon nagy az 
árulás lehetősége, ha több mint egy embernek 
van a bűntettben része. Fiatalembereket vesznek 
maguk közé s teletömik fejét az anarchista ta­
nokkal. Ha elég érettek ahhoz, hogy a „mártírok* 
közé lépjenek, a bizottság ellátja őket pénzzel s 
utazni küldi őket s lelkűkre köti, hogy minden 
kínálkozó alkalmat kihasználjanak. Az újabb 
anarchizmusnak alapelve a „személyi initiativa*, az 
az impulzus, melynek a merénylő rendesen enge­
delmeskedik. Ezért nem tud Európa rendőrsége 
semmi ellenszert sem találni az állandó veszély- 
ellen.

A kontinensen meglehetős jó módszerrel érte­
sítik egymást az anarchisták mozdulatairól. Brüsz- 
szel informálja Párisi, Páris ismét Brüsszelt, vagy 
Rómát, vagy Milánót. Az egy országból kiutasított 
anarchistákat innét visszatolonczolják. Minthogy 
ismeretes, hogy Anglia mindenkit befogad s kü­
lönben is kissé megnyugtató érzés a veszedelmes 
embereket a csatornán túl tudni, a kontinens rendőr­
sége rendesen Anglia felé szorítja őket. A londoni 
rendőrség pedig e tekintetben teljesen önállóan 
működvén, bámulatos eredményt ért el. Még mi­
előtt egy anarchista valahol partra szállott volna, 
a rendőrség már ismeri s ha Londonba ér, min­
den lépését megfigyeli. E czélra külön iskolázott 
rendőrtisztviselök az anarchisták minden buvhelyét 
pontosan ismerik. Nagyon félő azonban, hogy az 
európai rendőrségnél sokkal jobban van szervezve 
az ellenfél: az anarchisták tömege.

A belgrádi nász.
Draga asszony Szerbia királynéja ma már s a 

mi a házasságban szivkérdés és szerelem volt, az 
bevégződött. Most kezdődik a politika, a mely 
Ausztria-Magyarországot is érdekli, s a melybe 
Ausztria-Magyarország hangosabban szól majd 
bele, mint a hogy az ínyére lesz Sándor király­
nak, s azoknak odalenn Szerbiában, a kik ebben 
a házasságban nem láttak egyebet, mint egy 
romantikus szerelmi históriát, s a demokráczia 

diadalát.

Szerbiát földrajzi helyzete, történelme, gazda­
sági élete s még sok minden egyéb olyan függő 
helyzetbe hozza Ausztria-Magyarországgal szem­
ben, s Ausztria-Magyarország keze sokkal előbb 
érheti Sándor királyt, mint gondolja. Az Obreno- 
vics dinasztiát Ausztria-Magyarország tartja fenn 
már jó idő óta Szerbiában, s az a barátság, me­
lyet Milán minden időben monarchiánk iránt ér­
zett, jórészt a hála érzetéből folyt. Sándor király 
országát tizenöt éve dúlja a legvadabb pártvi­
szály; a pártok egymás után váltják fel egymást 
a hatalomban, s a győzők vérrel és börtönnel pe­
csételik meg az uralmukat. Alig van olyan poli­
tikus ma Szerbiában, a kire az ellenpártból kike­
rült kormányok közül egyik vagy másik már 
tizenöt-busz éves börtönt ne mondatott volna ki, 
s ha aztán a kormány megbukott, akkor az el­
ítéltek lettek a miniszterek s a bírák kerültek 
börtönbe.

Ausztria-Magyarország külügyminiszterei elmu­
lasztották ezt a reánk nézve kedvező helyzetet 
kihasználni, s igy történt, hogy Szerbia züllött 
belső állami életéből Oroszország húzta a hasz* 
not. Lassankint megvetette a lábát Szerbiában, és 
az Obrenovics dinasztia ellen küzdő radikális párt 
segélyével akarta befolyását biztosítani. A szerb­
bolgár háború után a szerb nép annyira el 
volt keseredve dinasztiája ellen, hogy Na­
tália egész pártot szervezhetett Milán detro- 
nizálására. Első sorban Ausztria-Magyarország 
volt az, a mely ezeknek az üzelmeknek tőle 
telhetőleg gátat szabott s meggátolta az orosz 
befolyásnak a dinasziiára nézve minden körül­
mények közt veszedelmes erősödését.

Most Sándor király maga nyit ajtót, kaput a 
radikálisoknak. Addig, míg ez csak az Obrenovics 
dinasztiára veszedelmes, monarchiánk nyugodtan 
nézheti az eseményeket, de ha Sándor király 
tényleg azt akarja ezzel a rendszerváltozással, 
hogv Szerbiát „jobban hozzácsatolja Oroszor­
szághoz*, az már az eleven húsba vág s elér­
kezett a végpontja annak a könnyelműségnek, a 
melylyel külügyi kormányzatunk a „be nem avat­
kozás* elvét felállította, monarchiánk tekintélyé­
nek. gazdasági és politikai érdekeinek majdnem 
helyre nem hozható kárára,

A tegnapi esküvőről különben a mai számunk­
ban közűiteken kívül, még a következő távirat 
érkezett:

Belgrad, aug. 6.
Nagyon későn tért tegnapelőtt nyugovóra Belgrad. Valódi 

világvárosi korzó fejlődült ki késő éjfélutánig a királyi 
konak felé vezető utakon s mindenütt a házak gazdag 
díszítéseit, a diadalkapukat csodálták. A hangulat telje­
sen az uj királyné felé fordult s nagy része vau ebben 
a szerb asszonyok állásfoglalásának s a fiatal király 
megdönthetetlen akaratának. De mint mindenütt, itt is 
szélsőségekbe esnek. Némelyek Sándort Szerbia II. Vil­
mosának nevezik, a kihez meglepő és váratlan határo­
zatai és a kivitelben tanúsított energia által oly nagyon 
hasonlít.

Az esküvő után a király menyasszonyával egy " képen 
lefényképeztette magát. A kép már ma megjelent a mii- 
kereskedésekben. Draga Masin ülő helyzetben, utczai ru­
hában van levéve, mellette áll és a kezét fogja Sándor.

Tegnap jókor reggel megkezdődött a vidék vándorlása a 
főváros felé. Nyolcz órakor vonult fel harsogó zeneszó­
val a katonaság, mely a kastélytól a templomig sorfalat 
állt. A gyalogság pompás legényekből áll. Szépen fest 
rajtuk az orosz minta után készült sütétszinü egyenruha 
és kucsma. Valamennyinek a kezén fehér keztyü volt. A 
tisztek egyenruhája nagyon elegáns és gazdagon van dí­
szítve. A katonakordon mögött ember-ember hátán to­
long s a forrón perzselő nap daczára is türelmesen ki­
tart a helyén.

A metropolita templom, melyben az esküvőt tartják, 
egy kisebb emelkedésnek a város felé eső oldalán áll, s 
gazdagon fel volt díszítve. A kapuzat fölött szőnyeg és 
virágdísz volt. A bejárat elölt vörös brokát baldachin 
állott, a hol egy asztalon a korona és egy misekönyv, 
mellette pedig egy viaszgyertya és az aranyból készült 
szerb czimer volt látható. Jobbra a baidachintól a ma­
gasabb tisztviselők és katonatisztek nejei foglaltak he­
lyet. Hozzájuk csatlakoztak a tisztek, élükön Anteiles 
és Miskovics tábornokokkal. Előttük állottak a katonai 
attachék. Szemben velük a menyasszony rokonai voltak. 
Ezek egyszerű vidéki emberek.

A menyasszony egyik nővére egyszerű kék ruhában 
jelent meg három serdülő leánykával. Ezek mellett egy 
öreg nö szerb nemzeti viseletben, a ki a menyasszony 
atyjának nővére. Aztán a menyasszony két fivére csi­
nos szerb apród öltözetben és a menyasszony tanúja 
következtek.

A belgrádi követek nejei nem jöttek a templomba, 
hanem a várban üdvözölték a királynét. Az osztrák­
magyar követség részéről jelen voltak: Heidle követ, 
báró Horlicska katonai attache, báró Duka követségi tit­
kár, Mittag attache, Szenlirmay alkonzul, Korossak és 
Bocskai titkárok.

Hosszú sorban jöttek azután a papok, a fátyolos ka- 
lapu püspökök, diakónusok, az archimandrita, prépostok 
s az ikonastos nyitott ajtaján látni lehetett, mint öltik 
magukra misemondő ruháikat.

Két diakónus kíséretében megjelent végre Innocent 
metropolita is, egy tiszteletreméltó aggastyán, hosszú baj­
jal és szakállal. A tömeg zúgását túlszárnyalja az ágyuk 
tompa dörgése, mely szabályos időközökben bat el a 
templom elé.

A templomban kábító az atmoszféra. A különböző 
parfümök, virágok, levelek illata bóditó chaoszszá ke­
veredik.

A papok most a templom ajtó felé vonulnak, hogy a 
királyt fogadják. A pópákon barna vagy sárga, arany­
nyal hímzett brokát misemondó ruha van. A püspökök 
fején csillognak az arany koronák, a metropolita arany­
nyal teljesen telehimzett talárt visel, melynek hosszú, 
világoskék selyem uszályát két diakónus emeli utána.

Hangos üdvkiáltások jelentik, hogy a királyi pár a 
templom elé érkezett. A metropolita vezette be őket a 
templomba, jobbról a királyt, balról a királynét. A ki­
rály tábornoki egyenruhában jeleni meg. A vörös disz- 
kabát és sötét nadrág volt rajta, fehér báránybőr sn- 
vegén kócsagtollak lengtek. A czár tiszteletére mellén az 
orosz András-rend kék szalagja volt átkötve.

A legnagyobb érdeklődés természetesen a menyasszony 
felé fordult, a ki mint egyszerű mérnöknek az özvegye 
lépett a templomba s mint Szerbia királynője fogja azt 
elhagyni. Haja sötét szinü, de azért egész feketének sem 
mondható; inkább sötét gesztenyebarna, mint fekete. 
Arcza kissé halovány, sötét villogó szemei vannak. 
Szíja és orra finom metszésű. A szép arcz fáradtnak

látszott, a miből kitűnik, hogy Draga Masin az utolsó 
napokban micsoda nagy izgalmakon ment át. A király 
a lehető legjobb kedvében volt és menyasszonyát folyton 
bátorította, a mire, úgy látszik, annak nagy szük­
sége volt.

A menet az első diadalkapu alól a második baldo- 
chin alá lépett, a hová a királyi párt a metropolita is 
elkísérte.

A menyasszony fehér selyem ruhája fehér csipkével 
volt díszítve. Hosszú uszályát két fiatal, szerb nemzeti 
viseleiü leányka vitte utána. Arczát a gyönyörű gye- 
mántdiadémból aláfutó aranyhmzésü fátyol csak részben 
fedte. Ruhájának baloldalán gyémántcsatt csillogott. 
Sem a vőlegényen, sem a menyasszonyon nem volt 
keztyü. A mikor a királyi pár a baldachin alá ért, 
a kórus egyházi dalokat énekelt.

A násznagy, a ki az egyenruháján aranynyal átszőtt 
széles fehér szalagot hordott, visszalépett a többi roko­
nok közé, Nesztorovics Simon skupstina-elnök a vőle­
gény, Mansuroff orosz ügyvivő a menyasszony mögött 
foglalt helyet. Egy pap négy óriási viaszgyertyát hozott 
a jegyesek számára ; kettő-kettő selyemmel és élővirág 
füzérrel volt egymáshoz kötve. Most megjelent a metro­
polita a gyűrűkkel. Előbb keresztaiaku jegyet csinált ve­
lük a jegyesek homlokán és mellén 3 aztán felhúzta az 
ujjaikra. A szokásos kérdéseket az orthodox vallás sze­
rint az eljegyzésnél intézik a jegyesekhez. A metropolita 
után a gyürüczeremóniát a tanuk is megismételték, s 
azután elvették a jegyesektől a gyertyákat. Az esketési 
czeremónia után a királyi pár visszament az első diadal­
kapu alá, a két tanú mögöttük foglalt helyet a gyer­
tyákkal. A metropolita és püspökök hangosan imádkoz­
tak. A metropolita aztán kezébe vette a koronát, há­
romszor a király melléhez és homlokához érintette és 
aztán a király fejére tette. A korona, úgy látszik, nem 
állott elég szorosan Sándor király fején, mert a királyné 
felemelte karját és megerősítette. Ezután a metropolita a 
másik koronát vette elő, a melyet a királyné fejére he­
lyezett.

Azután a királyi pár a metropolita vezetése alatt 
körbe ment, mire a koronákat is levették fejükről. Az 
esküvői czeremúniának vége volt, s a korooákat levették 
a királyi pár fejéről. Draga Masinbúl Dragioa szerb ki­
rályné lett.

Sándor király és Dragina királyné a számukra fen- 
tartott helyre mentek s állva végig hallgatták a metro­
polita a szent beszédét. A metropolita azon reményét 
fejezte ki, hogy az Obrenovics család géniusza meg fogja 
óvni ezt a frigyet s aztán a királyi párra és Szerbiára 
az ég áldását kérte, Majd meghajtotta magát az uj há­
zasok előtt és csókra nyújtotta a keresztet. A király és 
királynő megcsókoltak előbb a keresztet, azután a 
metropolita kezét. A metropolita homlokon csókolta őket.

Ezután következtek a gratulácziók. Legelsőnek az 
archiroandrita, utána a franczia követ, a ki Loubet el­
nök nevében külön üdvözölte a királyi párt. A királyné 
rokonai kezet csókoltak ne., i, mire a királyné arczát is 
csókra nyújtotta. Mikor a királyné nagyapjának a test­
vére közeledett feléjük, Sándor is csókra nyújtotta 
arczát.

A gratulácziók után a papok imát énekeltek Miklós 
czárért, a királyért és királynéért. Ennek bevégezlével a 
királyi pár a kijárat (elé indult. Helyet foglaltak a négy- 
fogatú íandauerban, melynek parokás kocsisa és szolgái 
világoskék livréebe voltak öltöztetve. A lógat mellett és 
után lovas testőrök nyargaltak. A közönség mindenütt, 
hol a kocsi elhaladt, lelkes zsiviozással üdvözölte a ki­
rályt és királynéi.

A fárasztó esketési czeremónia nagyon kimentette a 
királynét, a ki kénytelen volt ezért egy kis pihenőt tar­
tani. Délután három órakor jelentek meg ismét a város­
ban. A nép mindenütt zsivió-kiáltásokkal fogadta őket. 
A sétakocsizás után díszelőadás volt az ünnepiesen fel­
díszített színházban, melynek nézőterét csaknem kizáró­
lag parasztközönség foglalta el. A királyt és királynét 
beléplükkor lelkesen megéljenezték, mely csak akkor 
csillapodott, mikor a királyi pár helyet foglalt a páholy­
ban. Sándor királyon a kisebbik tábornoki díszruha 
volt, a királynén lakszszinü selyemruha, fekete bársony­
szalagokkal diszitelt figaró és tollas kalap volt. A kalap 
nem a legjobban állt neki. A királynén szerény fülbe­
valókon kívül semmi ékszer sem volt. A király szaka­
datlanul beszélgetett a nejével, a nézőközönség pedig bizo­
nyos áhítattal .ekinlelt fel reájuk.

A színpadon egy, a szerb történelemből kiragadott 
epizódot játszottak. Az előadás alatt szürke felhők tor­
nyosultak Belgrád fölé s épen, mikor a királyi pár el­
hagyta a színházat, óriási zivatar támadt. Félóra alatt 
kitombolta magát a vihar, igaz, hogy este felé kitisztult 
az ég is, de azért az ünnepélyt, különösen a város ki­
világítását kissé megzavarta. «

Minden hír, mely a Milán király esetleges visszatéré­
sére vonatkozó óvintézkedésekről szól, légből kapott. A 
halál-városokból nagyon sok vendég érkezett Belgrádba 
s különösen a hajók voltak zsúfolva.

Belgrad, aug. 6.
Legközelebb rüpirat jelenik meg, mely le fogja 

leplezni mindazon kegyetlenségeket, melyeket a 
politikai vétségek miatt elitéit radikálisoknak iog- 
ságukban el kellett szenvedniük.

Belgrád, aug. C.
Abban a pohárkőszőntőben, a melyet Sándor 

király a diszebéden a képviselt szuverénekre 
mondott, kiemelte, hogy Szerbia az ö uralkodása 
alatt a békének, a rendnek és a czivilizácziónak 
tényezője marad és sohasem szabad kalandos po­
litikát követnie. Ettől az érzéstől áthatva a szu­
verének egészségére üríti poharát.

A klímái bonyodalom.
A londoni Reuter-ügynökség azt jelentette teg­

nap Shanghaiból, hogy Li-Hung-Csang öngyilkos­
ságot követett el. Eddig ezt a hirt nem erősítet­
ték ugyan meg, de érdekes a hír akkor is, ha az 
öngyilkosság nem történt is meg. Érdekes pedig 
azért, mert jellemzi a helyzetet, hogy Khina leg­
nagyobb államférfiéról ilyen hírek egyáltalán for­
galomba kerülhetnek. A hetvenhét éves aggastyán 
öngyilkossága nem volna egyéb, mint menekülés 
olyan helyzetből, a melyből nem bírt egyéb ki­
vezető utat találni. Hosszú habozás s a külföldi 
követeknek ismételt követelésére határozta el ma­
gát arra, hogy elhagyja Kantont, és Pekingbe 
megy abból a őzéiből, hogy a külföldieket kisza­
badítsa. A történtek után Li-Hung-Csang át­
látta, hogy a menyei birodalom a mai hely­
zetből nem kerülhet ki máskép, mint nagy 
megalázkodás árán, s tudta, hogy ezért 
honfitársai őt fogják felelőssé tenni. Sanghajban 
megállapodott, még egyszer meggondolta a dolgot, 
a mire vállalkozott, s nem i: rvunt tovább Peking

felé, hanem visszafordult. Sanghajban érte őt az 
a császári rendelet, hogy álljon a csapatok élére 
s vezesse azokat az idegen seregek ellen. Ha Li- 
Hung-Csang csakugyan öngyilkos lett, úgy ez 
adta a kezébe a gyilkos fegyvert, mert tudta 
hogy vagy eleget tesz a császári parancsnak, vagy 
lefejezik. Khinában különben sem ritkaság az 
ilyen öngyilkosság. így ölte meg magát Nieh 
tábornok néhány héttel ezelőtt a tiencsini vesztett 
csata után.

Li-Hung-Csang halála esetén csakugyan meg­
szakad Khina és a hatalmak közt minden kötelék 
s a vitás kérdések csak fegyverrel intézhetők el, 
mert nincs többé olyan ügyes és nagy tekintélyű 
közvetítő, mint ő volt.

Li Hung Csang volt az, a ki az utolsó pilla­
natig igyekezett a hatalmaknak tiencsini parancs­
nokló tábornokait arról lebeszélni, hogy Peking 
ellen nyomuljanak. Ez nem sikerült neki, s az 
előnyomulás tényleg megkezdődött, s azt remélik, 
hogy tizenötezer jápán katona e hó tizedikén mát 
el is éri Pekingel.

Hogy ez igaz-e, hogy tényleg a japánok men­
nek-e elől, azt nem lehet ma még ellenőrizni, Az 
az egy azonban mindenesetre feltűnő, hogy a ha­
talmak a leggyalázatosabb magatartást tanúsítják, 
s hogy közös eljárásról köztük szó sem lehet. 
Mindegyik ma már csak a saját érdekeit tartja 
szem előtt, s harácsolni akar.

Egyelőre azt, hogy közös eljárásról szó sincs 
többé, Brodricl: külügyi államtitkár már be is je­
lentette az angol parlamentben egy hosszú beszéd 
kíséretében. Kifejtette, hogy az angol kormányt a 
khinai expedicziúban első sorban nem az vezeti, 
hogy részt vegyen az internaczionalis akczióban, 
hanem az, hogy megvédje az angol presztízst a 
Jangcse völgyben. Brodrick egyátalán nem tartja 
kizártnak, hogy a Peking ellen vonuló nemzetközi 
csapatok vereséget szenvednek, s egyátalán nem 
hajlandó áldozatokat hozni, hogy ezt megakadá­
lyozza, mert a mi csapatot most Khinába küld­
het, azt a specziális angol érdekekért akarja 
harezba küldeni. Anglia ugyanis azt látja, hogy 
az oroszok minden oldalról benyomulnak Mandzsu 
országba, a paczifikálás jelszava alatt ugyan, 
de onnan többé nem fognak kivonulni; ezért arra 
törekszik, hogy Khina más részén viszont ő fog­
laljon el akkora területet, a mekkorát csak el­
foglalhat.

A mi az oroszoknak mandzsuországi küzdelmeit 
illeti, az orosz fegyverek az utóbbi napokban né­
hány apró sikert arattak. Ez azonban még mindig 
nagyon messze van attól, hogy az oroszok elfog­
laljak Mandzsuországot. Maga Mandzsuország kö­
rülbelül akkora kiterjedésű, mint Ausztria-Magyar­
ország. Ezt az óriási, járhatlan, mocsaras, hegyes 
országot nem lehet nehány tízezer orosz katoná­
val elfoglalni, főleg ha azt vesszük, hogy az or­
szágban hat millió fanatikus khinai lakik, a kik 
gyűlölnek mindent, a mi orosz. Viszont az is 
igaz, hogy Oroszország, ha egyszer belekezdett 
ebbe a háborúba, nem fogja egyhamar abbanhagyni 
s addig fogja íolytatni, inig presztízse hosszú időre 
biztosítva nem lesz s nem lesz annak a veszedelemnek 
többé kitéve, hogy ki kelljen vonulni Mandzsu­
országból. Miután Oroszországnak ilyen nagy 
czéljai vannak, egész ázsiai haderejére Mandzsu- 
orszugban lesz szüksége, s ő sem vehet valami 
nagy erővel részt a Peking ellen indult seregben. 
Oroszország most azt szeretné, ha a pekingi elő­
nyomulás nem sikerülne. Mert ha sikerül s az 
idegen csapatok bevonulnak Pekingbe, aakor 
Mandzsuorszúgban a khinaiak lázadása megszűnik, 
az orosz akcziú elveszíti az Önvédelem jellegét, s 
ki fog világiam hódítási ezélzata. Ettől pedig 
azért tél Oroszország, mert abban az esetben 
attól tarthat, hogy valamelyik hatalom tiltakozni 
tog az orosz invázió ellen. Ezért az orosz érd?- 
kekre kedvezőbb volna, ha Peking elfoglalása 
csak akkor következnék be, mikor mar az egész 
ázsiai orosz hadtest benn lesz Mandzsuországban, 
a mikor tehát Oroszország hivatkozhatik arra, 
hogy Mandzsuországot harezban foglalta el.

Ma érkezett távirataink különben a kővetkezők:

Li-Hung-Csang halálhíre.
London, aug. 6.

A Reuter-ügynökség jelenti Shanghaiból 
tegnapi kelettel: Li-Hung-Csang öngyilkos 
ságinak a hirút nem erősítik meg.

Berlin, aug. 6.
A Locaianzeiger egy tudósilója Li-Hung-Csang- 

gal, mielőtt Shangaiba utazott, Kantonban be­
szélgetést folytatott, melyről a következőt jelenti:

Li-Hung-Csang kijelentette, hogy szilárd meg­
győződése szerint a missziók a khiuaiak és az 
idegenek közti viszonyra nézve mindig veszélyt 
képeztek és minden zavarnak okai voltak és lesz­
nek is a jövőben. Szeretném — monda Li-Hung- 
Csang — ha e nézetem elterjedéséről gondoskod­
nék. A lakosság műveltebb osztályai a boxerek- 
ről nem akarnak hallani, mert a lázadást káros­
nak tartják, de a köznép rokonszenvez a boxe- 
rekkel, mert az utóbbi években mindinkább nö 
vekedett az elkeseredés az idegenek ellen, még 
pedig az idegenek saját hibája miatt.

Felhozom például — folytalja Li-Hung-Csang 
— Kiao-Csaunak a nemetek által való megszerzé­
sét. Egy pár misszionáriust meggyilkoltak. A khinai 
kormány, mikor elégtételt követeltek, a gyilkoso­
kat súlyos büntetéssel sújtotta és nagy pénzösz- 
gét ajánlott fel. De semmi se használt. Némei- 
ország ragaszkodott követeléséhez, hogy főidet 
akar szerezni. De ez nem az egyetlen példa. Ezt 
még több is követte. Khinának semmi körülmé­
nyek közt nem szabad fűidet átengedni.

Ketteler meggyilkolásáról akkép nyilatkozott, 
hogy arról se Tnan herczeg, se a kormány nem 
tudott és a herczeg nagyon sajnálja, hogy a gyil 
kosság megtörtént. Tuan herczeget és a császár­
nét erélytelenséggel vádolja és azt mondta, ha ő 
északi Khinában lett volna, a zavarok nem tör­
téntek volna.
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Előnyomulás Peking felé.
London, aug. 6.

A Reuter-ügynőkség jelenti Tiencsinből julius 
30-diki kelettel: Kétezer orosz és japán katona 
na reggel hírszerzésre indult Peicang irányában. Az 
ellenséget jól megerősített hadállasban találták 
Nuncang mellett, Peicangtól három mértiöldnyire 
egy mocsártól jobbra. A japánok ágyúi 
kezdtek, de a khinai tüzérség nem felelt, 
szik, hogy ez a hadállás csak előőrs. A 
ágyuk Peicangban vannak, a hol hadállásuk való­
színűleg sokkal erősebb a nuncanginál. A nuncangi 
sereg számát ötezer emberre becsülik. Az ellenség 
puskatüzelése jól volt irányítva és vezetve. Csak a 
terep minőségének köszönhető, hogy a szövetségese, 
nagyobb veszteségeket nem szenvedtek. A japánok 
vesztesége hárem halott és huszonöt sebesült. Az 
előnyomulásra való előkészületeket már csaknem 
befejezték. A japán csapatok előrenyomultak 

Hsziku felé.
London, aug. 6.

A Times jelenti Tiencsinből jul. 31-ki kelettel: Azt 
a határozatot, hogy a szövetségesek elsejen előre­
nyomulnak, megváltoztatták. Hir szerint az ame­
rikaiak és a japánok azt akarják, hogy varjak meg 
a segitőcsapatok megérkezését; az oroszok es fran­
ciák csatlakoztak ehhez a kívánsághoz. Gaselec 
tábornok sürgeti az előnyomulást, de csapata oly 
kicsiny, mindössze háromezer embere van, hogy 

nem vonulhat előre.
A Morningpost néhány csiffui táviratot kozol, a 

melyek azonban olyan homályos szövegüek, hogy 
nem lehet tudni, vájjon Tiencsin kórul vívott 
újabb harczokra, vagy Peican mellett vívott har­
cikra vonatke znak-e. Az első távirat azt mondja: 
Az oroszoknak az a kísérlete, hogy a Lutan-csa- 
torna ponton-hidjál elfoglalják, nem sikerült. Erre 
más terveket dolgoztak ki, a melyek arra irá­
nyulnák, hogy a benszülöttek városát néhány nap 
alatt körülzárják. Az erődöket nem lehet megköze­
líteni. A második távirat azt mondja, 
khinaiakaí visszaszorították a benszülöttek 
sába. Tüzérharcz folyik. A harmadik távirat je­
lenti- Az eddig elfoglalt hadállások között vannak 
olyanok, a melyekből az ellenség a szövetséges 
haderőket a vasúti állomáson keményen zaklatja. 

szövetségesek csapatai iv alakban előnyomul-
felé. A khinaiak

Khailárt elfoglalták és há- 
és egy tüzérüteggel meg-

hogy a 
váro-

A
tak a város északnyugati része 
vesztesége nagy. A negyedik távirat azt mondja, 

hogy Peicang most részben el van 
s igy a támadás csak 
A városnak nagy erődítménye 

sége van.

árasztva vízzel 
nagy kerülővel b hetseges.

és erős iüzér-

Brüsszel, aug. 6. 
Shan«ai és tiencsini táviratok megerősítik, 

hogy a szövetségeseknek Peking felé való előre­
nyomulása megkezdődött. 15.000 japám gyors 

J ., , , J -1*— r,„cr 10-én aligha-inenetben halad előre és aug: 
netii Pekingben lesz.

Az európaiak nagy veresége Khinában.
Késő éjjel kapjuk a következő táviratot

Washington, aug. C.

A Yorktown hadihajó Taussig nevű kapi­
tánya Csifuból mai kelettel ezt taviratozza :
A Fame“ brit torpedózuzó hajóról nein 
hivatalosan jelentik, hogy vasárnap hajnali 
3 órától féltizenegy óráig Peicang mellett 
csata volt, melyben a szövetségeseknek P.00 
halottjuk és sebesültjök volt, többnyire oro­
szok és japánok ; végül a khinaiak vissza­
vonultak. , .

Remey tengernagynak Csifuból e hónap 
ö-áról kelt, nem hivatalos, de megbízható­
nak mondott távirata szerint aug. o-ének 
hajnala óta mintegy 16.000 szövetséges 
komoly harezban állott a khinaiakkal.

Lázadás mindenfelé.
London, aug. 6.

A Times jelenti Sanghajból 4-iki keleltel, hogy 
Hen-Csing-Csung-nak Pekingben történt lefejezése 
a sanghaii idegenellenes pártban olyan izgatottsá­
got okozott, hogy Seng taotaj ma oltalmat kért a: 
Ingói konzultól, « mélyet a konzul mégis Ígért neh.

Seymour tengernagy Nankingbúi visszaérke­

zett ide.
Egy khinai ember háromszor rálőtt egy idegenre, 

a ki háza verendáján ült és olvasgatott. A golyók 
..[jurták a könyvet, a melyből az illető olvasgatott.

A császár-csatornán keresztül még o.z idegen- 
harát tartományokból is mennek khinai csapatok 

észak félé.

Khina harcza Oroszország ellen.
Péteruár, aug. 6.

A vezérkar a kővetkező jelentéseket kapta: 
tirodekov tábornok jelenti Khabarovszkból 4-diki 
kelettel: Egy ezer főnyi khinai hadoszlop két 
agyúval és kétszázötven lovassal Jekhe mellett 
megtámadott két lovasszázadot, a melyek a Nin- 
guta felé vivő utón hírszerzésre indultak. Az 
oroszok és a khinaiak között heves harcz fejlő­
dött a jekliei hegyekben. A khinaiak futásnak 

edtek Kinguta félé. Veszteségük nyolez halott és 
nyolez sebesült. A khinaiaknak uj seerkezetü 

ágyúik voltak.
Aigun körül 3-án folytatódott a harcz. Csapa­

taink az Amur jobbpartján előrenyomultak Ko­
losán felé, a hol az ellenségnek erős hadállásai 
voltak, a melyekből azonban Pecsenkin ezredes 
csapatai kikergették. A kozákok két aczélágyut, 
lövőszert és zászlókat foglaltak el. Az egyik zász 
lón ez állott: „A nagy ököl népe1. Egy másik 
zászlónak az volt a főiirata: „Segítsetek elpusz­

títani az európaiakat“.
Gribszki tábornok dicséri a kozákok vitézségét 

A khinaiak a fölgyujtott Aigun városból Cickúr 
felé menekültek. Veszteségünk hat halott és öt se­
besült ; a khinaiak kétszáznál több halottat hagy­

tak a csatatéren.
Orlov tábornok utólag egy julius 30-án vívott 

ütközetről tesz jelentést, a melyben ötszáz khinai 
vett részt, a kik közül kétszáz elesett, vagy 
Khailár folyóba fűlt. A kozákok egy ágyút is el­

vettek az ellenségtől, 
rom lovasszázaddal 
szállták.

Port-Arthurból jelentik, hogy Szenkunsent meg­
szálltak és ott erős közigazgatást szerveztek. 
Khoruncsenkov ezredes hadoszlopa Port-Arthur­
ból és Arzeniusz ezredes hadoszlopa gyors menet­
ben nyomul előre, hogy Dasiezaunál egyesüljön 
Dombrevszky különítményével.

Monarchiánk akcziója.
Bécs, aug. 6.

A Wiener Abendpost jelentése szerint báró 
Spam tengernagy, a haditengerészet parancsnoka 
és tengerészeti osztályfőnök ma a kővetkező ten­
gernagyi parancsot adta ki:

„A császár és király ő felsége főhadsegédétől 
a következő távirat érkezett a hadügyminisz­
térium tengerészeti osztályához: A császár és 
király ő felsége mély szomorúsággal értesült az 
imént, hogy Ihomann fregattok 'pitány és a legény­
ségnek 3 tagja halálát Pekingben lelte, ő felsége 
a tengerészeti osztálynak legöszintébb fajdalmát 
fejezi ki a veszteség fölött, de egyszersmind 
megelégedésének ád kifejezést a haditengerészet 
tagjainak újra behizonyuit önfeláldozó odaadá­
sáért és rendületlen hűségéért. Ö felsége meg­
tisztelő emléket szentel a kötelességük állhatatos 
teljesítésében élesett lenek és óhajtja, hogy emlékű 
hot a haditengerészet is tisztelje. Thomann 
fregattakapitány keményen sújtott özvegyevei a 
tengerészeti osztály ő felsége legmelegebb rész­
vétét közölte azzal az értesítéssel, hogy ő fel­
sége ismételten és különösen ma, a halálhír meg­
érkezésekor, megemlékezett azokról az érdemekről 
is, a melyeket az elhunyt a boldogult császárné 
és királyné ő felsége körül szerzett. A legénység 
elesett három tagjának neve, a mint a tengeré­
szeti osztálynak tudomására jut, ö felségének 
bejelentendő. Legfelsőbb megbízásra gróf Paar 
lovassági tábornok s. k.*

A midőn ő felségének a Pekingben elesettek­
ről való ezt a megemlékezését, a mely oly 
megtisztelő a haditengerészetre, köztudomásra 
hozom, annak a meggyőződésemnek adok ki­
fejezést, hogy ö felségének ezek a szavai a 
haditengerészet minden tagjának szivében han­
gos visszhangot fognak kelteni és hogy ö fel­
sége haditengerészete, mint eddig, úgy ezentúl 
is "mindenkor és minden alkalommal, a távol 
Keiden elesett baj társakhoz hasonlóan helyt 
fog áilani az ö felsége által legkegyelmesebben 
kiemelt hagyományos katonai erényekkel, ön­
feláldozó odaadással, állhatatos kötelességtel- 
jesitéssel és rendületlen hűséggel, hogy kiérde­
melje legtöbb hadurunk kegyelmes elismerését.

Bécs, aug. 6.
Távirati jelentés szerint a „Mária Terézia“ 

osztrák-magyar hadihajó tegnap Vuszungba érke­
zett. a honnan liz órai tartózkodás után tolytatta 
útját Taku télé. A hajón minden rendben van.

Anglia akcziója.
Szimla, aug. 6.

A 4. indiai dandár azt a parancsot kapta, hogy 
Klímába menjen.

felkért diszelnBkök által és pedig a dunáninneni evang. 
gyházkerület részéről dr. Baltik Frigyes püspök által, 

a Pozsony városi evang. gyülekezet részéről Günther 
M. Vilmos kir. tanácsos, egyházfelügyelő által. Válaszol
Hegedűs Sándor v. b. t. t. kereskedelemügyi miniszter, 
a társaság világi elnöke. 3. Titkári jelentés. Szots 
Farkas budapesti theol. tanár, a társaság titkára. 4. Fel- 
olvasás. «Egyesületi tevékenység az egyházban.» Bitoök 
Zsigmond nagyváradi kir. táblai elnök. 5. Felolvasás. 
.Bél Mátyás.* Markusovszky Sámuel pozsonyi 
bezeumi igazgató. 6. Elnöki zárszó. Hegedűs Sándor 
világi elnök.

A pozsonyi rendező-bizottság táiékozásul a gyű­
lésen résztvr vöknek a következőket közli: A társaság 
tagjainak elszállásolásáról a pozsonyi rendező-bizottság 
gondoskodik. A társaság tagjai részvételüket jelentsek 
be szeptember 5-ig a szállásoló-bizottsághoz (Pozsony, 
Evangélikus egyházi iroda, Iíonvent-utcza 6. szám.)
2. A gyűlésre utazó társasági tagok részére a ke­
reskedelmi minisztérium a M. Á. V. vonalain ked- 
vezmenyes jegyet engedélyezett. Alacsonyabb osz­
tályú jegygyei felsőbb osztályban lehet utazni. A
jegyek a gyorsvonatra is érvényesek. Igazolványért Po­
zsonyba, az evang. egyházi irodához (Konvent-ulcza 6.) 
kell fordulni. 3. Szeptember 18-án a vendégek érke­
zése. Fogadás délután 5 óra 9 perczkor a pozsonyi 
rendező-bizottság részéről. A társaság elnökségét fogadja 
a város részéről: Brolly Tivadar, Pozsony szab. kir. 
város polgármestcte, a Ferencz József-rend lovagja ; az 
egyház részéről: Günther M. Vilmos, kir. tanácsos, 
egyházfelügyelő. 4. Ugyanaz nap este a közgyűlés 
után a .Magyar király* dísztermében ismerkedő társas­
vacsora. 5. Szeptember 19-én reggel találkozó a ligeti 
Palugvay-kioszkban. Ugyanott reggeli saját költségen 
A liget megtekintése. — Oda-vissza csavargőzös. 
Ugyanaz nap a nagygyűlés után az uj liczeum meg­
tekintése. — 'Ifi órakor a vendéglátó egyház áltál adott 
társasebéd a .Bellevue» dísztermében. Az ebédjegyek a 
nagygyűlés ideje alatt vehetők át. 7. Ebéd után Pozsony 
nevezetességeinek megtekintése a rendező-bizottság tag­
jainak kalauzolása mellett. 8. 20-án kirándulás a határ­
széli Dévény vár ormán elhelyezett millennárls Árpád- 
szoborhoz, innét a német-óvári Árpád-korbeli templom­
hoz s a carnumtumi római telepiiez. Utazás oda-vissza 
hajón.

A Szent Zslgmond-kápolna beszenteléee. Úgy
volt, hogy az újonnan átalakított budavári Szent 
Zsigmond kápolnát fényes ünnep keretében augusztus hó 
12-én fogják fölszentelni. Vaszary Kolos bibornok her- 
czegprimás egyenes kívánságára a beszentelés ünnepsé­
gét augusztus 19-re halasztották. Az ünnepség programm 
jának megállapítása tekintetebfn a tanácskozások most 
folynak a prímás! udvar és Kanter Károly, a királyi 
palota apát-plébánosa között.

6.

— Csalié Széli Kálmán nevével. Megírtuk azt a 
vakmerő csalási kísérletet, melyet Fixner Ferencz 
volt torontálmegyei jegyző Széli Kalman nevevel k 
tett el, hogy jegyzői álláshoz jusson. Az esetről most 
újabb adatok derültek napfényre. Fixner ugyanis már 
nagyon közel volt ahhoz, hogy a kispesti j-gyzoi állást 
elfoglalja. Sárközy Pál főszolgabíró a levél vétele után 
azonnal utasította Kispest elöljáróságát, illetve Brandt- 
ner Pál ideiglenes jegyzőt, hogy a jegyzői hivata át­
adását készítse elő. A mint ezt az elöljáróság megtudta, 
Éder József biró azounal összehívta a kepviselotestulctet, 
hol úgy a községi elöljárók, valamint a képviselők ki­
jelentették, hogy ha Brandtner jegyzőt elviszik Kispest­
ről, valamennyien leköszönnek. Ezt az elhatározásukat 
nyomban küldöttség által közölték Sárközy foszolgab.ro- 
val, a ki aznap véletlenül Kispesten időzött az állami 
útra hordott kavics átvétele vegeit. A főszolgabíró az 
elöljáróságnak ezt az elhatározását azennal bejelentette 
a főispánnak, kit arra kért, y,n=e kérésziül hogy 
Fixner, a miniszter pártfogolna inkább Gyomrore helyez­
tessék, hol megválasztása is könnyebben lett volna ke­
resztül vihető. Beniczky főispán, a mint az esetről 
értesült, azonnal táviratozott Kálóira, honnan azt az 
értesítést kapta, hogy Fixnert nem ismerik s az egesz 
levélhistória miszlifikáczió. Kafka miniszteri tanácsos a 
vizsgalat vezetese végett Kálóira utazott, ho kiderült, 
hogy a hamisított levelet egy fiatal ember adta postára 
R;,tóton, hogy azonban miképen jutottak a belügyim 
ciszteri czímmel ellátott levelpapiros és borítékhoz, ez a 
körülmény mindeddig nem volt kideríthető. Most a vizs­
gálatot a belügyminisztériumban folytatják, mert az a 
gyanú, hogy a levél és boríték a belügyminisztériumból 
körűit Fixner kezéhez.

Öngyilkos kóvetségi titkár. Becsből 
táviratozzak, hogy a bécsi angol nagykövetség 
második litkara, mister Grosvenor este lakasabari 
agyonlőtte magát. Grosvenor, a ki a Westminster 
herczegi családból származik, csak néhány nőnap 
óta volt a bécsi követségnél. Egy rendőri bizott­
ság azonnal megjelent a diplomata lakásán. Az 
angol nagykövetet értesítették a szomorú esetről. 
Az öngyilkosság okát nem ludják.

— Hltehe-gycttak. Az erzsébetfalvai zsidó munkások
és kisiparosok tegnap délután 4 órakor gyűlést tartottak 
a Korona-vendéglőben, a hol elhatározták, hogy feleke- 
zetnélkiiliek lesznek. Adler Lajos fejtette ki az ele- 
gületlenseg okát. A hitközség uj templomot építtet s 
ezért a hitközségi adót több mint kétszeresére fölemelte. 
A munkások és kisiparosok ezt az újabb terhet nem

ÚJDONSÁGOK.
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— Személyi hírek. Ottó főherczeg Parisban 
időzik adjutánsával. — Ferdinand Karoly
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VIDÉK.
* Gyakorlati tűzoltás a közigazgatási tanfolya­

mon. A kolozsvári önkéntes tűzoltó-egylet Dobál Antal 
elnöklete alatt tartóit tegnapi közgyűlése Kw“zkö István 
titkár indítványára kimondotta, hogy a belügyminiszter­
hez feliratot intéz az iránt, hogy a közigazgatási tan­
folyamon résztvevőket a gyakorlati tűzoltásból, valamint 
a tűzoltó-egyletek szervezésűből is képezlessek ki. Annak, 
hogy a községi és körjegyzők a gyakorlati tűzoltáshoz 
és tűzoltó-egyletek szervezéséhez, községi tűzoltók ot- 
gyakorlásahoz értsenek, nagy közgazdasági jelentősége 
van Évente átlag két millió forintra megy az a veszte­
ség. a melyet kisebb községekben előforduló tüzesetek 
előidéznek,

* Somogy vármegye törvényhatósági bizottsága ma 
tartotta Tallinn Béla főispán elnöklete alatt közgyű­
lését. Chernél Gyulának, az idei tiUU éves Szent Islvan- 
nap méltó megünneplésére vonatkozó indítványát Helyes­
léssel fogadták. Az újonnan rendszeresített ötödik al­
jegyzői állásra Gyarmatiig tb. aljegyzőt egyhangúlag 
megválasztották. A jövő ovi költségvetést megállapító lak 
a fedezethez szükséges z?ltl-os pótadut megszavaztak. A 
jegyzői és bírói fizetéseket felemelték és tuob 
ügyet Intézlek el

* Államrendcrség Brzsébetfalván. Az erzsébetfal­
vai polgárok mar több Ízben azzal a kérelemmel fordul­
tak a belügyminiszterhez, hogy Erzsébetfalvai rendőrileg 
káDCSolja a fővároshoz, mert ez áltál vagyon 
ságuk javul, minthogy most a fővárosból 
gonosztevők valósággal ellepik a községet. Széli Kaiman 
belügyminiszter hajlandó kérésüket teljesítem az esetben, 
ha 4UOO forinttal hozzájárulnak az allamrendor=egi kvó­
tához. Erzsebetfalván, mint értesülünk, a polgárok ku. 
rében most mozgalom indult meg, hogy a kozseg- 
tanacs ezt a feltételt elfogadja, a mi előrelátható is, 
mert a rendtartás most sem kerül sokkal kevesbbe.

kisebb

EGYHÁZ.
A kereszténység jubileuma. Az esztergomi jubi­

leumi ünnepségekre nagyban folynak az előkészületek 
Dunahid, a főpapság lakása, a városháza, a megye­

háza, a benezések székháza, a primási palota és a nő 
nevelő intézet pazar díszt fognak ölteni. A város fő­
utcáját kövezik, tatarozzák. Az ide készülő idegenek 
számát már eddig is 40.000-re becsülik. Az ünnepségek 
felekezeties színét teljesen eltüntették. Az izraelita 
hitközséget hivatalosan meghívták az ünnepre. 
Ez az intézkedés, mely egyenesen a prímástul ered, út­
ját vágta minden néppárti tendencziának. Az ünnepség 
egyik legnevezetesebb eseménye Pór Antal kanonok 
hitszónoklata lesz, melyet szabad ég alatt fog elmondani 

A magyar protestáns irodalmi társaság nagy 
gyűlése. A magyar protestáns irodalmi társaság szept. 
18. és 19-én tartja Pozsonyban közgyűlését és nagy­
gyűlését a következő tár; rozattal:

I Tagok közgyűiéu i8-án este 7,7 órakor a theol. 
akadémia tanácstermében (Konvent-ulcza 13. sz. Lem.) 
1. Jelentés az 1899. évi számvizsgálatról. 2. Az 19UU. 
évi költségvetés megállapítása. 3. Jelentés a Koszorú- 
füzetek 1899. évi forgalmáról. 4. Jelentés az 1900. évi 
kiadványokról. 5. Kisebb ügyek. 6. Indítványok (Hitve- 
delmi füzetek megindítása). 11. Istentisztelet 19-én 
délelőtt 9 órakor a Bél Mátyás-utczai evang. templom­
ban. (Gyülekezés 3/,9-kor az ó-liczeum. könyvtárterem­
ben. Konvent-ulcza 15. sz.) Imádkozik dr. Bartók 
György erdélyi evang. ref. püspök. Prédikál dr. Masz 
nyik Endre pozsonyi evang. theol. tanár. - Adakozás 
a társaság «Karoli-alap»-jára. III. Nagygyűlés libán 
délelőtt 'll 1 órakor az uj liczeum tornatermében (Új­
telep) 1. Elnöki megnyitó. Gyurátz Ferencz püspök, 
a társaság lelkészi elnöke. 2. A társaság üdvözlése s

czpg Strakonitzból Bécsbe érkezett.
Sándor, a közigazgatási bíróság elnöke, 
val együtt a Margitszigeten nyaral.

— Helena királyné. Nikila montenegrói fejedelem­
nek voltak olyan előkelő allűrjei s a herczegkisasszonyo- 
kat nem a fekete hegyek országában, hanem a Newa 
partján, Szentpétervárott a Szraolna zárdában neveltette. 
Tulajdonképen II. Sándor czár, a herczegkisassznnyok 
keresztapja tette az ajánlatot a fejedelmi párnak, hogy 
leányaikat a legelőkelőbb orosz intézetben neveltessék. 
Militza s a valamivel ifjabb Slana (Anastasia) herczegnű 
vonult be legelsőnek a Szmolna kolostor szerény lak­
osztályaiba. Könnyen beleszoktak az uj helyzetbe, csak a 
honvágy bántotta őket nagyon. Felséges keresztatyjuk 
eleinte csaknem minden héten meglátogatta őket, külön­
ben egész idejüket a tanulással töltötték. Azóta a her- 
czegkisasszonyok már régen férjhez mentek s Militza 
Nikolajevits Péter nagyherczeg és Anasztázia Leuchten- 
berg-Petersburg György berczeg boldog felesége lelt. A 
mostani olasz királyné az ifjabbik Anna herczegnővcl 
volt együtt a kolostorban. A csendes, jószivü leányt 
valósággal bálványozták a többiek. Pontosan, az intézeti 
egyenruhába öltözve minden reggel megjelent a tan­
teremben s azt sokszor sírva hagyta el. A szép monte 
negroi leánynak legnagyobb nehézséget az orosz tan­
nyelv okozta. Sehogysem tudta jól megtanulni. Nevelő­
nője, Pustsin kisasszony folyton vigasztalta ezért, de 
azért soha egy szót sem szólt máskép, mint oroszul. A 
herczegnű nem igen talált gyönyörűséget a fiatalkori 
játékokban, minden szabad idejét festésre fordította. Böl­
csője mellett a művészet állott. A zongorát nem tudta 
használni, mert nem fej-zte ki az érzelmeit. A hegedűért 
ellenben rajongott. A hegedű játékánál a messze tá­
volba, bérezés hazájába, atyjához, anyjához képzelte 
magát. Szenvedéllyel játszott s csak azt kívánta, hogy 
ne legyen világosság, mikor érzelmeit a burokra bízza.

Vasárnapoukint rendesen az Anitskov-p.dotába men­
tek látogatóba Xénia nagyherczegnőhöz. 111. Sándor 
czár legidősebb lányához. Ünnepnek tekintették mindig, 
ha a kolostor kertjét akár csak egy órára is elhagy­
hatták s egy pillantást vethettek a metropolis zűrzavaros 
életébe.

Mindig jobban és jobban kedvelte meg Helena her- 
czeguő a művészetet s gyűlölte a szabályok közé szorí­
tott pendáns tanítási módot. De az igazgatónő bizony 
nem igen számolt a szép tanítvány ez ellenszenvével s 

y esett, hogy az ifjabbik Anna herczegnű nagyon 
megközelítette nénjét, sőt még túlszárnyalással is fe­
nyegette. Ebbe az időbe esett a két idősebb herczeg- 
leány eljegyzése. A szülőknek kárpótlás kellett. Egyedül 
érezzük magunkat — irta Milena berczegnő Helena ne- 
vejőnőjéhez — hozza haza Helénát, a nevelését itthon 
is bevégezheti.» — Az utolsó óraban virágokkal halmoz­
ták el tanulótársai a távozó herczegnüt, a ki őszintén 
sajnálta a válást, de mégsem titkolhatta el örömét a 
fölött, hogy rövid idő múlva ismét viszontlátja bérezés 
hazáját, szüleit. Szerette Oroszországot kétségkívül, de 
nem tudta magát ott oly otthonosan erezni, mint két 
„énje. Költői lelke dél felé vágyódott, világosság és me­
legség kellett neki.

Rajongóan szereti , férjét. A nagy, csillogó ünnepélye­
ken nem igen talál gyönyörűséget. «Boldog vagyok, ha 
csendben, visszavonulva, festhetek. Óriási haladást tet­
tem már* — irta Rómából orosz nevelönőjének.

Borzalmas esemény ragadta ki a szép trónörökösnét 
idilli nyugalmából. Férjének oldala mellett, mint királyné 
elég alkalma lesz, hogy szive gazdagságában mindenkit 
részesítsen s őrangyala legyen azoknak, kik tisztelettel 
és szeretettel tekintenek reá.

_ Berlin—Páris. A két nagy nemzet kö­
zött, melyek közül az egyiknek nagy része még 
most is revancheért liheg, a másik pedig csendes 
nyugalommal dolgozik a megbékítés munkáján, 
ismét közeledés történt. Berlinből 
hogy a berlin—párisi

vaunak 
kötelékéből

bírják ki s inkább elhagyják vallásukat, 
lemben bc-szélt Kálién Mór is, azután 
következő határozati javaslatot:

Az erzsébetfalvai izraelita munkások, a Korona-ven­
déglőben megtartott nyilvános népgyülésükon, laöU. 
augusztus hó 5-én a következőket határozzak el: te­
kintve azt, hogy a zsidó hitközség által kivetett uj a u 
havonta 20 kr igazsagtalan és a munkásokat annyira 
sulija, hogy azok azt megfizetni képtelenek, kimondja a 
gyűlés, hogy az uj adó ellen tiltakozik és fe ken a 
község elöljáróságát az adó eltörlésére. Ha az adót nem 
törlik el, akkor a zsidó munkások kényszerítve 
Erzsébelfalváról elköltözni és az egyház

— Vilmos császár franczla karikatúrában. A
„Cri de Paris, a legkitűnőbb franczia karikatúra raj­
zoló Herman Faultéi közöl egy képet, melynek ezt me : 
II. Vilmos ö felsege czivilizátori egyenruh íja- 
ban. Felül a császár minap tartott egyik beszedneek 
néhány sora olvasható: .Kincs kegyelem». ^Fog­
lyok nem kellenek.-. A császár fején tábornoki sisak 
látható, testét egy nagy bőrkötény fedi, a milyeneket 
mészárosok viselnek Francziaországban, egyik kezeben 
vértől csepegő kés, a másikban három levágott khinai 

nagy feltűnést kelt a Párisban tartózkodó 
császár kitűnő karikatúrája és neme-

fej. Persze 
németek között

4—5 példányt

táviratozzak, 
r___ telefon-forgalmat ma nyi­

tották meg minden ünnepélyesség nélkül. A béki- 
tés munkája még nem haladt annyira előre, hogy 
az ily alkalmakkor szokásos ünnepélyeket, üdvöz­
leteket megtarthatták volna.

— Lövögyakorlatok a Danán. A Dunán holnap 
kezdődnek meg a haltai hegy alatt a lövögyakorlatok, 
Ercsi közelében. Ma hajnalban indultak el a Lajta, 
Körös, Szamos és Maros monitorok, egy őrjáró hajó 
s egy hadigőzesolnak a fővárosból a gyakorlat színhelyére, 
mely több hétig fog tartani.

lyik hálátlan alattvalója II. Vilmosnak 
is vásárol a Cri de Parisból az otthoniaknak kedves
ajándék képen. _ ,

- Vérea búcsú. Tegnap tartottak meg Szegeden az 
országoshirü havi búcsút, melyre messzeföldról zarán­
dokolnak a katholikus hívők. A környékbeli tanya, legé­
nyek is megjelentek a búcsún, mely alkalommal egyik 
sem akart megfeledkezni a bucsufiáról, mit az imadottja- 
nak szánt. Tanács Imre is összevásárolta a legszebb 
mézeskalácsokat, miközben legénypajtasai előtt elszólta 
mamit hogy azokat Szőri Julisnak szánta. A legények 
csakhamar tovább adtak a titkot s eljutott az Sze yal 
András fülébe is, a ki régi imádója volt Szőri Juhsna;. 
Tegnap délután a búcsú befejeztével együtt mentek a 
tanyai I génvek vasúton Szatymázig. Itt leszálltak és 
csoportokban szétoszolva ballagtak hazafelé, lanacs 
Imre és Siélpál András együtt haladtak, a mikor szóba 
került a bucsufia, mire Szclpal figyelmeztette 1 an.icsot, 
hogv a bucsufiat oda ne adja Szőri Julisnak, mert baj 
le=z'belőle Tanács erre hetykén azt felelte vissza:

_ Ez csak neked lehet bajod, nem nekem.
A féltékeny szerelmes Szélpál erre méregbe jött, ki­

rántotta a bicskáját s mielőtt társai megakadályozhatták 
volna hátulról néhánv erős döfést lett ellenfele halába, 
mitől Tanács eszméletet vesztve összeesett. A többi 
legény a szerencsetlenül járt legényt kocsira tettek es 
elvittek a közeli szállásukra, a hol rövid idő alatt meg- 
hali. A gyilkos Szélpál Andrást a csendőrség még az
éjjel elfogta. .
- Egy történeti Jelentőségű szó kalandjai. A

napokban egy régi emlékszobrot fognak leleplezni Paris­
ban, a Daupnln-téren, a mely barmincz éven keresztül 
a Louvre egyik raktárában hevert. A Desai.x-szoborról 
van szó, a melyet a marengol csata emlékére emeltek.
A szobron ez a felirat volt eddig olvasható :

«Mondjátok meg az első konzulnak, hogy csak azért 
sajnálok meghalni, mert még nem dolgoztam eleget 
az utókor érdekében.»
Állítólag ezek voltak Desaix utolsó szavai. Eredetileg 
utolsóelőtti szó nem sütőkor., hanem .köztársa- 

ig. volt. Az első császárság alatt a sköztársaság. 
szót levakarták és helyébe vésették : «ft haza dicső­
sége.. 1830-ban a már zavaros múltú utolsóelőtti szó 
sLa France, lett, 1848-ban újra levakartak a felírást 
és a .köztársaság, szót vésték a .La France. 
helyébe. A második császárság alatt sem volt nyugta 
szerencsétlen szobornak és «utókor. jött a .köztár- 

helyébe. Most pedig 1900-ban újra .köztár- 
szó ragyog a szobor talapzatán.

A közjegyző tragédiája. Aradról elszo- 
moritó eset hírét hozza a taviró. Molnár boros- 
jenői királyi közjegyző ma reggel két revolvergo- 
hóval ágyában agyonlőtte magát. Számiak" 
ciyelmi tő jelentés volt ellene. Ez, valamint gyó­
gyíthatatlan szembaja kergette a halaiba. A boldogta- 
lan ember 53 éves volt.

— A leveleiéi vége. Nagybecskerekről csúf botrány 
hírét hozza a távíró. Balázs Jenő kikindai szerkesztő, 
már négy év óta névtelen levelezést folytatott egy elő­
kelő családból származott leánynyal, Dávid Reginával. 
Sem a férfi, sem a nő nem tudták, hogy kivel levelez 
nek. Úgy történt azonban, hogy Balázs időközben jegyet 
váltott egy másik hölgygyei. Ekkor mint újdonsült vőle­
gény, még egyszer irt Dávid Reginának, kérve, hogy fe­
dezze föl inkognitóját, mert a leányt képzelt szerelméből 
ki akarta ábrándítani. Mikor aztán a leány elárulta in 
kognitóját, a szerkesztő abba hagyta a levelezést. Dávid 
Regina azonban nem akart ilyen könnyen szakítani s 
követelte Balázstól, hogy ha már a levelezéssel kompro­
mjába, vegye el feleségül. Balázs persze hallani sem 
akart róla, mert hiszen már más menyasszonya is volt, 
A lány erre a szerkesztőt fényes nappal, az utczán kor 
bácscsal támadta meg, Balázs pedig a botját da- 
rabákra törte a leány hátán. A kínos affaire álta­
lános megdöbbenést keltett a tárasban.

sasag»
saság.

— Az uralkodók ékszerei. A világ összes fejedelmei 
között a perzsa sahnak vannak a legértékesebb 
ékszerei. A czár olyan arany órát hord, melyet a szak­
értők 4000 rubelre becsülnek. Viktoria királynőnek 
van egy aranyból készült és gyöngyökkel kirakott nyak­
éke, melynek súlya több mint egy kiló. Kánikulában 
nem igen lehet kellemes a viselése. A spanyol 
királynő napjában 5—6-szor változtatja gyűrűit. Te­
heti, van neki vagy háromszáz. A fiatal hollandi 
királynő nem hord ékszert. A mi a franczla köztár­
sasági elnököt illeti, Loubet egyedüli ékszere egy sze. 
rény aranyóra, melyet egy volt fiskálishoz illő vékony 
ánezon hord.

_ A romániai zsidók. Halál a zsidókra I Ez
a jelszó járja most Románia moldovai részeiben. A román 
belügyminiszter hatósági védelemben részesítendő a ki­
vándorolt és Romániába visszatért zsidókat, elrendelte, 
hogy azok a zsidók, a kiknek állandó foglalkozásuk van, 
letelepedhetnek a vidéki falvakban is. Ez az intézkedés 
általános örömet keltett az agyor.üldözöti zsidók között.
A román nép azonban a rendelet kihirdetésekor «H Iái a 
zsidókra!» kiáltásba tört ki és nagy csoportoké ■ össze­
verődve kijelentette, hogy mindama zsidókat, a kik a 
falvakban letelepedni merészelnének, halállal fogják bün­
tetni. A zsidóság összegyülekezett a zsinagógákban és 
hálafeliratokat készített, melyeket Carp kormányához 
akar juttatni köszöneté kifejezéséül azért, hogy végre- 
valahára elhatározta magat a zsidók nyomasztó sorsm 
enyhíteni. A román nép sok helyen körülzárta a zs.dó 
templomokat és fenyegető magatartásaval komoly zava­
rokat készül előidézni. Egész Romániában felzuduit a 
nép Carp miniszteielnök intézkedésé miatt és azzal vá­
dolja őt, hogy eladta Hazáját a jövevény zsidóknak. A 
nép fenyegető magatartása gondolkodóba ejtette Románia 
kormányát, pedig a zsidóknak Ígért kedvezményekből 
eddigelé egyetlenegyet sem teljesítettek. A magyar kor­
mány a közös külügyi kormány uijan — mint a romén 
hivatalos lapból olvasható — figyelmeztette Romania 
kormányát, hogy a zsidó kivándor óknak M igyaror-z,igba 
való belépését ezután semmi szia alatt megengedni n-m 
fogja. A román kormánynak igen sok gondot okoz a 
visszatért zsidók elhelyezése. Kiderült, hogy a zsidó 
kivándorlást külföldi agitátorok inszczen rílak, a kik 
azután cserbenhagytak a szegény kivándorolt zsidókat.
Sőt igen sok adat arra mutal, rmot a román kormány 
félhivatalos lapja Írja, hogy Ptumániában az antiszemi­
tizmus legnagyobb hívei a gazdag rom m Zr;dok. A 
roman nép leginkább az utóbbi időben kezdett ellen­
szenvvel viseltetni a zsidók iránt, a kik különben a 
legrégibb időktől fogva békés egyetértésben éltek a 
románokkal. A «liga antisemita* nevű egyesület^ tagjai 
eilen a román kormány vizsgálatot indított, a dologba 
azonban beleavatkozik a román ellenzés is, a mely a 
kormány eben tüzeli fel a népet a zsidóknak adott 
kedvezményekért. — A soroksári Neptun-telepen veszte­
gelő száműzött román zsidók ügye a mai m.ppa, végle­
gesen dűlőre jutott. Dolguk, hala a bizottság és neveze­
tesen Sándor Pál ügyouzgalmának, kedvezően oldódott 
meg. A számüfőtteknek immár van hazájuk. Egy részük 
Párisban telepedik meg, a többiek jiu-ztratiában,
La Platóban és Kanadában. Egy nehány*n pedig 
Romániába utaznak vissza. A kanadaiak ma este 10 
órakor utaznak a fereuezvárosi pályaudvarból Rotter­
dam felé. A többiek csapatonkmt négy napon beiül 
utaznak el.

— A kis pajtás halála. Egy csapat jókedvű isko- 
lásgvermek játszadozott a szőke Duna pártján. Az egyik 
tizenegy éves fiúcska gyönyörű piros almát vesz elő a 
zsebéből, s ingerkedve mutatja pajtásainak, a kik csak­
nem kinézik a kezéből. Édes anyjától kapta uzsonnára. 
Mikor egy ideig bámultatta pajtásaival az Ízletes gyü­
mölcsöt, gondol valamit és hirtelen jó messze be,e 
hajítja a vízbe.

_ No, Feri, be mersz-e érte menni ? — kérdi attól,
a ki a legsóvárabb tekintettel nézte előbb a kezében.

Bátor és eleven gyerek voll Bakos Feri, a ki nem 
eevhamar ijed meg a maga árnyékától. Azután meg 
tüzelte pajtasa biztatása is, no meg az alma birasa. 
Beleugrott a hullámok közé. A viz sebes volt, a gyenge 
karok nem tudtak daczolni a rohanó árral — a bátor 
fiú a hullámokba veszett. Apró társai ij' dtcn rebbentek 
szét. Jöttek azután a nagy emberek, csáklyákkal, keres­
tek a kis Bakos holttestét mindenfelé, de nem találtak 
meg. Harmadnap megint a Dunaparlon játszottak a 
szerencsétlen véget ért fiúcska iskolatársai. Közbe- 
közbe szomorú pillantásokat vetettek a kegyetlen 
folyóra, a melj olyan álnokul elrabolta pajtásukat, 
Egyszerre csak a kis Milanes Jani felkiált. A mint 
nczi-oézi a vizet, valamit látott felemelkedni. Közelebb 
megy és Bakos Feri telemét ismeri fel a mozgó tárgyban.
Ki kell menteni hideg sírjából. De hogyan? Füzes van a 
parton. Letör egy vesszőt, feltöri a nadrágját s begázol 
a vízbe. A fűzfavesszőt gúzsra csavarja, az úszó tetem 
kézcsuklójára illeszti s lassan, kíméletesen, n»hogy fájjon 
a szegénynek, kihúzza a partra. A pajtásokat bámulatba 
ejti bátor társuk cselekedete, majd meg a halottat né­
zik, nézik s önkénytelenül kicsordul a küny szemükből. 
Letérdelnek a tetem mellé s haneos zokogásban tőrnek 

Őszintén, a gyermeki szív igaz érzelmeivel siraljak 
?g az őrökre elveszett játszótársat.
_ A magyar nyelv Salzburgban Érdekes kére­

lem érkezett ma Salzburg varosából a székes főváros 
polg irmesterékez. Schulz Tudor, salzburgi oímács 
(«inlerpréte — a mint magát nevezi —) oenvt levél- 
ben panaszolja a polgarmesterm k, hogy mekkora fáj­
dalmat okoz neki. hogy nem tud magyarul. Mindunta­
lan megtörténik vele, hogy a Salzburgban megforduló 
számtalan magyar ember, — a kikm-k jó részül, egy- 
alt ihm nem ért más nyelven, mint anyanyelven, — 
felvilágosításokért fordul hozzá, s neki igen nagy kese- 
üséget okoz, hogy bar foglalkozása az idegen nyelv.k 

ismeretere utalja, épen a ruazyaroznak nem alliiat szol­
gaiatokra. Elhatározta tehat, hogy ismereteinek ezt a 
hiányosságát pótolni fogja, es sürgősen megtanul ma­
gyarul. Arra kéri már most a magyar székes fuvaros 
polgármesteréi, hogy támogassa őt ebben a jo szándé­
kában s küldjön neki egy megbízható es jo 
magyar szótárt s egy olyan nyelvtant, a mely 
egyedül való magantanulásra alkalmas. A 
magyarbarát hivatkozik azokra a deres szóig latokra, 

miket a Salzburgban megforduló magyaroknak uj 
tudománya segítségévéi tenni fog s ünnepélyes igerete 
tesz a polgármesternek, hogy szívességet legközelebb 
magyar nyelven Írott levélben fogja megköszönni.

A belga király kalandja, hívót belga király 
nak, a ki az Alberta yachton, az Északi tengeren járt, 
tegnap este kellett volna megérkeznie Ostendebe. A 
királyt várták is, de sem meg nem érkezett, sem hírt 
nem adott magáról, még pedig három egész nap óta. 
Természetesen nagy nyugtalanságban voltak az urálim o 
miatt- A miniszterek ma reggel érkeztek Ostendebe, 
hogy a király-elnöklésével minisztertanácsot tartsanak a 
Khinába Induló önkéntes hadtest dolgában. Ugre dél­
után öt órakor megérkezett a yacht a kiralyiyal. A haj 
azért késett, mert az utolsó napok viharai elöl mene­
déket kellett keresnie.

német* 
skeres 

* salzburgi

— A modell. Párisban napokban véres drama 
játszódott le. A rue de la Huchette 10. számú házában 
együtt lakott pár hónap óta a 43 éves Pierre Mau.iay 
szobrász, a nála busz évvel fiatalabb modellel, Mesu’a 
Paulával. Eleinte boldogan éltek, később azonban a szobrára 
félteni kezdte a szép leányt a barátaitól. El is határoz 
magában, hogy szakit vele. Egy szép napon aztan 

a kedvesét hazulról, s azalatt a szobrász ki a'
azonban váratlanulküldte 

hurczolkodninurczoiKoant a lakásból. A leány «, 
haza érkezett s mikor megtudta kedvese szándéka , 
kapott egy kalapácsot s előbb összetört zúzott min - 
a műteremben, azután pedig agyba-íőbe verte a * - 
pácscsal a művészt, a ki most haldoklik a korba 
A hevesvérű modellt letartóztattak.
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— Je“8 főherozeg ós a vasutasok. Égy német
újság indiszkrécziója folytán érdekes rendelet került 
nyilvánosságra, melyet az osztrák államvasut innsbrucki 
fődirektora, az igazgatóság nevében küldött szét bizal­
masan a vasúti tisztviselőknek. A rendelet szó szerint 
való szövege következő:

Az igazgatóságnak tudomására jutott, hogy Jenő (6- 
berczeg ó es. és kir. fensége, a 14-ik hadtest újonnan 
kinevezett parancsnoka, az itteni igazgatóság kerületében 
több szolgálati utazásra készül, s mivel a fenség az 5 
ismert nyajas modorával gyakran beszédbe ereszkedik 
a szolgalatot teljesítő tisztekkel és hivatalnokokkal s tő­
lük a szolgálati Viszonyokról és vasúti berendezésről 
kérdezőssödik, figyelmeztetem önt, hogy ilyen esetben 
etfogu.atlanul es tárgyilagosan válaszoljon, az önálló 
vagy különösen a kicsinyt* kritikától tartózkodjék, ha­
nem insabb arra törekedjék, hogy az esetleges zava­
rokra vagy az állomások rossz állapotára vonatkozó 
kérdésekre megnyugtató felvilágosítást adhasson. Ha 
,'yen esetben a fenség valamelyes kifogást tesz, vagy 
^hajtásának ad kifejezést, akkor erről nyomban jelentést 
^ell tennie.

Ennek pedig az az előzménye, hogy a mióta Jenő 
fóherczeg mint a 14-ik hadtest uj parancsnoka Inns­
bruckba tette át lakóhelyét, sokat utazgat a környéken 
7 így Becs felé. Útközben rendes szokása, hogy a vasúti 
tisztviselőket megszólítja s helyzetükről tudakozódik. Ez 
ütött aztán fülébe a vasúti igazgatóságnak.

— A pestis. Hamburgból táviratozzék, hogy 
egy ottani hajón peslisgyanus megbetegedés for­
dult elő. Minden óvointézkedést megtettek.

— A hamispénzverők királya. A newyorki fog­
házból a napokbbn egy érdekes rab szabadult ki, le- 
töitvén idejét. Ez pedig az egykor sokat emlegetett, hír­
hedt hamispénzverő: Milies Ogle. Ez a «jeles» firma, a 
ki teljesen megtörve, elaggottan került ki a fegvházból, 
viharos életének nagy részét hamispénzveréssel töltötte. 
Olyan kitünően Sikerült papirpénzverő lemezeket tudott 
készíteni, hogy csaknem lehetetlen volt az ö hamis 
bankóit a valódi állami bankóktól megkülönböztetni. 
Ezek a hires lemezek most is megvannak valahol, de az 
allam nem tudja kézrekeriteni. Evekkel ezelőtt magas 
díjjal, szabadsággal és tisztességes állással kínálták meg 
Oglet, ha a lemezeket rendelkezésére bocsátja a ható­
ságnak. De a hamispénzverők királya néma megvetéssel 
utasította vissza a fényes ajánlatokat. Most egy teljesen 
megtört, csendes, nyomorék ember, a ki a hires leme­
zek titkát rövid idő múlva magával viszi a sírba.

— Az ördög bibliája. Géniből jelentik, hogy Na­
poleon Lajos herczeg, a ki jelenleg egy orosz ezred 
élén van mint ezredparancsnok, táviratozott Genfbe, 
hogy Prangin kastélyát, melyet édes atyjától örökölt, 
azonnal adják el. A herczegnek állítólag azért van olyan 
nagy szüksége pénzre, mert jelentékeny összegeket veszí­
tett kártyán. Az eset annál nagyobb feltűnést okoz, 
mert Prangin vára mindenkor kedvencz tartózkodási 
helye volt a herczegnek.

— Az anarchisták fenyegetődznek. A párisi ke­
reskedelmi kamara elnöke, Legrand tegnapelőtt reggel 
levelet kapott, a melyben valaki értesíti, hogy az anar 
chisták a kamara palotáját legközelebb légbe röpítik. A 
rendőrség megvizsgálván a levelet, arra a meglepd ta­
pasztalatra jutott, hogy az iras egészen hasonló a perzsa 
sálihoz intézett figyelmeztető levél írásához, melyet az a 
merénylet megkísérlése előtti napon kapott. A vizsgálat 
a legnagyobb erélylyel folyik.

— Elhagyatva. Ó-Budán a vürösvári-utcza 26 
számú házban a legnagyobb nyomorral küzd egy sze­
gény es-zony B. Etelka. Nem régiben épült föl súlyos 
betegségéből és azóta nem tud állást kapni. Gazdasz- 
szonynak, házvezetőnőnek ajánlkozik és kéri a nagylelkű 
emberbarátokat, hogy segítsenek rajta.

— A divat alkonya. A «Temps» legutóbbi számá­
ban Brisson kedves malicziával Írja le egy előkelő párisi 
nöszabónak a divat dekadencziája fölött érzett keserveit, 
azután leírja egy látogatását, melyet a kiállítás kosz­
tümpalotájában s Risler és Thomas kosztümtörténeti 
csarnokában tett. «Néhány perez alatt követhetjük az 
emberiség elegáncziájának fejlődését — mondja Brisson. 
Elindulunk a régi Egyiptom kegyencznőinél s megérke­
zünk a XX. század divatos asszonyaihoz. Valamennyiök- 
nek ugyanegy a czélja: tetszeni. Ugyanaz a kaczersá- 
guk s valószínűleg ugyanaz a módszerük is, a melylyel 
a férfiakat meghódítják.

Vándorlásaim közben egy öreg ur csatlakozott hoz­
zám, a kiben egy hires szabóra ismertem. Sejtettem, 
bogy a tiszteletreméltó ember, a ki ötven éven át a 
divatos párisi nőket öltöztette, sok érdekes apróságot fog 
elmesélhetni a divat történetének apró titkairól. Felhívta 
a figyelmemet Medici Máriának világoskék bársonyra 
hímzett arany liliomos ruhájára, a szépséges Marion 
Delorme fényes kosztümjeire, a ki tudvalevőleg 137 
éves korában halt meg s még mindig bámulatosan üde 
tolt a külseje. Lassankint közeledtünk a modern élet­
hez. Amália, Lajos Fülöp király neje mellett volt 
Eugenia császárné. Ők ketten kitünően jellemzik koru­
kat. Amália királyné kosztümjén diszkrét fényűzés 
latszik, a fején szerény, kis tollas kalap van. A császárné 
kalapján roppant nagy, büszke tollak lengenek s egy 
Rembrandt kalapot koronáznak be.

Kísérőm a 60-as évek mondaine elegancziúját jellemzi: 
«Isten őrizzen meg — mondja a bölcs mentor — hogy 
egy uralkodónőre, a kinek szerencsétlen sorsa csak 
tiszteletet gerjeszthet, rosszat moodjak. De meg kell 
gondolnunk, hogy ő nem volt született franczia nő. Mint 
honfitársai, 6 is szerette az exczentrikus, rikító dolgokat. 
A Tuilleriák Ízlésével szemben egy ellenáramlat fejlődött 
«I, melyet én vezettem. Becsületemre fogadtam, hogy 
sohasem készítek knnolint és fogadásomat megtartottam.»

A jelen nagyon pessimistává tette a derék szabót. A 
hancziák nem tartották meg a pazarlás tradicziólL Hol 
fan ma az a nő, a ki évente százezer frankot költ ru­
hákra ? Egy-két színésznő s talán hat courtisane. Az 
előkelő asszonyok takarékosak lettek, lehet, hogy kény- 
szerűségből, lehet, hegy a demokrata eszmék hatása 
alatt. Naponta elkövetnek oly bűnt, a melyen nagy­
anyáik roppant elszőrnyednének. Barátnőiket egyszerű 
szövet ruhában látogatják meg!

A látogató ruha helyébe az utazó ruha lépett. Ma a 
legkülönbözőbb rangú nők, a nagykövetek nejei és az 
cárusitó kisasszonyok a «costume tailieur»-t hordják. Ez 
a kozmopolita kosztüm az oka minden romlásnak. Prak­
tikus, nem kerül sokba és nem is visszatetsző, mert 
s pen odasimul a nők idomaihoz. A nagy szabók azon­
ban haragszanak reá, mert sérti arisztokratikus érzékei­
vel- A többi ruhák is csak a szem számára készülnek, 
mert most már mindent hamisítanak. Egyszer egy ame- 
nkai nő valódi valencienne-csipkeszövetből rendelt ruhát; 
a,lg lehetett egész Parisban valódi kelmét találni . . .» 
Ka a derek szabó, mig e:ceket elmondta, nagyon meg 
'olt indulva.»

— Leánya ntán a halálba. Megrendítő öngyilkos­
áéról ad Inrt temesvári levelezőnk. Haas Péter ot- 
,3l'i kőművesmester nemrég elhunyt lányának sírján fel­
akasztotta magát. Az öngyilkos hátrahagyott levelében 
e>panaszolja, hogy forrón szeretett leányát, kit nagy ál­
latok árán tanítónőnek képeztetett ki, hogy öreg nap­
jaira tamasza legyen, elragadta nemrég a halál és 6 

képes reményeinek sirbaenyésztét túlélni. Végső 
akarata a szerencsétlen aggastyánnak, hogy leánya ipeilé 
'em essék, Most már ott nyugosznak egymás mellett.

— Temesvár veszedelemben. Mint temesvári 
levelezőnk jelenti, a város szombat este óriás veszedelem- 
benforgott. Égy Montanyol Miklós nevű gazda cséplőrét­
jén, mely a 6. számú katonai lőporraktár köz­
vetlen közelében van, több szalmakazal kigyuladt. A 
tűz gyorsan terjedt és csakhamar a cséplésre felhalmo­
zott gabona és maguk a cséplőgépek is lángokban állot­
tak. Szerencsétlenségre erős szél fújt s a tűz mindeo 
pillanatban átcsaphatott a lőporraktárra. Te­
mesvár valamennyi tűzoltóinak és a kirendelt katonaság­
nak sikerült azonban, valósággal emberfölötti munka 
árán a veszedelmet felháritani és a tüzet lokalizálni. A 
városban óriási rémület és izgatottság uralkodott, mert 
a lőporraktár, melyben óriási lőporkészlet van elhelyezve, 
rendkívül közel van a városhoz.

— Az őrölt menyasszonyjelölt. A szombathelyi 
állami anyafcönyvvezető-hivatalban a napokban izgalmas 
jelenet játszódott le. Egy elegáns nő jelent meg ott.

— Férjhez akarok menni, — szólt minden bevezetés 
nélkül.

— Kérem. Rendben vannak az iratok ? — tudakolta 
előzékenyen a hivatalnok.

— Nekem nem kellenek iratok. Férjet tessék nekem 
szerezni.

— Férjet ? — bámultak a hivatalnokok, sejtve, hogy 
őrülttel van dolguk. — Arra kérem nem vállalkoz­
hatunk.

— Dehogy nem. Mindegy, akárki. Ön is jő lesz 
uram, — mutatott az egyik hivatalnokra.

— Jaj. kérem, az nem megy olyan könnyen, — szólt 
rá az illető, a ki közben orvosért küldött.

— Nálam könnyen megy. Én Hagen bárónő vagyok.
Kis vártáivá megjött az orvos.
— Ez az ur elveszi, ha akarja.
— Persze, hogy akarom. Csak eskessen meg bennün­

ket mindjárt s görcsösen a karjába kapaszkodott az 
orvosnak, a ki el akarta vezetni.

— Hohó, még nem vagyok a felesége. Előbb esküd­
jünk meg, huzfa vissza a szerencsétlen nő az orvost és 
semmi áron sem akart addig távozni, mig az anyaköny­
ves meg nem nyugtatta, hogy rendben van a dolog.

— Itt az okmány róla, — s egy üres lapot nyomtak 
a kezébe.

— Most már gyerünk. De előbb elteszem a többi ok­
mányaim közé, — s egy csomó Írást szedett ki a 
zsebéből.

Ebből aztán megtudták, hogy Dorner Elvirának hív­
ják s valamikor nevelőnő volt Zemplén megyében. Hogy 
mikép került mégis Szombathelyre, a hol beszállították 
a kórházba, az iratokból nem lehetett megállapítani.

— Gólya a vasúti kocsiban A tegnapelőtt Buda­
pestről Gráczba induló személyvonat utasait furcsa meg­
lepetés érte. Az utasokkal jól megtümött vonat egy k 
kocsiszakaszaban többek tarsasagaban utazott Barcs 
Sándor gyüjtöfogházi őr, feleségével együtt. A házaspár 
Ükk községbe igyekezett, utazásukat azonban váratlan 
esemény zavarta meg. Alig ért tnl ugyanis a vonat 
Budapest határán, az asszony iszonyú fájdalmakról kez­
dett hangosan panaszkodni s csakhamar az utasok nagy 
ijedelmére rosszul lett, s egy fiú gyermeknek adott a 
robogó kocsiban életet. Az utasok nem tudták, hogy 
mitévők legyenek a beteg asszonynyal s csak egy nő­
utasnak, Szlovák Ignácznénak lélekjelenléte akadá­
lyozta meg a nagyobb baji, ki gondosan ápolni kezdte 
a szenvedőt s intézkedett, hogy a legközelebbi állomást 
táviratilag értesítsék az eseményről. A távirat következ­
tében Kis-Czellhen már orvos várta az érkező vooatot s 
az anyát és gyermeket besza 1 littatta a kórházba. A kis 
csecsemő a körülményekhez képest elég jól érzi ma­
gát, az anya azonban a leggondosabb orvosi kezelésre 
szorul.

— Emberpusztltó vlzáradás. Kovászna felett a 
napokban óriási felhőszakadás vonult át, a mely rend­
kívül megdagasztotta a község között lefolyó patakot. A 
hatalmas vlzáradás annyira megrongálta a különben is 
rozoga állapotban levő főtéri hid gerendáit, hogy elke­
rülhetetlennek látszott a hid beszakadása. Deme Imre 
községi másodbiró, nehány bátor társával, meg akarta 
menteni a padlózatot s e végből annak fölszedéséhez 
fogtak. Hiába figyelmeztették többen a vakmerő embere­
ket a veszedelemre, mely őket érheti, nem ért az sem­
mit. Az ár közben mindegyre nőtt s úgy este hat óra 
tájban egy súlyos gerendát vágott a híd lábához, mire 
a híd recsegve-ropogva összedőlt és a rajta levő hé1 
ember a piszkos hullámokba zuhant. Vérfagyasztó jele­
net játszódott le ekkor. A parton álló tömeg ketségbe- 
esetten jajveszékelt, a hullámokban pedig egy szál 
gerendába kapaszkodva, halálsápadt arczczal, segélyért 
könyörögve úszott lefelé a szerencsétlenül jártak kis cso­
portja. Fokozta a veszélyt az a körülmény, hogy a 
nagy hídtól alig pár lépésnyire egy másik hid is 
van, mely sűrű oszlopokon nyugszik és a felüle­
tét már szintén elborította az ár. Attól lehetett 
tartani, hogy az egy szál gerendán kiizködő négy em­
bert a hullámok a pillérekhez csapják és menthetet­
lenül ott vesznek. A zűrzavaros kiabálásra csakhamar 
elősietett a község lakosságénak igen nagy része és a 
csendőrök, a kik azután hozzáfogtak az életmentéshez. 
Öt embert sikerült is a habok közül kimen­
teni, de Kövér József rendőrt, Kovács Imrét és Vájná 
Lajos községi szolgát elragadta az ár és az éj fo­
lyamán nem akadtak rájuk. Másnap reggel nyolez 
órakor végre megtalálták Vajnál, a kit beszállítottak 
Kovásznára, A szerencsétlen embernek sérülései olyan 
súlyosak, hogy életben maradásához semmi remény 
sincs. Megtalálták azután még Kovács Imrét is — a 
kit két kiskorú gyermeke egész éjszaka szivszaggató 
sirás között keresett — de már csak holtan, mig 
Kövér József holttestére még mindig nem akadtak rá. 
A szomorú eset érthető izgatottságot keltett Kovásznán s 
a vizbefulladt szerencsétlenek hozzátartozói iránt általá­
nos a részvét.

— Egy oroszláncsorda a Cárrá czlrkuszban. Azt
hiszszük, hogy a napokban a czlrkuszban a többi ki­
tűnő mutatványhoz bemutatásra kerülő szenzácziós szám 
egy csapással agyon fogja sújtani a holt szezont Seeth 
Gyula ur, aki óriási idomitásaival már rég megalapította 
jó hírnevét, a napokban fog a Carré-czirkuszban 20 ki­
zárólag him, kitünően idomított remek példányú orosz­
lánjaival a nagyközönségnek bemutatkozni Seeth ur ido­
mitásaival, tekintve úgy idomitás módját, mint a csorda 
nagyságát, az eddig látottak közül a legnagyszerűbbet 
nyújtja, miután a fenevadakat egy a czirkusz belsejében 
az e czélra alkalmazott 3'/a méter magasságú ketrecé­
ben lovak és kutyák társaságában szabadon vezeti elő, 
ugv ahogy eddig lovakat szoktunk látni. Ideges vagy 
félős természetüeknek, bátran megadhatjuk azon meg­
nyugvást, hogy az előadás semmiféle idegbántó vagy 
izgató jelenetekkel nem jár, egyben még felemlítjük, hogy 
a ketrec* konstrukeziója minden bajt kizár, úgy hogy a 
közönségnek egyáltalaban semmitől sem kell tartania és 
az előadásokat bátran felkeresheti. Az első fellépés 
után bővebbet fogunk a dologról írni.

= A Duna halottja. Csermisek János 8 éves ta­
nuló ma délután a vasúti összekötő hid alatt a budai 
oldalon egy csónakban játsadozott Egyszerre elvesztette 
az egyensúlyt és a Dunába zuhant. Hiába siettek se­
gítségére, nyomtalanul eltűnt a hullámok között.

= Blgázoláe Weinberger Manó bérkocsis az Er- 
zsébet-körut és Wesselényi-ulcza sarkán elgázolta Ba­
logh Ferencz 550. számú hordárt, a kit súlyosan se­
rülve vittek a Rókusba.

«= Az anarchisták őrültje. Jó képű, erőteljes ma­
gyar paraszt állított be ma délután a főkapitánysághoz. 
Székely Vladimir központi ügyeletes tisztviselő kérdé­
sére lelkesülten kezdett szónokolni:

— Azért jöttem, méllóságos uram, hogy útlevelet kér­
jek. Milanóba akarok menni, hogy kiirtsam az 
anarchistákat. Olvastam az újságban, hogy össze­
esküdtek a királyok ellen és talán még a mi jó kirá­
lyunknak is életére törnek. Ezt pedig én nem tűrhetem. 
Itt a katonakönyvem, jó katonája voltam a fölséges ur­
nák, kötelességem az utolsó csepp véremig védelmezni 
szentséges személyét, Azután elmennék a temetésre is; 
hogy koszorút tegyek Umberto király koporsójára. Pe- 
kingben is rendet kell csinálnom, azután meg a bárok 
is hívnak, hogy verjem ki az angolokat. Láthatja mél- 
tdságos ur, hogy sok az én dolgom.

Szemei félelmetesen ragyogtak, a mint igy beszélt, 
arcza átszellemült és ha a tisztviselő közbe akart vágni, 
haragosan mondá :

— Most én beszélek, maga csak azután!
Székely rendőrtisztviselő rögtön észrevette, hogy a

boldogtalan megtébolyodott. A rendőrorvos véleménye 
alapján azután át akarták szállítani a lipótmezei té­
bolydába. A mentők elmebetegszállitó-kocsijába azonban 
semmiképen sem akart beülni.

— Ez a búrok kocsija, — mondá végre az egyik 
rendőr.

— Az már más, akkor menjünk, — felelte a tébo­
lyodon és beült a kocsiba. A lipótmezei tébolyda udva­
rába érkezve, a kisérő rendőr megszólította:

— Itt vagyunk a perzsa sah udvarában.
A szerencsétlen, a kiről a nála talált iratokból meg­

állapították, hogy Ugi Rácz János kecskeméti földmi- 
ves, gyorsan leugrott a kocsiról és bement az épületbe, 
az élő halottak temetőjébe . . .

= Betiltott gyűjtés. A magyarországi szocziál- 
demokrata-párt nevében Oaramy Ernő, a «Népszava« 
szerkesztője, továbbá Weltner Jakab és Baron Ede 
pártvezetőségi tagok azzal a kérőmmel fordultak Rad- 
nay főkapitányhoz, hogy engedje meg a partvezetőség­
nek, hogy a Párisban felállítandó Franki Leó szobrára 
az itteni munkások közt gyűjtést indítsanak. Ezt a 
főkapitány betiltotta, a pártvezetőség pedig e betiltást 
megfelebbezte. Gulner Gyula államtitkár azonban hely­
benhagyta a főkapitány betiltó végzését, mert a gyűjtést 
külföldön felállítandó szoborra kérelmezték.

= A vonat elé vetette magát. Ma délelőtt 
Rákospalota előtt, a 108. számú őrház közelében König 
Erzsébet 17 éves cselédleáoy a robogó vonat elé vetette 
magát. A szerencsétlent a mozdony elütötte, 6 azonban 
megragadta jobb kezével a sint és visszaakarta rántani 
magát. így azután a kerekek jobb kezét csuklóban le­
metszették. A vonat megállóit a nyílt pályán és az 
életunt leány! a szolgálati kocsiban helyezték el. Rákos­
palotán a vasúti állomásról a gróf Károlyi-féle kórházba 
vitték. Végzetes tettének okáról nem akar semmit sem 
mondani.

= Harcz a korcsmában. Ónodi Ödön. Oláh 
István és Szabó János 16-ik ezredbeli közhuszárok az 
éjjel az alsó-erdöeor 6. szám alatt levő «Zöld koszorúi­
hoz czimzett korcsmában csinos kis botrányt rögtönöz­
tek. Garázda viselkedésük miatt a vendéglős kiutasította 
őket. A katonák az utczán kardjaikat kirántva nekiestek 
a helyiség ajtajának, s azt irgalmatlanul szabdalni kezd­
ték. A többi vendég fenyegető magatartására azonban 
futásnak eredtek. Közülük Ónodi Ödönt elfogták s át­
adták a katonai őrjáratnak.

— Szerencsétlenül Járt munkás. A ferencziek 
bazárjában ma reggel Hanzli Mihály 43 éves üveges 
az üvegtetőn foglalatoskodott. Egyszer csak elvesztette 
az egyensúlyt és lezuhant az udvar kövezetére. A sze­
rencsétlen ember eltörte a balkarját és a balválla ki- 
ficzamodott. Súlyos sérüléseivel a mentők a Ferencz 
József kereskedelmi kórházba szállítottak. A rendőrség 
vizsgálatot indított, hogy kiderítse, kit terhel a szeren­
csétlenségért a felelősség,

= Öngyilkos hentes. Stipcsics István 40 éves 
hentes és mészáros, az este a promontori utón agyon­
lőtte magát. A boldogtalan ember könnyen családi drá­
mát csinálhatott volna, mint az a ma kihallgatott fele­
ségének vallomásából kitűnik. Elmondta azt ugyanis, 
hogy tegnap délután együtt mentek el Kálvin-tér 5. sz. 
alatt levő lakásukról a promontori-utra, a hol Stip­
csics elővette a revolverét azzal, hogy haljanak meg 
együtt. Majd az elkeseredett ember futásnak eredt, s 
egy bokorban haláudékon lőtte magát. Az asszony teg­
nap este kapott férjétől egy zárt levelezőlapot, a mely­
ben ezt írja :

«Kedves jó feleségem 1 Most olvasod az utolsó sorai­
mat, ott megtalálhatsz abban a bokorban, a hol leg­
utóbb mulattunk. Még akkor elhatároztam, hogy azon 
a helyen halok meg. Vasárnap óta mindig nálam volt 
a revolver, de kedves Marim nem volt bátorságom.»

Ezután rendelkezik holmija felől s azzal végzi sorait, 
hogy felesége bocsásson meg, mert ő már nem él. — 
Levele szerint mar rég elhatározása volt az öngyilkos­
ság, a mit állítólag azért követett el, mert nem volt 
gyermekük.

= Eltűnt. Deutsch Frigyes budapesti születésű 27 
éves köuyvvezrtö napokkal ezelőtt eltűnt Teréz-körut 34. 
szám alatt levő lakásáról. Leveleket hagyott hatra a 
melyekben öngyilkosságát emlegeti. A rendőrség keresi.

— Szerencsétlenség a Margitszigeten. A margit­
szigeti uj bid felavatási ünnepélyére való készülődés 
közben ma délelőtt egy munkás szerencsétlenül járt. A 
Margitszigeten, az alsó vendéglő és az uj hid között 
ugyanis terjedelmes csarnokot emelnek és ennek építé­
sénél dolgozott Bősz János 21 éves ácslegény is. Munka 
közben lezuhant a másfél emeletnyi magas építkezésről 
és összezúzott tagokkal, eszméletlenül terült el a földön. 
Telefonáltak a mentőkért és igy történt, hogy a mentő- 
kocsi volt az első jármű, a mely az uj hídon keresztül 
robogott. A mentők azután a szerencsétlen embert, a 
ki agyvelőrizkódást is szenvedett, haldokolva vitték a 
Szent János-kórházba.

= Kifogott holttest. Ma reggel a vizafogónál egy 
rothadt női holttestet fogtak ki a Dunából, Az illotő 
25—30 éves lehetett, fehér virágos, csipkés derék, lila- 
szinü koczkás szoknya volt rajta. Az uj temető halottas 
házába vitték-

= Tűz. Csillag Károly újpesti építőmesternek Jókai- 
utcza 16. sz. a. levő lakásán az éjjel tűz volt. Leánya 
elejtette az égő petróleum-lámpát, a mitől azután a 
szoba bútorzata lángot fogott. Szerencsére nagyobb baj 
nem történt.

= Hirtelen halál. Horovitz Józsefné, született 
Neumann Róza 50 éves csemegeüzlet tulajdonosúé ma 
reggel az Andrássy ut 38. számú házban levő üzletében 
hirtelen rosszul lett, összeeesett és meghalt. Valószínűleg 
szivszélbüdés okozta halálát. Holttestét bevitték a bon- 
czoló-intézetbe.

= A Nőtisztviselők Országos Egyesülete, mely 
egyik egyesületi feladatát teljesítve, eddig is sikeresen 
működött a tisztviselő kisasszonyok elhelyezése iránt, 
egyesületi irodáját JV ádor-utcza 17. szám alá 
helyezte át.

— Vérgyógyltás (Hemopatia). Már több Ízben 
említés történt ezen uj gyógymódról, mely mint a 
napról napra elért remek eredmények bizonyítják, hi­
vatva lesz a most uralkodó gyógymódoknak teljesen uj 
irányt adni. E gyógymód feltalálója és egyedüli kép­
viselője dr. Kovács J. fővárosi orvos, kinek Budapest, V., 
Váczt-körút 18. sz. alatti hemopatiai intézetében teljes 
gyógyulási nyernek mindazon betegek, kik asthma-, szív-, 
gyomor-, bél-, hólyag vagy idegbajban (különösen 
neurastheniában), továbbá vér- és bőrbántalomban szen­
vednek. Ilyen betegek el ne mulaszszák a hírneves szak­
tudóshoz segítségért folyamodni.

Elrabolt pólyásbaba.
— Az Egyetértés tudósítójától. —

Furfangos gyermekrablással foglalkozik már huzamo­
sabb idő óta a fővárosi lendőrség. Alig néhány napos 
volt az ártatlan apróság, a mikor édesanyjától igazán 
vakmerő bátorsággal elrabolta egy ismeretlen asszony.

Szilágyi Katalin magyarfenesi születésű 24 éves 
cselédleány a panaszos, a ki a Kisfaludy utcza 23. számú 
házban lakott. Márczius hónapban az üilői-uti szülészeti 
klinikán feküdt, a hol márczius 16-tk napján egy egész­
séges fiúgyermeknek adott életet.

Egy héttel később egy fiatal asszony járta sorra az 
ágyakat s megnézte a pólyásbabákat, hogy a mint 
mondta, őrökbe fogadjon egyet közülök. Különösen 
Szilágyi Katalin fia tetszett neki, de anyja sehogy sem 
akarta gyermekét odaadni.

Márczius 28-án újra b-ment az asszony a kórházba s 
ismét Szilágyi Katalinhoz fordult, hogy fiát adja neki. 
Igen jó dolga lesz az apróságnak — úgymond — mert 
férje jó anyagi körülmények között él. Varga Mari 
szülésznő a folytonos alkalmatlankodást észrevéve, 
igy szólt :

— Minek magának az a gyermek, hiszen családi örö­
möknek néz elébe ? !

— Oh én mindig igy nézek ki, — szólt az asszony 
— mert igy öltözködöm.

Érre azután az asszony elmondta, hogy azt férjének 
félrevezetése czéljáböl teszi. Férje szereti, de boldogta­
lan, mert nincs gyermekük.

Mikor Szilágyi Katalin a klinikát elhagyta, az isme­
retlen asszony hozzácsatlakoz ott, s folyton nógatta, hogy 
adja neki gyermekét. A klinikánál felszálltak a villa­
mosra, a hol azután elmondta, hogy Budán lakik és 
férje kőfaragó. Nézze majd meg berendezésüket s meg­
győződhetik arról a jó módról, a melyben élnek, tehát 
a fiúcskának jó dolga lesz.

Szilágyi Katalin rá is állott erre s s a Kalvin- 
téren átszálltak egy budai kocsira. Miután hűvös volt, 
az ismeretlen elvette a gyermeket és gallérja alá ta­
karta, hogy meg ne fázzék.

A budai oldalon a mint a kocsi megállóit, az isme­
retlen asszony hirtelen egy másik villamosra szállt, s 
mielőtt Szilágyi felszállhatott volna reá, a kocsi meg­
indult.

Utána nem ^futhatott, mert még igen gyenge volt. 
Azóta nem látta sem gyermekét, sem az isme­
retlen asszonyt.

Az üayben Tóth János fogalmazót bízta meg a bűn­
ügyi osztály vezetője a nyomozással, a ki azonban eddig 
döntő eredményre nem jutott. Nem lehetetlen ugyanis, 
hogy a regenyes történetnek más a háttere.

A nyomozás most egyelőre a vidéken folyik. Az isme­
retlen asszony 23 évesnek látszik, magas derék termetű, 
arcza hosszas, arezszine piros-pozsgás. Magyarul beszél, 
fekete szoknya, világoskék blúz volt rajta, barna nyak­
kendővel, fekete plus gallérral. Valószínűleg vidéki az 
illető, bar a Szilágyi Katalin melletti ágyon fekvő 
asszony egy budai hentesmesternét vélt benne fel­
ismerni.

A nyomozás nagy erélylyel tovább folyik.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— Charité. A mióta az uj Szent János kórház fel­

épült, a közelében működő Charité kórházegylet be­
tegei nagyon megcsappantak. Az egylet erre elhatározta, 
hogy ambulatoriumát feloszlatja és bele olvad az ó-ut- 
czaban működő nyilvános ambulatoriumha. Ehhez kérte 
a belügyminiszter eogedelmet. A miniszter ma leirt a 
fővároshoz, hogy az egyesülés ellen nincs kifogása, de 
azt a következő feltételekhez köti: 1. Az intézetben csak 
járó betegek gyógykezelhetők. 2. Az intézet működése 
ragályos kórokban szenvedő betegekre nem terjedhet ki.
3. Csak hatósági engedélylyel költőzhetik más helyre.
4. Köteles eleget tenni a hatóság rendszanalyainak és 
felhívásainak. 5. Az a körülmény, hogy az intézetben az 
összes rendelések díjtalanok, szembeötlő helyen feltünte­
tendő. 6. Az intézet igazgatója köteles a betegforgalom­
ról havonta kimutatást küldeni a tiszti főorvosnak.

— Miniszteri Jóváhagyás. A főváros közgyűlése 
annak idején elhatározta, hogy a II. kér. apostol-utczá- 
nak a zárda- és Niedermayer-utczák közti szakaszát, az 
abba eső két Kalvária-kápoloa áthelyezésével, ideiglene­
sen rendezte!!. A munkaiatokra 20.000 koronát, a viz- 
cső-átalakitásra 3000 koronát szavazott meg. Ezt a köz­
gyűlési határozatot a belügyminiszter jóváhagyta.

SZÍNHÁZ és művészet.

— Újházi Ede Budán. A nemzeti színház kitunü 
művésze. Újházi Éje e hó 10 én, pénteken kezdi meg 
négy estere terjedő vendégszereplését a budai színkör­
ben. A «mester» népszínművekben, még pedig négy leg­
jobb szerepében fog fellépni. Tekintettel arra, hogy a 
nemzeti színház igazgatója is foglalkozik mostanában a 
népszínmű előadások eszméjével, a közönség kétszeres 
érdeklődéssel néz ebbe az érdekes vendégszereplésnek. 
Újházi, mint a régi jó tőrül metszett magyar népszinmü- 
alakok páratlan ábrázolója, mindenesetre hivatva van 
arra, hogy a nemzeti színház színpadán létjogosultságot 
biztosítson a népszínműveknek.

—- Szulamith az Uránia színházban. Érdekes 
előad s lesz a héten az Uránia színházban. Az igazgató­
ság ugyanis feleleveníti a Szulamith keleti daljátékot, 
abban az előadásban, a hogy először került színre a 
Kisfaludy-szinházban. A czimszerepet Kövessyné jatsza. 
Abigail szerepében Kápolnai Irén, a népszínház tagja 
lep tel mint vendég, a ki a szerepet tudvalevőleg kreálta 
és 103-szor játszotta egymásután a Kisfaludy-szinhazban.

— Párisban kitüntetett magyar festők. Égy esti 
lap állítólag biztos forrásból közli a párisi világkiállítá­
son kilüntetett magyar festők névsorát. Ez a névsor, a 
melyet a jury állított össze, még nem végleges, mert a 
franczia szépművészeti miniszter által kinevezett jury 
superieur fölülbírálja. Az említett lap által közzétett 
névsor a következő :

Kiállított festményt és grafikai müvet százöt magyar 
művész. Ezek közül kitüntetést kaptak :

Első érmet (La premiere medaille): Csók, Benczúr, 
László.

Második érmet (La deuxiéme medaille): Horovitz, 
Hollósv, Szinvei Mer.se, Ziegler, Mark Lajos, Réthy, 
PálJik, Zemplényi, Hegedűs, Vágó, Pap és Kar- 
iovszkv.

Harmadik érmét (La troisiéme medaille): Grün- 
Wiid, Ferenczy, Fényes. Szikszuy, Kernstück, Kardos, 
Eis'uhut. .Tölgyessy, Révész, Olgyay, Balló, Spanyi, 
Vaszary, Halmi, Kaufmann. Bachmann, Spányik, Tor­
mai. Ujv.iry, MigJ, Veres, Flesch, Szegfy Erzsi, Szenes 
és Paczka.

Kitüntető elismerést (Mention honorable): Katona, 
Kacziany, Boruth, Mendlik, Baditz, Bosznay, Ferraris, 
Mannheimer, Glatz, Pallya, Kriesch. Perlmutter V.istaírh 
Géza, Mihalik, Bruck, Kunfi, Koszt a, Ebner, Skuteczky, 
Kéméndy es végül Jendrassik.

— Műsorváltozás a budai színkörben. Sugár 
Aranka indispozicziója miatt a keddre hirdetett Gésák 
és a szerdára kitűzött Szulamit előadasa Ledovszki 
Giza felléptével, szerda és csütörtökre halaszta tik. Ked­
den a csütörtökre kitűzött Vasgyaros kerül nzinre. A 
keddi és szerdai előadásra előre vallott jegyek a szín­
házi pénztárnál hecserélendők. A kedden színre kerülő 
V'asgyáros főbb szerepeit Pajor Emilia, Hannel Aranka, 
Papp Miksa, Péthes Imre. Virágháti Lajos, Tóth fonka, 
Klenovits György, Tárnoky Giza, Faragó Ödőo, T. 
Hadrik Anna és Sándor Emil játszák.

— Küldöttség a polgármesternél. Az aranykéz- 
utczai ház- és üzlettulajdonosok ma délelőtt küldöttségi- 
leg tisztelegtek Halmos János polgármesternél, arra 
kérve őt, hogy egészségügyi szempontból helyeztesse el 
az aranykéz-utezai bérkocsi-állomást. A polgármester 
szívesen megígérte, hogy a kérelmet tőle telhetőleg tá­
mogatni fogja.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Anarchisták a törvényszék előtt. Becsben a 

múlt hétfőn a rendőrség letartóztatta Hogrit 23 éves 
olasz munkást, Savignoli olasz napszámost és Varga 
Gáspár magyar lóápolót, mert a monzai gyilkos­
ságon való örömüket fejezték ki. Mind a három 
ellen ma volt a végtárgyalás. Az olaszokat törvénytelen 
cselekedet helyeslése miatt, a magyart ezenkívül még 
felségsértés miatt is vád alá helyezték. A törvényszék az 
olaszokat négy, illetőleg öt hónapi súlyos börtönre 
Ítélte. Varga Gáspár titkos tárgyaláson felelt tettéről. 
Még fiatal ember, a kinek szelíd arcz..b-íl senki sem 
nézte ki az anarchistát, nyolez nappal ezelőtt érkezett 
Bécsi e Münchenből. Arra a kérdésre, vájjon megtette-e 
a vádbeli nyilatkozatot, igennel felelt, de hozzátette, 
hogy azon a napon sok pálinkát ivott. Enyhítő okul 
még azt is felhozta, hogy nem járt iskolába s hogy nera 
tudja megérteni az inkriminált nyilatkozat jelentőségét. 
A törvényszék Vargát másfél évi súlyos börtöre 
és Ausztriából való kiutasításra ítélte.

— Czlvakodd komponisták. Adler Rezsimen tár­
sas üzlete volt Anta Emillel. Mikor Antal kilépett a 
czéghől, az üzletbe befektetett 5000 írtjáért Adler vál­
lalt kezességet akképen. hogy azt havi 100 forint rész­
letekben fizeti vissza. Hogy Adhr ezt az Ígéretét be­
tartsa, érette pedig Greiner Adolf főmérnök vállalt 
kezességet akképen, hogy 5000 frtnyi fedezeti váltót 
adott át Antalnak azzal a kikötéssel, hogy ezeket csak 
akkor töltheti ki és érvényesítheti, ha Adler nem tenne 
eleget kötelezettségének. Időközben Adler tönkrement, 
elárverezték üzletét. A részleteket helyette Greiner fizette 
pontosan. Ennek daczára, mikor Antal értesült Adler 
tönkrejutás írói, kitöltötte a Greiner-fele fedezeti váltókat 
és pörülni kezdette. Greiner erre magánokirathami- 
sitás büntette miatt tett ellene feljelentést. A törvény­
szék, valamint később a tabla és kúria is beszüntették 
ez ügyben a további eljárást a bepanaszolt Antal ellen, 
a ki ezután a btkv. 260. §- iba ütköző rágalmaz -s vétsége 
miatt lett feljelentést Greiner ellen. Ma tárgyalta ezt az 
ügyet Wiener büntető járásbivó A tárgyaláson dr. Ké­
szíts Antal, a vádlott Greiner védője hivatkozott arra a 
a polgári perre, a melyet Antal indított Greiner ellen, 
de a melyben a bíróság és a tábla is kimondották, 
hogy Antalt elutasítják keresetével, mert jogtalanul, meg­
állapodás ellenére töltötte ki a váltókat. A bíró ezután 
maganpanaszos kérelmére elnapolta a tárgyalást addig, 
a n ig a polgári perben a kúria is meg nem hozza az 
ítéletet. Ha ez megtörténik, ennek alapján fogja majd 
az ügyet Ítélettel befejezni.

— Laücdalmazó leányok. Nagy-Perkátán lakoda­
lom volt. Ar my Katalin és Paksy Éva cselédlányok, 
hogy elmehessenek a lakodalomra, megloptak gazdáju­
kat Fried Miksa kereskedőt 30 forint erejéig. A lopás 
csakhamar kitudódott s a tolvaj leányokat a lakodalmas 
háznál fogták el a távirati utón felhívott csendőrök. 
F-cpás büntette miatt ma vonta őket felelősségre a bün­
tető törvényszék Haupt bíró elnöklete alatt. A lefolyta­
tott tárgyalás útin dr. Horváth Ákos alügvész vád- 
és dr. Weisz Miksa védelme után a bíróság Arany 
Katalint 1 havi, Paksy Évát pedig 2 havi fogházra Ítélte. 
Az Ítélet jogerős.

— A Xrivány-tigy végtárgyalása szeptemberben lesz 
Aradon. A vádinditvánv mar készül. Krivány a börtön­
ben készíti védbeszédét, a mely leleplezéseket tar­
talmaz.

— A becsület-doktor. Grösz Mihály honvéd had­
biztos halálos ágy in Mehlbrodt Frigyes főhadbiztost 
kérte meg. hogy legyen gondozója és támasza családjá­
nak. A lóhadbiztos ezt meg is Ígérte. Hogy ígéretét be­
váltsa. mindent el is követett a szegény özvegv érdeké­
ben. Ekkor történt, hogy véletlenül megismerkedett egy 
dr. Kandier Ferencz nevű emberrel, a ki rávette őt’, 
hogy álljon be társul egy hirdetési vállalathoz, a melyet 
majd ő niapit. A főhadbiztos elvakitva a fen vés k ecse­
telő jövőtől, rávette öze. Grcsz Mihálynet, hogy adta 
oda 10.000 forintnyi vagyonit dr. naredZer nek a 
vállalathoz. Az asszony ezt meg is tette. A doktor ur a 
10.000 forintból úri eletet folytatott mind adódig, a mig 
csak tellett. A hirdetési vállalata megbukott. Után na 
egy Magyar Millenium czimü lapot indított, de ez 
is hasonló sorsra jutott. Végül pedig megalakította az 
úgynevezett «Visszatérítési pénztárt», a melylyel szintén 
nem tudott boldogulni. A szegény özvegy, a kit a doa 
tor ur nagyhangú Ígéretekkel tartott, midőn a hirdetési 
Vállalat megbukott, visszakövetelte a pénzét. Kandier 
természetesen nem tudta visszaadni, mire sikkasztás 
miatt tett ellene feljelentést. Ebben a feljelentésben elő­
adta, hogy Kandier őt csuful rászedte, mert ezégét 
nem jegyeztette be, könyveket nem vezetett s a pénzt 
sajat czéljaira, illetve csaladja eltartására fordította. A 
törvényszék beszüntette Kandier ellen a további eljárást, 
mert Kandier a társas viszonyra hivatkozva, azt vitatta, 
hogy a pénz a vállalat bukasa révén veszett el. Kandier 
erre az asszonyt feljelentette hamis vádaskodás és ráca! 
mazás vétségéért. A törvényszék azonban beszüntette a 
hamis vádaskodás czimén tett feljelentés folytan meg­
indítóit eljárást Grósz Mihilyné ellen s az ügyet rágal­
mazás vétségének elbírálása végett, áttette" a járás- 
btrós ighoz.

Ma tárgyalta itt ezt az ügyet Wiener járásbiró. A 
rágalmaz ,ssal vádolt asszony siránkozva adta elő, milyen 
jelketlenséggel bánt el vele Kandier, ki folyton hitegette, 
hogy pénzé jó helyen van, ne féljen.

— Mikor kis leányom megbetegedett — mondta a 
vádlottnő — az orvosuk a csizi fürdőt ajánlották, hogy 
odavigyem. Pénzem nem volt, elmentem Kandlerhez. a 
ki előzőleg megígérte több Ízben, hogy 600 írttal segít, n; 
fog. De nem segitett, hanem veréssel fenyegetett Végi 
is megígérte, hogy menjek el Csízre, majd küld pénzt. 
Elmentem, de a ki nem tartotta be szavát, az dr. 
Kandier Ferencz volt. Iszonyú nyomoromból Mehlbrodt 
föbadniztos ur segített ki.

— Ismerte kegyed előbb is Kandiért ?
— Nem.
— Miféle dr. volt ő? Orvos vagy ügyvéd.
— Nem. Ő mindig azt mondotta, hogy ő a becsület- 

tanára lesz a bécsi egyttemen. Ezt a kathedrat direh 
az ő számum állítják fel.

— Nem kérd-zte kegyed miféle tanári áll.is ez?
—• De igen. Erre azt mondta, hogy ö fogja tanítani a 

becsületet az egyetemen a fiatalságnak. (Derültség.)
Kihallgatták még Mehlbrodt Frigyes nyug. lőhau- 

biztost is. A bizonyítási eljárás befejezte utau’a tárgy .K 
bíró özv. Grtísz Mihilynét felmentette a btkv. 260. 
§-ában körülirt rágalmazás vétsége alól. Az ítélet ellen 
a maganpanaszos képviselője fellebbezett.

SPORT.
— A Szent István díj. A jövő vasárnap kezdődő 

budapesti nyári meeting legnagyobb dijának nddszliszta- 
ján ma Mindegy foglalja el az első hely t, mely már 
csak ötszörös pénzzel kapható. Utána Kurtái, Ohry- 
seis és Sternbuslc következik 6 : 1, Semper idem 
8:1, Andrée, Davensberg, Ritka II., Prodige 
10 : 1 oddszszal, míg a többi kandidátusra 15—30-szo- 
ros pénzt kínálnak a könyvesek.

— Kitiltások a turfről. A hivatalos Wochen-Renn- 
Kalender legutóbbi száma közli, hogy az osztrák Jockey­
klub igazgatósága a következő bécsi lakosokat tiltotta ki 
a felügyelete alatt álló versenyterekről s ezzel az egyez­
mény alapján a magyar pályákról is: Berger Gyula 
órássegédet, Blum Róbert levelezőt, Breuer Gyula 
hivatalnokot. De Pontié Albert magánzót, Klubéi 
Antal ügynököt. Langer Miksa utazót, Lindner Lipót 
utazót, Lőwy Miksa ügynököt, Moser Nestor ügynököt, 
Neugässer Samu zsibárust, Schels Ferencz élesztő­
gyárost, Teitelbaum Samu segédmunkást, Werthei­
mer Naflali kereskedősegédet és Znorowsky Karoly 
utazót. 1
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Futtatások a Tátrákau.
— Második nap. —

Lomniczi handi- 
koronás dijára Withe Lady- 

de .Véna néha- 
ígérkezik a

A holnapi programra főszáma a j 
cap lesz, melynek 8000 
nek és Se&es-nek van legtöbb kilátása, 
tói is jó futást várunk. Érdekes versenynek 
Handicap is, melyben valószínűleg Szeszély, Kynast 
és Walkower fognak megküzdeni egymással és a 
Nyeretlenek versenye, melyben ^tonzzzs-nak ne­
hány jóhirü kétévessel, köztük a nagyra tartott Exlex- 
szel kell mérkőznie.

Ttpjelnk :
1. Diva—Julis

11 Szeszély—Kynast
III. Withe Lady—Sebes
IV. Orchef—Újfalu,
V. Malteser— Gaudriolé

VL Antonius—Ex lex

MULATSÁGOK.
■éj. A hűvösvölgyi nyaraló kői 

Holtzspach-féle .Orvvadászhoz» czimzett vi-
önitett parkjában, az .Országos '.gyermekvédő- 

........ v _ nvt..J/.elns V1 vilúcntüS.

— Tündéré], 
tus 9-én
gadó elkülönített r~-,— . .
egysület, javára tündéréjt rendez. Tündér,es kmlagitas, 
konfetti, szerpentin, tűzijáték, világposta, táncz. Kezdete 
8 urakor. Belépti d,j a parkba 1 korona, a parkba es a 
tánezterembe 2 korona. Jegyek kaphatok a meghív 
mutatása mellett a rendező bizottságnál es este a pénz 
tárnál. Kedvezőtlen idő esetén az estélyt augusztus 

16-ára halasztják.

GYÁSíiííOVAT.
Br Pann Árpád ügyvéd, a brassói ügyvédi kamara

jss? «4« ftiíít as»
ÍSri.558mí- 161-:

hosszas szenvedés után,
Brassón.

tezik ; más helyeken elég a helyhatóság jazol.^a Fosa
küldeményekhez nem kell áruszarmazas, bizony,tvany. 
Hasonlókép nem kell a bizonyítvány az utazok szem^ 
lyes használatra szolgáló tárgyak, valamin 
trákhoz. ______ _

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* Szeszgyártást tanfolyam Nyltrán. A nyitra-

“f gazdasági -egvesület által, a földm.velesugy, mi- 
me0ye, gazuasag. mellett rendezendő mezo-mszterium anyag, tamogatasa mei.eu . 
gazdasági szesztermelői tanfolyam Nyitran ez év, .z p 
[ember ‘'7-től október 11 ig fog megtartatni. A tanfolyam 
előadója dr. Kosutány Tamás, a magyar óvár, akade- 
mm tanára lesz Előadást fog tartan, azonk.vul dr. 
Böszörményi Oszkár budap'-st, ügyved a szesz meg­
adóztatására vonatkozó törvények es szabalyokro 
lentkezni lehet a tanfolyamra ez ev augusztus 30- g 
nvitramegyei gazdasági egyesület titkári hivatalánál, 
tanfolyam programmja a jelentkezőknek azonnal meg­
küldetik. ..

* Fogyasztási szövetkezetek Nyltramegyaben. 
A nvitramegyei gazdasági egyesület által a 
alakított fogyasztási szövetkezetek szama jelenleg - .

4000. A 30 koronás üzletrészek jzama 
Ebből be van fizetve körülbelül 70.00J 

A tagok részére eladott áru mintegy 
A szövetkezetek tagjai, csekély 

Ez a tény a legjobb

tagok száma: 
mintegy 7000 
korona összegű.
400.000 korona összegű 
kivétellel, mindannyian kisgazdák

200 mm. 74-4 kg. 7.55 k„ három hó- 

78 kg. 7.95 k., 800 mm.1000° mm!" 77 kg. 7.95 k„ 300 mm. 

77 ke 7 50 k., mind három hónapra.77A!«/: 400 mm. 804 kg. 7 90 k 300 mm 
70-5 ke. 7.77V9 k., loO mm. i9‘4 kg. 7.75 kM -UU 
mpi 79 ke- 7.70 k., 200 mm. 79 kg. 7.90 k., 300

ram. 76-4 kg. *7.70 k., 150 mm. 76 k. 7.50 k., mind 

h,UJ™adi" 100 mm. 77-5 kg. 7.60 korona, 

h°Erdélyi: 300 mm. 78 kg. 7.65 k

három 

három hó- 

200 mm. 77^Bihari: 100 mm. 77 kg. 7.65 k.,
k., 300 mm. 78 kg. 7-72 k„ mind három

hogy a gazdá­

nak iag) »“5"---------  , .
életének 36 ifc eveden meghalt

TÁVI RAT0Ke
-aris au-. 6. A „Tempsc-nak jelentik Mon- 

eáu-ie--Minesböi, hogy a munkasszovetsegek szm-
ikaiusa tegnap ott gyűlést

alakítása

Paris,
ceau'
dikaiusa tegnap
zavarásokra adott alkalmat. ... 
tag'ai tiltakoztak a nevezett szindikátus 
ellen és zajos tüntetést rendeztek a gyűlésé1 tm 
előtt Végre beverték az ablakokat es betörtek a

Íik‘S.u“'°tgflí MIMI. a kalapjai. Ségjem-

bért letartóztattak.

A német császár beszéde.

Bielefeld, aug. 6. Ma leplezték le a Sporsa- 
ber-en Frigyes Vilmos választófejedelem szobrát 
A leleplezés alkalmával Vilmos császár be=zede
mondott, a melyben megemlékezel a -0 e
háború pusztításairól es a nagy ' a'zlufe^d 
lemnek az ország felviragoztatasa kőiül szerzett 
lemnek x 6 v valasztóíejedelenmck uz

ho-v északon nagy birodalma 
I nj,.o pffVP'it'S u nemetalapit, hogy egykoron uji- e - 

hazát természetesen nem teljesedet! be oly na 
hazat, lei m vetette meg alapjai a

de aZerlságnTk és vele a német birodalom- 
csak azért vol-

czáfolaia ama rosszakaratú híresztelésnek, -
S;igi egyesületek a kisgazdákért semmit sem tesznek, 
hanem csakis az uradalmak écdekeit mozdítjuk ^ 
Mióta a fogyasztási szövetkezetek működnek azóta a 
falusi szatócsok kevesebbet vetkeznek a realitás el ■

IPARÜGYEK.
- Magyar iparosok Páriában. A Hegedűs Sán­

dor kereskedelmi miniszter és a hazai kereskedelm, es 
iparkamarák által a párisi nemzetköz, kiállítás tanul­
mányozására ösztöndíjjal k,küldött 250 iparos vasarnap 
regre! külünvonaton utazott el a nyugat, pálya­
udvarról. A társaság elindulásánál a kereskedem,, mi­
nisztérium iparfejlesztési szakosztályának főnőké es tagjai, 
valamint egyes kamarák képviselő, voltak jelen.
- Osztrák hangok a magyar ipar erdőkében 

Ho-y Ausztriában valaki a magyar érdekek, különösen 
a magyar ipar mellett sikra szálljon, ez a legnagyobb 
ritkaságok közé tartozik. Most, hogy az osztrák iparcsoz 
szövetsége és a bécsi kereskedelmi kamara 
alkalmatlankodtak az osztrák kormánynak 
ho-y vesse magái közbe s ne tűrje, hogy a magyar 
kormány a magyar ipart támogassa, e memorandumok 
ellenében olyan nyilatkozatok is történtek Ausztrálban 
a melyek a magyar eljárást jogosultnak es helyesnek 
ismerik el. A ÍN. W. Tagblalt ugyanis ,rja a

Arra a beadványra vonatkozulog, 
az osztrák iparosok szövetsége a magyar 
miatt a kormányhoz felterjesztett, több levelet 

kaptunk olvasóinktól, a melyet csak helyeselhetünk. E 
levelek egyikében joggal utalnak arra, hogy ha az 
osztrák iparosok rossz néven veszik a magyarostól, ha 

iparukat lehetőleg kedvezményekben részesítik, 
az osztrákok egészen megfeledkeznek arról, hogy 

köreiben évek. óta n.agyaruldozes 
||en izgatnak. Vájjon nem azzal 

közt, hogy: «Csak

kg. 7.60
hónapra.

Bácskai : 300
hónapra. _ .

Bánsági : 100 mm. 78-o kg. /.70 k.,
77-8 k-, 7.65 k., mindkettő három hónapra.

Szerbiai: 2500 mm. 76-5 kg. 7 12 , 
mm 76 ke. 7.12‘A k., mindkettő három hónapra.

Ó-buza. Tiszavidéki: 300 mm. 79 
900 mm. 75'5 kg. 7.60 k„ mindkettő barom hónapra.

Hódmezö-Vásárhelyi: 2o00 mm. 77 kg. 7.90 .,
három hónapra.

Fehérmegyei: 1570 mm. 74 kg.

Pestmegyei: 100 mm. 75 kg. 7.5a k., három ho-

mErdélyi : 500 mm. 80 kg. 7.95 k„ 400 mm. 
kg. 7.55 k., mindkettő három hónapra. 
eTolnai: 2600 mm. 77 5 kg. 7.95 k., 4a0 mm. 74a 

ke. 7.35 k., mindkettő három hónapra.
SBácskai : 500 mm. 73 kg. 7.aO k„ 100 mm

kr. 7 02',/ k., mindkettő három hónapra. ,
=' ' 11 - 650 mm. 73 8 kg. 7.05 k , három hó-

emlékirattal 
oly czélból

7.50 korona, három 

100

k„ 4000 
a.

kg. S— k.,
rom hónapra, 

kg. 7.90 k.,

7.15 k., három

4 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 664.-
604.20, magyar hitelbank 686.----- 686..A magyar
leszámítoló- és pénzváltóbank 451.----- 452. lg, magyar“ kereskedelmi bank 172—472.50-,g, magyar

' ■ 'leibank 11. kib. 424.----- 425.—,g, osztrak-
magyar államvasut 661.----- 661.bQ.ig, déli vasút
110___ 111.—ig, rimamurány, vasmű . °*b' ...
517.-ig, magyar koronajáradék 90.80-90 90 ,g, koz-
úti vasat 604.-----605.—>g, varos, villamos vasút
292—293.—ig.

Sertés kereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, aug. 6. A) Hízott sertésárak: l. Magyar 
elsőrendű: Öreg nehéz 90-91 f- Öreg közép —- 
f F„t nehéz 94-95 f. Fiatal közép 93 

f. Fiatal könnyű 93-94 f. 11. Magyar 
Nehéz -.— f- Közép —I-

Romániai: Nehéz —.— f- K“zeP
___ fe IV. Romániai eredeti
._ f.V. Szerbiai: Nehéz 95—96

5 23 5 22 korona, Egyébként jegyeztek : tenger, julius 
augusztusra 6.50, 6.52 korona, szeptember-oktoberre
6 51, 6-53 korona, repeze augnszus-szeptemherre
13 70—13 80 korona, szeptember-oktoberre 13.80
3Í90 korona. - A készáru piaezon gabonanemek Tanya 

továbbra is szilárdult, különösen rozsé melyben ahg 
volt valami kínálat. Szilárd volt arpa, ámbár mgyonb 
üzlet nem fordult elő benne, mert a szombat, ozsden
Sn MM.., .TÄU :..„EJ ---------- megjelent
naevobbrészt elutaztak és mindig -- 
követelések és az árajánlatok között Zárlatkor jegyeztek: 
búza őszre 8.05, 8.03 korona, rozs őszre 7.43 j.42 k 
zab őszre 5.63, 5.64 korona, tenger, szeptember okto. 
bérré 6.53, május—júniusra 5.22 korona.

Pancsovai:

350 mm. 76 5 kg. 7.35 k„ három

75-3 kg. 7.40 k., három

—94 
szedett:

í. 111.
. Könnyű 

(Stachl) : Nehéz -
f Közén 93—94 f. Könnyű 93 — 94 f.

" Meajemzés. A fent jegyzett árak súly szerint es ped,„ a 
szokásszerü levonások mellett egy kilogramm sMyra kra- 
,-zárokban értendők. Aokasszeruleg a bízott , jltaSdó^le 
ie= (bruttói súlyából az életre paronkmt 4-> klgr. vonandó le,
1 " értések vételárából a vevő javara 4 százalék vonandó le 
_ A sertések osztályozásánál azok teljes (elő) súlya vetetik

^Sertéslétszám : 1900. év aug. 4. “W“ »olt k,,,5Z,et 
4=) 111 db, 1900 aug. 5. felhajtatottA061 db, aug. 
5 napján elszállittatott 731 drb, aug. 6. napjara ma­
radt készletben 42.451 drb. A hízott sértés uzlefrany- 
zata: csöndes.

Gabona forgalmi Kimutatás.
a m kir központi statisztikai hivatal kimutatása az 1900 

év, au» l-ó 3 án esti « órától aug. o en esti^ órai* 
Budapestre vasúton es hajón érkézét, s mnen elszállított 
Babonaküldeményekről es a buuapesti 
jegyzett gabona- és lisztmennviségekro

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.

Berlin, aug. 6. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 
A mai tőzsde irányzata a Khmából érkezett hírekre cse- 
kély forgalom mellett bágyadt volt. Kohó- és banya­
részvények vételkedv hiánya miatt 2-3»/0-ot veszhettek 
árfolyamaikból. Bankok közül Deutsche Bank és Disconto 
n„mo„r,;,.rpazvénvek gyengüllek. Vasúti részvényeket ke- 

belföldi vasutak hanyatlot-

fövámbivatalnál elő-

napra.
Bácskai

napra.
Raktárból: 3000 mm.

kővetkezőket: 
melyet 
verseny

Uj rozs: 100 mm. 6.80 k„ kpf. par. 300 mm. 
6.80 k„ kpf. par., 200 mm. 6.771/, k^. kpf. par., lo 
mm. 6.77V, k„ kpf. par., 2000 mm. 6.,0 k.. kpf. par., 
300 mm. 0.75 k„ kpf. par., uOO mm. 6./o k.. kpl. 
par., 000 mm. 6.75 k.. kpf. par., 200 mm. b./O k„ 
kpl. par., 250 mm. 0.75 k., kpl. par., 
k., kpf. par., 500 mm. 6.65 k., kpl par. 
k.. kpf. par., 500 mm. 6.70 k.,^ kpl. p;
6 65 I:.. kpf. par., 200 mm. 0.071, 
mm. 6.52V, k., kpf. par., kev<-rt.

Az árak 50 kilogrammonkmt koronaertekben ér­
tendők. .

a határidöpl&czcn élcnkeub forgalom tejiudutt es 
kivéve az uj kukoriczát, melynek ára a beállott esőzések 
folytán sülyedt, az irányzat lielyenkint erősen megszilár­

dult. — Köttetett:

150 mm. 0.75 
, 100 mm. 6.70 
ír. ó, 300 mm. 
kpf. par. iOO

Délelőtt :

érdemeiről, 
a reménye.

mar,
porosz király _
nak Ezek a csodálatos sikeren „naK. tűzeti . mert minden Hohcnzollern

annak, hogy csak
számot

felsőbb királynak. Innen van 
ról való erős meggyőződésük, 
elődöket 
akaraterő,
ki. (Bravo.)

tak lehetségesek,
fejedelem tudatában van van annak nogv 
földi helytartó és szamot tartozik adni _^y

a mely az
mind áthatotta, innen a hajthatatlan 
keresztülvinni azt. a mit czelul tűztek 

Talán megadatott nekem, mondotta 
részét a nagy va- 

íasztó-féjedelem álmának, a melynek meg valósi- 
mis feladatok egjeto-e ha,,érbe -~n I- 

ták A tenderen való útra, a melye ^
íeíi S? most nagy arányokban vállal­
kozhatunk. mert egységes nemet hazunk \an 

Németország valamennyi tartományúnak 
------------------------- a piros-

saját 
akkor
Ausztria bizonyos 
folyik s Magyarország 
agitálnak-e az osztrákok egymás 

, . . ,, - I. Vaizv • «Csuk cseheknél ve-elvUirsaznal vásároljunk .» .
osoknak össze kellene tartamok, első 

kellene állást foglaloiok, az

Szokványbuza
korona.

Szokványbuza 
korona.

Szokványrozs

aprít. 8.00,

7.77, 7.73, 7.80 

8.03, 8.11, S.08

gyünk !> Az iparo 
sorban ilyen jelszavak ellen 
sokkal hatásosabb volna annál a beadványnál, melyet 
az ellen adtak be. hogy Magyarországon a magyar ipart 
kedvezvényekben részesítik.

októberre 0.92, 7.01, 6.97 0.99 z. 
Tengeri augusztusra 6 32, 0.33 koroua.
Tengeri szeptemberre 0.21. 0.23 k.
Tengeri 1901 májusra 4.91, 4.88 4.92 4.90 korona. 
Szokványzab októberre 5.32, n.31, a.vi korona.

zkor hivatalosan záródnak :
. . . k 7.76- 7 77

----------- Ereezet*. Elszállittatott
Az nru meg* l:~VH^uton I tiaion , együtt j| vasútonnevezess 1 etermatSó

búza
rozs
árpa
zab
tengeri

i) helyi forgalomban
266t4i 17290, 43904: - 1

12921 - , 1292! 207
1507 — 1507 —

770! - ! 77U, -
90»! _ - 9021 200

7 í

1

207

200

össze

búza 1
rozs 
árpa 
zab
tengeri

31085 17290
h) átmeneti 

1821, - 
3356 —

2041 —

483751 407
forgalomban 

18211 - 
3356Í -

204! —j _

3320 
1 2935

407

3320
1 2935

összesen Ü381 — 5381 Iá — i GÜdd uzud

„) 3 fövámfiivalalnál elöjegveztetett

HA «tyiHzkiviteleiéi A vlae^tiviteira elő-
bul vai.ibehozaiiilra Az áru nenoyiseg

tiit-guevezet-e i! flfiieu'V. iuetmyi9er- n eg nevezete meteric tzsakoan
! ni-vruiai-iuKDan _______

búza 7^ _ !: búzaliszt —
j rozslisztrozs

árpa — 1 írnaíiszt í —

összesen - jf összesen

a császár, megvalósítani egy

kereskedelem és tőzsde.

Ma, a midőn az 
folyik, a mikor a 

megtörtént, a termésre 
leges következtetéseket

** Európa búzaszükséglete.
aratás nagyobban, már mindenütt 
cséplés is mind több helyen 
nézve is könnyebb

Déli 1 óra 30 perc 
Szokványbuza októiierre. . .
Szokvánbuza áprilisra . • •
Szokványrozs októberre. . .
Tengeri augusztusra ....
Tengeri szeptemberre . . .
Tengeri 1901. májusra . . ■ 
Szokvanyzab októberre . . •
Káposztarepcze augusztusra .

Délutáni for

8 07- 8 09 
6.9S- 7.— 
0.31— 6 33 
0.21- 0.23 
4.89- 4.91 
5.32- 5.34 

13.40-13.50

fiaiból álló hadseregek indulnak harczva 
fehér-fekete lobogóért. Azt mutatják, hogy a ne- 
met'császár karja elér a világ le^volabb reszeig 
Ez a naav választófejedelem nélkül lehetetlen leit 
La Ha mindenki úgy lógja fel Madata mm 

ö. akkor meg vagyok róla győződve hocy a naDy 
német hazára még nagy idők varnak.

A császár és a császárné ma este 
Wilhelmshóhbe utazott vissza.

Bielefeldből

A transzváli háború.
Tavidon aug. C. A Reuter-ügynókfég jelenti 

PaardtiTophol tegnap, kelettel: Egy Standertonbol 
h angol csapat megtámadta a Klip W me 
lett levő búr tábort és szetkergette a 300 ,uii), 

búr csapatot. _________

levonni.
Az idei termés, ha az eddigi hireknek 1,Ítélt lel,et adn, 
Európában és Amerikában, szemben a múlt évvel, -.leg­
alább is 10%,-kal kisebb. Minthogy azonban a kisebb 

termés még elég sok készletet talál a piaczokon, nem 
valószínű, hogy a buzafogyasztás szenvedne imatta. Igaz 

Ugyan az is, hogy a múlt évben sokkal, azaz 
kvarlerrel kevesebb búzára, illetve 2 5 millió zvarterrel 

kevesebb kukoriczára volt szükség, 
telre is utalt államok jóval kedvezőbb termése követ­
keztében. mint az ezt megelőző évben, de az ,den eppen 
ezek az államok aratnak gyengébben és Így nem 
teilen, hogy a liuzaüzlet jóval fog javulni 
nyernek mellette. A múlt évbeu Európa 
quarter búzát használt fel, holott az 
pányban ennél többet, azaz 47 58 millió quartert. A 
folyó évi idegen búzaszükségletet, egész megközelítő szá­
mítással, 46-47 millió quarterre becsüljük, raeivnek 
nagy részét, mint eddig is, úgy a jövőben is Amerika, 
Kanada és Argentinra fogják fedezni. Az orosz biroda­
lom, Kománia és Bulgária is tevékenyebben részt fog­
nak venni Európa piaczainuk ellátásúban, míg Magyar- 
ország kis középtermése következtében alig lesz képes 

ellátni Ausztria piaczait is.

alom.

A bécsi piacz és az osztrák fogyasztók nagyban 
fejtett vételtevékenységük következtében, az árak tovább 

emelkedtek.
Délután 4 óra 30 percekor hivatalosan záródnak

. k

millió 
rterrel 

buza-bevi- 
követ- 
tppen 

lebe- 
és az árak is 
42-53 millió 

1898 99-iki kam-

Buza októberre . .
Búza áprilisra . .
Rozs októberre . .
Tenger, augusztusra 
Tengeri májusra ,4 . 
Zab októberre .

7.79- 
8.11- 
6.92— 
6.30— 
4.88— 
5.32 —

7.80
8.12
6.93
6.32
4.89
5.34

Comandit-részvények gyen 
vésbbé kerestek. Osztrák és 
tak. Transzváli vasutak szintén. Hajózási részvények 
tartották magukat. A tőzsde az egész vonalon bágyad- 
tabb irányzattal zárult. Kohó- és bányarészvények to- 
vább is nagyon nyomottak voltak, állítólag az orosz 
vámok emelése hírére. - Magánleszámitolás, kamat-

láb 4-/80/0 n ... ...
Zárlatkor jegyeztetik: 4'2'Vos papirjaradék . 

í»/.-os osztrák aranyjáradék 97.7o elbavolgy, vasút 
magyar koronajáradék 90.30. osztrak-magvar 

államvasut '139.50, kassa-oderberg, vasút bé<m
váltóár 84.25. maeyar vasúti beruházás, kulcsún 100.n0, 
alpesi bányarészvény 89.—, Disonto Command,t i,.4'J, 
általános villamossági Edison 224-, gelsenk,rc„=u,
190.25, Laura-kohó 209—, 4 2%-os ezustjarudek 96.49, 
4“/ -os magyar aranyjáradek _96.2o, osztr hitei- 
részvény 206^40, déli vasút 25.50, Karoly Lajos-vasut

orosz bankjegyek 216-, *»,„ “i orosz kölcsön 
c,7»5 török dohányrészvény —, olasz jaradek 9u.u), 
magvar hitelbank —, Dynamit Trust -—. Har- 
pen, 181.50. Bágyadt.

Berlin aug 6. (Utótőzsde.) Osztrák hitelrészvény
206.25. osztrák dél, vasút 25.40, osztrák-magyar allam-
vasul 139.50. Gyenge. . ,

Frankfurt, aug. G. (Esti tőzsde.) attel-
részvény 206.50, Harpen, 180.10, Laur ikohó 207.86, 
gelsenkircheni 190.10, Hibernia 200.25. Csendes

Hamburg, aug. 6. (Est, tőzsde.) Osztrák hitel-
részvénv 206.25. Nyugodt. . . v

Hamburg, aug. 6. (Zárlat.) 4'2> ezusWadA 
96.30, I860, sorsjegy 127.7,), osztrák del, j.sut 
4"/,-os osztrák aranyjáradék —, osztrát hitelrész, 
vénv -206.65, osztrák-magyar államvasut 139.o0 o-asz 
járadék 93.30, 4%-os magyar aranyiaradet 9Ő.-JJ.

Paris, aug. 6. (Az Egyetértés tudósítóinak táv- 
irata.) 3 óra 40 perczlcor zárodnak : 47**0* esz rak 
aranyjáradek 97.,,), osztrák Länderbaok . j ■> .» 
franezia járadék 100.22, ottomán-bank 535—, 3' ,\-os 
franczia járadék 101.75, 47,-os magyar arany..-rau-x 
96 23, déli vasút 126,-, párisi bankrészvény 10od, 
olasz járadék 92.25, franczia törlesztés, járade.. ——, 
osztrák-magyar államvasut — , osztrák földhitel,idézeti 
részv. 1200. török dohány részvény 313.—. Szilard. 

London, aug. 3. Ünnep.

BÉCSI ÉRTEK lOZSDE.
Bocs, aug. 6. (Az Egyetértés távirata.) 

eliitöz de bágyadtan nyílt meg, ei 
hogv I.i-Hung-Csan

gabonatermes 
felel meg a vá- 

aag)
ellenben az al- 

élénkebb vásárlásra ma is emel-

Termény tőzsde.
forgalom volt. 
táblás szalonna

— Eladatott: 
50 koronán

A közönség
Vsriyógyitás NW

Kiinaradhatatlun iker aethma-,
hörbajoknál.Uj, kipróbált gyógymód.

Biztos'védelem széíhüdél ’.ts elmezavai ellen. Évente száz 

meg száz teljes gyógyulás meg a le?sul>< 
bajoknál. E gyógymód feltalálója és egyedim

Dr. Kovács 3. egyet, oivostudor. SKulö 
Rendel naponta intézetében V. ke,, Vácvi-körutlS. s, 

Házon kívül is kezel, meghívásra vidékre is meg).

és legrégibb 
épvi=elöje

KÖZGAZDASÁG.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* Vámkezelés Tarökországon. A budapesti ke­

reskedelmi és iparkamara hivatalos értesülésé szerint a 
törökországi autonom vámtar,fa következő letele, módo­
síttatván, az alábbi vámegységek állapíttattak meg ( „)
gég 100 kg.) . gtlíoböieti Gönüpoly

»imlétol kvenáa
piaslter 6«"K> s,erlDt

Pergament---- ------------------ mérték szeiint
Talpbőr _____________________
Elörészek és szárak lábbeliekhez ládák és hordók 16% 

s szijjazatok minden minőség- kosarak 13%
ben 20%-al több, mint az a göngyök 6%
bőr, a melynői készült ....... 1&U0 ... of|0.c 200) ládák és hordok 20",,

VitXászön .......................... ^kVs’hordóflS»/1«

Gyapotfonal -20-as számig----- *40 ^osarak9,güngyök6%
Gyapotszövetek........... .................  *80

Az értékvám szerinti elbánásra igényt tartó országok­
ból érkező áruknak áru származási bizonyítványokkal ke , 
ellátva lenniük. Ezen bizonyítványok azonban csak ott 
láttamozandók a török konzulátus által, a hol ilyen le-

A BUDAPEST! ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Augusztus G. —

Gabonatőzsde.
A gabonapiacon lassacskán, de bizonyos folytonos­

sággal végbemegy az az árszabályozás, melyet mar reg 
jeleztünk és mely lehetővé teszi a rendes kereskedést. 
Nagyon is távol vagyunk még attól, hogy valami nagy­
szabású liausse-mozgalmat jósoljunk, mert ezt már az 
alacsony külföldi áruivó sem engedheti meg, de a közös 
vámterület termése sokkal gyengébbnek bizonyult, „unt 
a hogyan ezt általában kombinálták és e tény termé­
szetes folyományaként a gabona értéke valami alacsony 
bázisra alig fog sülyedhetni.

mintegy 40.000 mm.
szerb áru

készárupiaczonA mai
búza kelt el - közte egy pár rakomány uj 
_ 10—12'/, fillérrel magasabb árakon. Elydatoti ^

TJJ búza. Tiszavidéki : 200 mm. 80 kg. i-'i-j k., 
100 mm 80 kg. 7.95 k„ 200 mm. 80 kg., /-80 
k 200 mm. I) kg. 7.90 k, 200 mm. 80 kg. 
7"ír, k., 100 mm. 80 kg. 7.90 k., 200 mm. 79 kg. 
7.95 k„ 200 mm. 79 kg. 7;90 k„
7.95 k., 100 mm. 79-5 kg. 7.95 
kg. 7.95 k., 150 
79 kg. 7.90 k. 
mm. 79 kg. 7.77’/,

100 mm. 79 kg. 
k , 200 mm. 77-5 

mm. 78 kg. 7.95 k. 100 mm. 
100 mm. 79 kg. /.80 k., 400 

k., 400 mm. 78-5 kg. 7.85 k.,
100 mm. 78-5 kg. 7.82% k. 100 mm. 78_3 kg ,.,o k„
100 mm. 78-5 kg. 7.90 k., 100 mm. 78-7 kg. /.60 k,
100 mm. 78-5 kg. 7.80 k 100 mim 78 kS; 1.l°
100 mm. 78 kg. 7.80 kv 100 mm. /8 kg T8n k„ 100
mm. 78 kg. 7.65 k„ 1W mm. 79 kg. 7.6o k -00 

r7C,c Vrr 7 fi*, k 150 mm. 79 kg. /.o** ouv 7t0 \g; 7.85 k , 150 mm. 78 kg. 7.80 k„ 350 
mm 78-8 °kg 7 80 k., 300 mm. 78 3 kg. 7.70 k., 
‘,00 mm. 77-1 kg. 7.67%^ 100 mm. 77 kg 7.6n
k., 200 mm. 77 kg. 7.oo k., 100 mm. 76 u g. 
7.65 k., mind három hónapra.

Szarvasi : 1000

Terményekben gyenge 
Disznózsír 54.50 koron, .:
50 kilónkint. .

Jiyers szesz jegyzése 40.u0 kor. pénz és 41.
róna ára.

Értéktőzsde.
Egyrészt Li-Hung-Csang öngyilkosságának hírére, más­

részt a termésről kiadott kedvezőtlen hivatalos jelentés 
miatt a mai értéktőzsdén bágyadt hangulat uralkodott, 
a forgalom pedig gyenge volt. Az. árfolyamok azonban 
ennek daczára csak kövesei hanyatlottak s tulajdonscpen 
csak lemorzsolódtak. Minthogy buzdító jelentések a kül­
föld, tőzsdékről sem érkeztek, a forgalom mindvégig 
csekély maradt. Salgótarjáni részvényeket magasan!) ar- 

folyam melleit vásárollak.
Elötözsde.

Az előtözsde kedvezőtlen khinai hírekre bágyadt han­
gulattal lolvt le. A forgalom igen korlátolt maradt. 
Köttettek: Osztrák hitelrészvény 665.25-6b4.n0.ig, osz- 
truk-magyar államvasut 662-001 50-,g, nmamurany, 
vasmű 518.50-ig, salgótarjáni koszenbanya 644.--lg.
Ti 6» 15 pereskor zárodnak- Osztrák „„Mreszveny 

664 75-665 —lg, magyar hitelbank 680— 68b.nO g, 
magyar leszámítoló- és pénzváltóira.,k 4a;.— - 
magyar ipar- és kereskedelmi bank 17-.- 174. g,
magyar jelzáloghitelbank II. kibocsátás ÍU 
osztrák-magyar államvasut 062—; 662.n0 ifc, ^

íja___ 111 —-ig, rimaniuranyi vasmu „16-
_517 —ig, magyar koronajáradék ^ 90 80—90.90-ig, 
közúti vasút 606.-—607.--ig, városi villamos vasul 
291.----- 292-ig.

Déli tőzsde. ^
A déli tőzsde szintén üzletiden volt és az árfolyamé, 

a]j„ változtak. — Köttettek : Osztrák ^hitelreszvcu^ 
664 50—664.75-ig, magyar hitelbank 686.o0-ig, mapa
i r es keveskede.m, bank 172 ig, osztrák-,„agyar aUam-
vasut 662.50 - 661.25-ig, közút, vasút 605— -604.. -‘6- 
_ Helyi értékekben köttetett: Salgótarjánt koszenbánya 
643. 644.—ig, Adria 485..—ig-

X óra 30 perozkor zárodnak: Osztrák hitel­
részvény 664.50—664.75-ig, magyar hitelbank 686 
686.50-ig, magyar leszámítoló- es pénzvaltobank 4o .

ma,-var ipar- és kereskedelmi bank
272,___-173—-ig, magyar jelzáloghitelbank II. kib.
404-----425.—, osztrák-magyar államvasut
661.75-ig, déli vasút 110.----- lll.-'g, nmamurany,
vasmű 516.----- 517.—ig, magyar koronaj.iradek
—90.90-ig, közúti vasút 604----- bJu. -ig,
mos vasút 292.----- 293.-ig-

Prémium-üzlet: Dijbiztositasok : Osztrák 
vényben holnapra 4—5 k., nyolez napra 
uagusztus végére 18—20 korona.

Dtótözsds.

A ma
yrészt arra a hírre, 

állítólag öngyilkosságot követett el 
másrészt azért, mert a magyarországi 
legújabb hivatalos jelentés szerint nem 
rajzásoknak. Osztrák hitelrészvények és osztrák-magyar 
államvasuti részvények lemorzsolódtak, 
pesi banyarészvények .. 
kedtek. Minden más téren teljesen stagnált az üzlet, a-

luták nem változtak.
7 7 órakor zárodnak: Osztrák hitelrészveny 664-0, 

„V var Uelbank 680-, Länderbank 416.50, osztrák- 
magyar ullainvasu. 661.50, dél, vasút HO^O, alpesi 
bányarészwnyek 458-, rimamurányi vasmű olb- 
törük sorsjegyek 106—, német birodalmi marka 118.0/

ÍIJ]\ déU tőzsde változatlan árfolyamokkal nyílt meg; s az 
üzlet „ingott. Jegyeznek: Osztrák hitelrészveny bG4.o0, 
rnígyar hitelbank 686-, Länderbank 416.50 union- 
bank 553-, anglo bank 276.50, bankegyesiilet 493 50, 
osztrák-magyar ailamvasut 661.n0, deli va»ut U •• ■ 
elbavölgyi vasul 459.50, alpesi nat—részvények 4v/.o0, 
dohány, észvény 287-, nmamurany, vasmű »1S-, 
pragai vasipar 1840-, május, jaradek 9/.80, magyar 
koronajáradék 90.80, török sorsjegyek 106— 
birodalmi márka 118.61.

\ délutáni magánforgalom a del 
zárlata után maradt : Osztrák hitelreszveny 
magyar hitelrészvény 684.50,
h ‘ink Bűvösül cl 394.í>0, uoic - .. .bankenyesu ^ dnamvasut 659.50, deli vasul

4G0.—, rimamurányi vasmű

nemet

tőzsde 
604.-,

gel-osztrák bank 2/G.10, 
union-bank 554—, Läoderbank

415.50,
110-,

oszlrák-magy 
elbavülgyi vasút

KÜLFÖLD! ÁRUTŐZSDÉK,

Prága, aug 6. Kyersczukor Aussigban azon­
nal átvéve 29.30, uj Campagne 25.0u k., fmomhvanv 

Prágában 84.— kotorni.
Hamburg, aug. 6. Nyersczukor augusztusra lUi, 

október—deczemberre 9.57 m. rka 50 kuonkint.
Boroszló, aug. 6. Búza helyben la-30, sarga bua 

helyben 15.20, rozs helyben 14.80 zab hdybeu 13.-0, 
repeze helyben 24 60, tengeri 106 kiionkmt 13.„J.

Köln, aug. 6. Olaj 6"2.u0.
Berlin, aug. 0. Búza augusztusra \-ro.o0, szcp-ni- 

Lerre 156.50, bágyadt; rozs augusztus,a H2.~). vp?- 
temberre 141.75, szilárd; zab augusziusra l-b.,á, 
szeptemberre —, csendes; tengeri _ au uy—.a 
107—, szeptemberre —, bágyadt; olaj obober-- 
novemberre 60.50, májusra — —, ingadozó; sze«z -

C. Búza folyó hóra 20.10, szeptem- 
lierre 20.40, szeptember—októberre 20.90,^ negy utó,sí, 
hóra 21.40, szilárd ; rozs folyó hóra 13 to, szep.»~;- 
berre 14 —, szeptember—októberre 14.u0, utolsó :: :■ 
hóra 14.65, nyugodt; liszt fleur de Par‘f 
«,6 - szeptemberre 26.40, szeptember-oktoberre 26SU, 
négy utolsó hóra 57.75. szilárd ; repezeola, lolyoi bora 
66 50, szeptemberre 65.75, négy utolsó bora 64 M, 
négy első bura 64.75, nyugodt; szesz folyó nora Ívd, 
szeptemberre 35.50, négy utolsó nura 34.nO, ne T 
eisii hóra 34.-, nyugodt; nyers ezukor fo.yo . •..» 
34 50, szeptemberre 35—, négy utolsó hóra —. ■ °-=? 
első hóra —, nvugodt; fehér rznkor (o:y ho.a 
37.50, szeptemberre 32 - , augusztus—szeptemoerre . 
Októberiül 4 hóra 29' „ adandó; AiomlÉmt crü- 
]cur folyó hóra 108—, szeptemberre lOS.oO. ldu : torus.

110—. ulD;tvu;',vi »-'»ui , — * ,
4-,0 alpesi banyarészvények 515—, májusi jaradek 
07 75 magyar koronajáradék 90.80, toruk sorsjegyek 
106.2*5, német birodalmi márka 118.a8, ultimura

11 Bee» au". 6 Magyar értékek zárlata.! **,V08 

a-anvjáradék” 115.45, liezai és szegedi kölöncsorsjegy 
v;q ; magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.n0, magyar 
1 ’ ‘ e J ............... - oz -------- - leszámítoló- es117.75, magyar

magyar kereskedelmi 
magyar koronajárad. 90 80, 4%-os oagy.

kel. vasút all. kötvény
váltób.-részveny 449 oauk

föld-____macvar íoiouaiar».. ™
tehermentesítési töt,. 91.10, magyar hitelbank-reszve^ek 
684 -, magyar nye.remeny-k.-sorsjegy lob.oO, _sasa, 
odcrbergi vasút r. 349 -, nmamurany, vasmu oJa. ,

mB»o».ta“v°lti* (Osztrák értékek zárlata.) 4;2Vos 
pa-dr-iáradók 97 75, 4%-os osztrák arany,araoek
115 90 I860, sorsjegy 134.—, osztrák intelsorsu gy

' - bank 276 50, becsi Bankverein
bank 1712, déli vasút rész­

vény 111— u.,u»Ku*..alózási társulat 774—, dohány­
áén »86— cs. es kir. vert arany 11.41, nemet 
beváltok 118.55, if/.« ezüstjaradék. 97 40. osztrák 
koronajáradék 97.55, 1864. sorsjegy 193—, osztrák
hitelintézeti részvény 664 -. umoc-backreszveny ua4.-, 
osztrák Láuderoank 415.-, osztrak-magyar ailamvasut 
653 _ »lbavölgyi vasút 400—.alpesi részvények 4;iv ..0.
fő i,Lakos »rln, 19.33. londoni vá tóar 242.-.

Litt. A. 27o.o0, Litt. B.

remélhetőleg kő­
cserben liag?

384.—, angol-osztrák 
494 50, osztrák-mag'ar

111 — , dunagöinajózási

bécsi tramway 
Lipótkohó ——.

242 
267.50.

Bágyadt.

661.50- 
irányi 
90.80 

városi villa-

hitelrész- 
8-10 k.,

napra.
Orosházai: 

hónapra.

rom. 78-5 kg. 7.90 k., három hó- 

2640 mm. 77'ő kg. 7.95 k„ három

Az utótőzsde teljesen üzlettelen volt. — Köttettek: 
Osztrák hitelrészvény 664.50-663.75.-,g, osztrak-magyar 
államvasut 661.50—601.—.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Béce, aug. C. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.)

A csekély hozatalok, 
szági kedvezőtlen hivatalos jelentés 
jelentékenyen megszilárdultak, 
őszre 8.06-8.10 k., rozs őszre 
5.66 k., tengeri május—júniusra 

Szesz tartva 
44.60 koronán,
rT„n,i'határidőüzict búzában és rozsbun emelkedc) 
irányban nyílt meg és a magyar foldmivelési mimsz 
terium által újabb leszállított aratási becslesek a szilárd 
külföldi jelentősekkel együtt további fedezeti rtwjtaokra 
ösztönöztek. Az árfolyamok ennek folytan -me^ di™r 
Lanyha Berlinre később gyengülés állt be, ^ zar)lat“r 
búza még mindig 8, rozs 10, zab pedig 3 fillérrel javult, 

teTgerríránva áz esős idő miatt uyugodtabb .olt es
K uj pedig 4 fillérrel alacsonyabb foto Repeze

a külföldi esőzés s a magyaror 
miatt az árak ma 

_ Köttetett : Búza 
7.33- 7.41 k„ zab őszre 

5.23-5.25 k.
Eladatott 100 hltr. kész kontingens-aru 

maradt 44.40 k. pénz és 44.80 ko

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

A faplaozról.
Tavaszszai az utak kétségbeejtő kátyus és szállításra 

csaknem teljesen alkalmatlan állapota nehezítette meg 
az üzletet úgy, hogy a termelők ez ókból nem vo.ta 
képesek elvállalt kötelezettségeiknek megfelelni s csak a 
nvar beálltával kezdhették meg a tavaszról lemarad! 
szállítást. De ekkor megint csakhamar beállt az esozfa 

teherszállítás ismét lehetetlenné vall. Így hát uaszes 
reményeinket az őszbe vetjük, mely 
vgző idői fog hozm, íía azoiibuu ez — 
bennünket, akkor befellegzett az idén sok fakereskeuu- 
nek és sírva emlegetik meg a XX. század első esztende­

jét még évek múlva is.
Már a fatermelökuek sokkal jobb a sorsuz. U-t 

ugyan nem nagyon hantja a belföldi fapiacz oly nagy­
mérvű pangása, mert azért vau kelete a fájukna'.

de kifelé. Németország mindinkább owe* 
magyar épület- és rcul-Ű 

kifogása van, hogy Su^ 
vörös foltos es vörös sávos. A németországi 

faiparos ezeket a vörös foltokat ugyanis a kezdődő^r0 
hadás jelének tekinti (nem is teljesen indokolathmu) 
az ilyen fái, legyen az bár máskülönben kitűnő mtno»ec , 
csakis 111-ad, legjobb esetben ll-od 
veszi meg.

Ezek a hibák arra vezetendők vissza, hogy
fa egy, sót két Jévig is ki van téve az idő v‘ 

inak, a gyakori megázésnak és megsztra
fűrészbe kerül. Hat ez csakugyan nem 

máskülönben bal-

itthon nem is, 
kedő mértékben vásárolja a 
mely ellen csupán csak az a 

benne a

rendű anyagképp

nálunk »

ó tengeri 1, uj . .
változatlan maradt. Köttetettbúza őszre 
8 07 korona, rozs őszre 7.33, 7.43, Lo9 
őszre 5.66, 5.68, 5,66 korona, tengeri május -júniusra

8.10, 
korona, zab

ledöntött 
szontagsága 
nak, mielőtt
válhat előnyére faanyagunknak, mely 
ran kelhet versenyre az orosz, svéd es mnor- c 
fával, sőt méretek dolgában okvetlen felette 11 

ezeknek.Ha termelőink tudatára fognak ébredni annak, hogy 
a földolgozandó fát az időjárás viszontagságaina * w 
nem szabad, ha nem egy, ső! két évvel a d< nt » 
hanem röviddel utána fogják fűrészbe juttatni, 
anyaguk lesz, mely az északi tát, ha nem is min e 
de a kikötőktől távolabbra eső helyekről minden biz :

nyal kiszorítja. • ,0i
De nemcsak a Németországba való kivitel nyit P1^ % 

termelőinknek, hanem a délafrikai is. A trau«

1900

háború rövid 
lók már kezd
segítségével nj
hez kellő 
ezég ulazója| 
kontinenst, 
épületek ujjáa 
pol bevándoril 
bevásárlási fej
időt, hogy ~ 
építenek háza 

íme tehát 
mára.

Hogy pedq
fásoktól, arnj 
kívül fontos 
károsan foiy 
gyobb üzlet 
intetett függ(J 
felszökött ha 
fást aránytall 
teilen igényb 

A helyi 
ten egyetlenH 
kéretett és 
nem szükség| 

A tűzifa 
drágulni; 
telünk lesz,

A közpoj
A mai forgat 
nak kitett 
Borjúhús 15 
korona, élő I 
2 korona, n| 
nagyszemü 
^40 fillér, 
Sarg, dir.nyj
uiiinye 120 I
két koronáé^

Jnhvásé
tár reszvénj 
iuh. Jegyeztj 
I nt. vagy 
f; érig k-1 
k-ként, vaj 
31-31 k.-,|
p. ronkinl.
28 korona 
az árak kill

Becs (S
A st.-mar: 
vágómarha
fajtájú, 23< 
fajú, 852 
marba. Kö 
eió sulybari 
kivételesen 
M-gvar h 
í izot, ökör 
r udü 69 
(itt — 65 fiil| 
kivételesen

A budajl

lietavideki | 1 
' h rm Uji

* QJ| 

sMrb átm.'
1 omán , i 
bolgár , j I

Bő»» _

árpa _

Kolos 
Zab____

Tengeri

Tepoze

n. i

Laza. Dt
Rex» 5

Tengert
Zat ő>

r



vasút 
(magyar 

bécsi 
1100.50, 

17.40, 
Kircheui 
; 96.40, 

hilel- 
os-vasut 

I kölcsön 
93.30, 

. Har-

eszvény

hitel-
207.80,

lilt hitel­

ei iaraiiék
ut 25.25,

lii ■
|>0 olasz

9Ö.-2U.

et liatézeti 
liUrd.

lan azcn- 
Inomitvány

pra 11.57,

lárga búza 
leu 13.70, 
IS.öO.

I szépít m-
|: _ p-

128.75,
■mgusztusra 
I ok.über— 

|s_-.sz 70-es

I. szeptem- 
Lv-gy utolsó 

|, szeptem- 
gitoisó négy 

' iyó
|aerre 20 50, 

lolyó hóra 
■or.: 04 50, 
]■ >ra 35.50, 
14.50, nézy

— —. négy 
folyó hóra 

■bérré 285/s. 
lit ot t CZto-
Tldö: oorus.

lOK.

Is szállításra 
Eezitette meg 
|uem voltak 

■ui s csak a
fcói lemaradt
lt az esőzés 

kv hát összes 
Tlhetőleg ked- 

IserijvQ hagy
íákeresíedó-

; eternit- 

sorsuk. O&et

rz oly nagy- 
iájuknak, ha 
|n.,.;bL- nove­
let- és mui-0 
i, hogy sok

németországi 

, kezdődő rot- 
koiatianul) s 
üuó minőségű, 
j anyagképeü

t piaczol 

:acsz<“‘

háború rövid idő alatt Jremélt befejezésére számitő ango­
lok már kezdenek szétnézni a lord Roberts fegyverei 
segítségével nyerendő uj gyarmat szükségletei fedezésé­
hez kellő anyagokért s már több nagy angol 
ezég utazója járja be az európai és amerikai 
kontinenst, kik a háború alatt romba döntött 
épületek újjáépítéséhez, valamint az oda telepítendő an­
gol bevándorlók házaihoz szükséges fa-anyag alkalmas 
bevásárlási forrásait kutasát. Nem vetünk neki nagy 
időt, hogy Transzválban magyar erdőből kikerült fákból 
építenek házakat.

Íme tehát egy újabb kiviteli piacz a magyar fa szá­

mára.
Hogy pedig el ne kapassuk magunkat a fényes kilá­

tásoktól, arról gondoskodik Khina; Németország rend­
kívül fontos érdekeit vitatja itt s ez a háború, sajnos, 
károsan foly be fakivitelünkre, a mennyiben több na­
gyobb üzlet véglegesítése e háború befejezésének idejétől 
r-tetett függővé. Okot erre a halasztásra a roppant mód 
telszökött bajódijak szolgáltattak, melyek a továbbszállí­
tást aránytalanul megdrágítják, úgy hogy egyelőre lehe­
tetlen igénybe venni.

A helyi üzlet menetére jellemző, hogy az elmúlt hé­
ten egyetlen-egy földszintes gellérthegyi villa építésére 
kéretett és adatott engedély. Ehhez kommentár bizonyára
nem szükséges.

A tűzifa e télen minden valószínűség szerint meg fog 
drágulni; a készlet kevés s ha csak némileg szigorú 
telünk lesz, okvetlen felszökik a tűzifa ára.

A központi vásárcsarnok árai. (Magánjelentés.) 
A mai forgalom igen gyönge volt és a gyors romlás­
nak kitett czikkek ára csökkent. Sertéshús 88 fillér. 
Borjúhús 120 fillér. Harcsa 140 fillér, apró sülló 1 
tcrcria, élő ponty 2 korona, jegelt pont 120 fii., kecsege 
_ korona, négy darab szép nagy paradicsom 20 fillér, 
i,i.s\szemü tengeri nyolez darab 20 fillér. Teavaj kilója 
l40 fillér, édes luró kilója 40 fill r, tejföl literje 60 fii. 
Sárgadinnye 40 fillér, sárga fajdinnye 100 fillér, görög 
uii-.nye 120 fillér. Friss tojásból 48 darabot olvastak 
Lét koronáért.

Juhvásár. (A budapesti marhavásártéri vásári pénz­
tár részvénytársaság jelentése.) Felhajtatott: 1885 darab 
iuh. Jegyeztetett: Elsőrendű ürü 48 f.-ig kilogrammon- 
i-nt. vagy 44 k. paronkint. Középminőségü ürü 42—47 
ti érig kiiogrammonkint, anyajuhok 42—46 fillérig 
-.kent, vagy 36—44 koronáig paronkint. Raczkajuhok 

k.-ig paronkint. Szerbiai juhok 23—29 k.-ig 
p: ronkini. Kitérési juhok 36—40 f. kgrkint, vagy 29 — 
23 korona paronkint. A nagyobb felhajlás miatt az 
az árak kiiogrammonkint 2—4 fillérrel csökkentek.

Bécsi vágómarhavásár.
Becs (St. Marx), aug. 6. (Az Egyetértés távirata.) 

A st. marxi központi vásárcsarnokban ma megtartott 
vágómarhavásáron fölhajtatott: 4021 darab magyar 
fajtájú, 230 drb galicziai fajtájú, 117 drb bukovinai faj 
taiu. 852 nemet fajtájú, összesen tehát 5221 drb szarvas- 
marha. Köztük 1427 silány Jegyzések kiiogrammonkint 
eió súlyban: magyar hízott ökör 1. rendű 70—75 fillér, 
kivételesen — fillér; II. rendű minőségű 64 — 69 fillér, 
í! gyár hízott ökör 111. rendű 56- 63 fillér. Galicziai 
.lei ökör 1. rendű 72—78. Galicziai hízott ökör II. 
r udü 66—71 fillér. Galicziai hízott ökör III. rendű 
ű-.1 -C5 fillér. Német hízott ökör I. rendű 75—80 fillér, 
kivételesen 83 filler. Német hízott ökör II. rendű 68—79

fillér. Német hizolt ökör III. rendű 62—67 fillér. Silá­
nyabb ökör 52 -60 fillér. Bika és tehén 100 kiio­
grammonkint 46—70— 72 korona.

Szerkesztői üzenetek.
Nemo. 1. A legfőbb kvalifikáczió arra az állásra a zenei 

képzettség. 2. Katonai hivatali IX. rangosztály, 1200 forint 
fizetéssel és járulékaival. 3. A hadügyminiszter nevezi ki. 4. 
Nemzetiség mellékes.

Nagy-Bárány. P. L. Az általános kifejezés „Barde des 
Dames“.

Egy rígl előfizető. Kénport, vagy kénrudat tesznek egy 
tányérra, vagy serpenyőre, meggyujtják, de előzőleg eltömnek 
minden reteszt ajtón, ablakon. Azután jól bezárják a szobát 
és 24 óráig úgy hagyják. Vigyázni kell, a mikor az ajtót is­
mét kinyitják, nehogy a fojtó kénfüst valakinek a mellére 
szálljon.

71.402. ez. előfizető. Napjában halomszámra kapunk 
leveleket. Lehet, hogy ez a levél valahol elkallódott; de 
mindenesetre kérjük a kérdés ismétlését, mert lehetetlen 
minden egyes kérdésre visszaemlékezni.

P. P. . . ,o, bejegyzett kereskedő. On azt mondja le­
velében, hogy az ügyleti kötés értelmében julius 16-ik napja 
lett fizetési határnapul megszabva. Ha ön a bíróság által 
elrendelt tárgyalásra megjeíen s ebbeli állítását bizonyítja is, 
ellenfelét az időelőtti keresettel bizonynyal elutasítják. Ezt 
elmulasztotta, s most már a kereset időelőttiségét s a költ­
ségek viselésében elmarasztalást bajos lenne per utján or­
vosolni s csak szaporítaná a költségeket. Fájdalom, a köz- 
erkölcsök nagyon megromlottak, az anyagisághajhászásaoda 
sodorta jogéleti viszonyainkat, hogy az önéhez hasonló eset 
ma százával fordul naponként elő.

Felelős szerkesztő: Dienes Márton.
Tulajdonos és kiadó:

„Egyetértés“ Hírlapkiadó, írod. és Nyomda-Bészf.-társaság.
Igazgató: Erdős Armand.

Napirend 1900. augusztus 7.
Naptár: Kedd, augusztus 7. —Róm. kath Kajetán hv. — 

Prot. Kajetán. — Górög-orosz: (julius 25.) Anna. — 
Zsidó: Ab 12. Nap kél: 4 óra 30 percz-
kor reggel, nyug szír 7 óra 8 perezkor este, Hold kél: 
4 óra 27 perezkor délután, nyugszik: 12 őre 28 perezkor 
éjjel.I

A miniszterek nem fogadnak.
Nemzeti múzeum régiségtara és a néprajzi muzeura 

(Csillag-utcza 15.) nyitva d. e. 9 órától d. u. 1 óráig 
Többi tárai megtekinthetők 1 kor. belépődíj mellett.

Az összes könyvtárak zárva.
Egyetemi füvószkert (az üllöi-uton) nyitva d. e. 8—12-ig. 

és d. u. 2—6 óráig
A városligeti műé* aratokban állandó képvásárlás. 

Nyitva délelőtt ti órától, esti 6 óráig.
Iparművészeti mnieum es az iparművészeti társulat 

állandó bazárja az üllői-utón hétfő és pentek kivételével 
nai onkint ti—1-ig.

Állatkert nyitva egész nap. Belépti dij 30 kr.
Deák-mausoleum a kerepesi-oti temetőben nyit?» d. U. 

3 órától 5-ig.
A m. kir. központi statisztikai hivatal nyilvános 

könyvtára és terkép-gyüjtemenve nyitva 10—1-ig
Az 1848—49-ikl ssabadsagharezl emlék-gyűjtemény 

és Kesseth-mwzeem: Stefánia-ut 51. sz. a. délelőtt 
9-11-ig.

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva 9—12.
Magyar kir. kereskedelmi museum: Igazgatóság V. 

váczi-körut 32. szám. Hivatalos órák 9—2-ig. Tudakozó 
osztály és kereskedelmi szakkönyvtár és keleti mintatár 
ugyanott. Hivatalos órák 9—12 és 3—6-ig. — A hazai 
termékek állandó kiállítása, a kereskedelemtorténeti gwijte- 
mény és háziipari kiállítás (melyben az üzletvez^töség 
utasításokat is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban 
Nyiva: ti—12-ig. d. u. 3—6-ig. — Fonó-, szövő-, ruházati 
és bőrdíszmű ipari kiállítás, 9-től d. u. 6-ig, a városliget 
iparcsarnokban. A külföldi kirendeltségek központi üzlet- 
vezetösege (magyar kereskedelmi részvénytársaság) V.,váczi- 
körut 32.

íntan lay 6. Újpest. — Sshäffer J. Eláraszt. — Pesch Q. Robooczy. 
Tóth I. Szeged. — Maezay A, Kédey K. Siklói. — Halász S. Széplak. 
Saudori E. Uunakeez. — Lauffer JE. Temesvár. — Seydl E. Tolna. 
Weigandt J Brassó. — Szalay L. Tapolcxa. — Winter Á. Szeged. 
Seydl A. Nyíregyháza. — Kába M. Peseoay.

Metropole szálloda. Weisz A. Becs. — Galambo« S. Ó-Becse. — 
Ropp V. Mássá. — Seseler S. Hr ód. — Melich tiy. Kenstaotinapely. 
Lang H Bécs. — Dr. Mileez J. Zsolaa. - Rothauser M. Bécs. — Strásser 
Vilmos Zala-Egerszeg. — Vicziáz 0. Kecskemét. — Harkányi Géza 
Szombathely. — Brunner A. Fiume. - Zuckerman N. és neje T.-Szt.- 
Márton. — GrOn L. Kolozsvár. — Fleischer L. Barkika. — Anerakovit* A. 
Kassa. — Neihay J. Stryj. — Berta B. és neje Budapest. — leoeáik B. 
Prága. — Molnár E. Seprős. — Welfrae J. Diószeg. — Kuba A. Pásztó. 
Novak D. és neje Bécs. — Fflredy B Kassa.

Orient szálló. Rignat A. Kolozsvár. — Rezenaky G. Petrezsény. 
Varga J. Komárom. - Téglás J. Kolozsvár. — öjváreey B. Nagyvárad. 
Szapenár G. Nyíregyháza. — Mikelasehek J. Sarajevo. — Lichtschein M. 
Nyíregyháza. — Hickner J. Bécs. - Samy A. Martoavásár. — Jachman G. 
Aoea — Mans A. Oravicxa. — Gzigler J. Sild. — Fried H. Nagyatád. 
Rnskó J. Arad. — Zempf M. Temesvár. — Vavrik E. Jászberény. — 
Blanár ó. üngvár. — Nagy B. Baczkó. — lereczky A. Diószeg. 
Kelemen K. Beszterczebáaya.

Hungária szálloda. Gr. Nemes J. és kísérete Pinczehely. — 
Lebaiqus H. és neje Pária. — Douglas J., Crawford M. New-York. 
Sabine P., Pepper W. Philadelphia. — Manu A. ee családja Washington. 
Roc D. és csaladja New-Yerk. — Leighton J.t Both W. Rochester. 
King G., Linthicum C. Baltimore. —• Birk J. és családja Chicago 
Rees T Pittsburg. — Piatti A. Trotter A., Forti A. Verona. — Saftalion M. 
Bukarest. — Beckeudorf E. München. — Rosenfeld E. Belizes. — 
Dr. Kiezely K. Eperjes. — Dr. Kranik J. Bukarest — Luschka V. 
Sehramberg. — Majlatb S. Aranyos-Maróth. — tioeresco B. Bukarest. 
Buday E. Szeged. — Kautsch M. Gmunden. — Kerner T. Ipolyság 
Weissenberg J. Kattowitz. — Klein L. Kisvárda. — Byeru C. Berlin. 
Bornatein M. Strasaburg. — Marcus L. és neje Bakarest. — Mangst O 
München. — Junk W. Bilok. — Pollák S Zágráb. — Blau G. Temesvár. 
Perutz E. Gyöngyös. — Dr. Singer L. Mező-Telegd. — keppich V. Győr. 
Rrowrnann J. Loudon. — K6»er H. Pforrheim. — Sypienaki G. Lemb-rg. 
Szunyogh L. Nagyvárad. — Jordán M. Berlin. — Neurath F. Sratraar. 
Joaooovits S. Kikinda. — Pfetzner S. Sprotten. — Szubbotich J. Szabadka. 
Howard A. London. — Piqualini V., SpitaLky J., Bárány J., 
Feitel T., Dr. Arnstein H., Kaaders £., Peretz A., Goldstaub G., 
Braun B. Réce.

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK
M. KIR. 0PERAHA-.
Az Opera ezept. 15-ig zárva 

marad.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Augusztus 31-ig bezárólag a 

színház zárva marad.

népszínház.
A színház szeptember 1-óig 

zárva marad.

VÍG-SZÍNHÁZ.
A színház augusztus 31-óig 

záxva marad.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Augusztus 18-ig a színház 

zárva marad.

KISFALUDY SZÍNHÁZ
Budapest, 1900 aug. 7-én. 

Zárva.

BUDAI SZÍNKOR.
1900 Budapest aug. 7 én.

A GÉSÁK
vagy

Egy japán teaház története. 
Énekes játék 3 felv. 
Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Budapest, 1900 aug 7-én.
A kolduló be.rát,

4i a megvadult szabó.
Vig életkép 4 fe vonásban. 

Kezdete V2& órakor.

KJ rónia
Magyar tudományos színház. 
Budapest. 1900 aug. 7 én. 
A Kisfaludy színház elő­

adásai.
A viczeádmirális.

Operete 3 felvonásban. 
Kezdete l]7S órakor.

CIRCUS CARRÉ
Carré Miksa igazgatása alatt

Ma, kedden, angneatue 7-ikón esti l/a8 órakor

nagy előadás
különösen tartalmas és válogatott műsorral a magasabb lo­
vagló művészetből, lóidomitásból és íestgyakerlatbél. Fellép­
nek az összes művészek és művésznők.

Jegyek elővételben kaphatók Kertész L. dohánytőzsdéjé­
ben a Kristóf-téren. 39088

Putzer György nagyvendéglö
éttermei

Az idegenek találkozó helye.
Kitűnő konyha! — Saját termésű valódi borok!

Polgári árak. — Pontos és gyors kiszolgálás. 
Szalmaözvegyek részére hűvös és ké­

nyelmes pinczehelyiségek.
Számos látogatást kér

Putzer György
86038 vendéglő-tulajdonos.

HUMGAR1A
!080

SZÁLLODA

Ma este az étteremben

Berkes Béla
ismert s kedvelt zenekara játszik

Kezdete 8 órakor.

Vízállás, 1800. augusztus 6-án.

H-KIVÁT

Budapest, Ferencz-körut 33.
Elvállalja a házasságtörések diszkrét kinyomozását, 
úgymint kutatásokat, megfigyeléseket és tudakozá­
sokat vidéken is. — A kontinens bármely irányában
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A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzése
1900. augusztus 6.

A) Árutőzsde.
A Gabonanemtiek. — Arak koronaértékken.

Kmat- 1 Értékpapírok

A budapesti áru- és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 klgr.-kínt. — A minőségi súly bektoliterenkint és
kiiom-amuKinkint. 

74

tiazavidékij 
' h rm ají

* Q^j

ló 7 6 77 1 78

7.25 7.35 7.35 7.60 7.40 7.65 7 55 7 85
7.65 7 75

7.2C 7.30 7 30 7 55 7 35 7 60 7 50 7.65
fc7.- 7.25 7 15 7 35 7 15 7 SO 7.35 7.65

7 60 7.70
7.20 7 40 7.25 7.45 7 30 7.50 7.40 7.6U
7.35 7 65

— • —

79

7.ti5
7.7S
7.5S
7.45
7.65

80 81

f. 90 7 75 7.95
7.85 7.85 7 55
7.70 7.70 7.80
7.70 7.55 7.75
7 75 7.75 7 85

M 1 0 5 ■ * e
Árfolyam

kor-toll kor.-tg

Haza _ 50 kg.-kint Elsőrendű — —-------—-------- — —-
Középminőségü — — -- — — — — —

6.65
6.5C

6.80
6.6C

Árpa — 60 kg.-kint

Takarmány, eisőrendti — — — — —
, másodrendű----------- — —

Sörfőzésre tiszavidóki — — — — — —
. felső magyarországi-----------
a dunántúli----------- -------------

5.90
0.6C

6.1C
5.80

Kolos 50 kg.-kint — 5.- 5.30

Zab  60 kg.-kint Elsőrendű----------------------------- ---- --
Közén minőségű —-------—---------— —

5.35 5.45
5.2U

i Tengeri 60 kg.-kint Román v. bolgár — —----------------

Cioquantm. — — — — —

6.10 6.25

jpepoze 60 kg.-kint 12.75 13.25

Pénz Áru
Határidő

korona korona

1900 április--------------- 7 75 7.77

50 kg.-kint „ junius-- -------------
1900 október ----------- 8.07 s!o9

50 kg.-kint
1900 április----------- —

1900 október — ------- 6*98 8.'

50 kg.-kint
1900 julius —-------

. augusztus— _ —
1901 tnájo*----------------

6.dl 
6.21 
4.89

6.33
6 23 
4.91

7#h 1900 április_______ — •-
50 kg.-kint , junius---------------

„ október —------- 5.22

,.4

K&p.-ropcza _ 
nO kg.-kint

1900 augusztus -------
. február — — —

13.40 13.50

H. LesBámoló árfolyam.k Hl. K O I 6 n I 6 I e termény

i.aza M kg.-kipt ma.,us-----------
Rozs 50 kg.-£j#ít tpajns — — —

Tengert 50 kg-rkint málne — — 6.31
7.afc 50 kg.-kint mgjoe — — — f

Árpa „  - *

Kr„p.-Repeze ——----------------

IV . Hajósáéi fnvardij.
a
a

hoquaa üBer
( Punéivá _ , _ . 44—46 1«
I Újvidék _____________ 36—88 *

Beyian ____ _ _ — 88-3«
I 22-24
1 D.-Föld var   —____ 20—22
í Szentes _____________ 52-56

Tisza 1 ZeST----------------I 46-50
44—46 e

\ Titel —_____________ 36—38 2
Száva j Mitrovica_ _ ____  __ 52-56

Béga Tépi es var__________ —
N.-Beesk............ .... .............

62-66
44—48 <

A fuvardíj 100 kilograuimonKint a szállítási
advval es a biztosítási dijial értetik.

^vorbe

Ingyen bordó 
50 kg.-kínt

60 kg.-kint

Zsákkal együtt 
göngyauiy Usztaaaly 

helyett 
Minőség

600 grammonkint 
50 kg.-klnt

Ingyen hordo 
60 kg,-kint

30 kg.-kint

Szalonna —

Szilva------

Ssilvalz —

magyar la legen szári tolt vidéki— 
varost legenjzarilőtt, 4 daracoe— 

• • $ • — 
füstölt________________________

boszniai, 1898 évi. asance-uimc«eg
_ - , 100 daraboe —
• . . 86 • -wserbiai, » , usance-minőség—

e .100 daracoe -
, . 85 .

szlavóniai 1898 — — — — — — - 
szerbiai 1898— — — — — — — -

luextrna magyar, 1899 
lóhere aprovzemü 1899 

, középszerű 1899 
, nagy szemű 1899

Pénz Áru

l^pro^a | korona

54. SC 55.-

46 — 
5C. -

46 50 
51.

B) Értéktóssd

r t é k p »ltok

«V

I. Állam adóaság
a) Magyar államadoeaag.

Aranyj. 100.500, :000 ar. írt névért.drbok, adóm.
100 ar. frt S40 k----------------- ~ — -- —

Aranyjaradék, 10.000 ar. frt névért, dbokb. adóm.
li),UV0 ar. frt = 24.000 k.-------—-------- —

Arany járadék, adómentes, 1U0 ar. frt — 240 k.
augusztus koz.

Koronaértékü járadék, adómentes--------------------
* * J augusztus köz.

1876. kei. vas. államk. ar. frtb. 100 ar. frt=240 k. 
18>*9. aliaruv. aranyk., adom. 100 ar. frt — 240k.
1889. évi átiamvasuti ezustkölcsön—----------- —
Allamk. vask.czelj. ar. adóm.. 10 f. sterl.=S40 k. 
1870. nyeremenyk., 100 frtos drb 100 frt = 300 k. 
1870. . 50 , . 50 frt = 100 k.
li agyar regale-kárt. kötvény, adómentes-------
t-iorvát-sziavon , , ^ -------
Magyar fi.lcitehermentesitesi kötvény, adómentes

Uiolsi» qrioivam
. pénz

100 kor-kint

96.25 96.75

.-

96.25
81.75
90.75 
90 80 
97.50

100.50

96. tS 
81.25 
91.15 
91.- 
98.50

101.50
99.60 CC.1C
76.50 77.50

158.50 '59.50
157 75 '58.75
98. IC 98.85
99.50 10G.bC
91.—
92.50

92. -
93. sr

4 »/.

kpsplrek

Tiszai és szegedi nyeremk. adóm.,100 frt = *00 k, 
Horvát-szlavon jeli. foldv. kötv. adólev. 7*/e —

b) Oestráfc államadóeeég.
Egyesitett járadék papírban február—apguMtus 

e májne—november—
Egyesitett járadék ezüstben január—jnÄw-------

* „ , » április—október —
Aranyj., adóm.,ar. írtban, 100 ar. frt = 1*0 k.
Koronaértékü járadék-------------------------
Allamsursj. 1854. étb. *50 frt. p. p.= »*5 *— 

. 1860. . 500 „ 0. é. = 1000 k-
\ 1860. , 100 . „ . = 200 k_
; 1864. . 100 . . . = soo k_
; 1864. . 60 . . . = lOO k—

c) Idegen áUemedóeeágefc.
Bolgár államv. zálogkölcsön 100 ar. frt = *40 á 
Szerbia ny.-kőlcsön ?00 frank — 96 k — — — 

100 . = 96 k io. felülb.

ütoiso árfolyam
ueuz ] áru
100 ko r-kmt.

138.75 129.85

97.55 97.OS
97.63 97.10
97.10 97.60
$7.10 97.20
96.25 96.75
96.75 97.25

16l.SC l63.SC
134.25 135.25
161.- 163.^-
193.- 195. -
193.- 195.-

79.50 80.50
74.- 72.-
76.- 78.-

W/o
4'///.
4 e/.°

4»/,■/•
4'/,e/«
4 ,e/e 
4'/,e/I 
6 e/e 
6 */. 
*'/,e/o 
4 .»/• 
**/*'/• 
*'/i°/e
4,,;°/o
4 %
4 e/e
5 V/e
* *'e , 
«*/.% 1
* e/e
* '/.
6 '/, 
*'/,•/.
* '/•
4 */e 
4 V/e 
« '/•
4 '/. 
S'/s'/e 
4 '/,
4 '/.
* */•
V/,6/,
4'/,% 
«.% 
*‘/X
« '/. 
4 '/,•/. 
4 «/• 
4 '/.
« e/e 4'/*° .
« */.
4'/se/e 
4 % 
4,/,°/o
4,/,e/.
* */.

6 '/. 
6 •/. 
6 •/• 
**/,</. 
4'/,%
6 e/o
*V/o 
6 •/• 
«'/,•/. 
4»/,«/, 
4'/,e/. 
6 % 
t '/• 
» % 
4'/,'/. 
6 % 
ÓV/. 
• •/. 
4V/. 
8 */. 
6 % 
*V/e

4 »/,w/a 
4 •/. 
4 e/. 
4 */. 
4 */. 
6 ’/• 
4 '/. 
4
* e/e
* '/. 4 '/, 
4*/ee/e 
6 '/• 
6 % 
* % 
6 '/. 
b '/. 
**/,e/. 
4 »/.
s
*V/.

II Máé ktilceönök.
Bosnyák-herciigovmai orez. kölcsön 1895. évből 
Boynyák-herczegov. orsz. vasúti köles. 189ri. évről 
Budapest főváros 1890. évi kölcsöne, adómentes 
Budapest szökős-főváros kölcsöne adómentes — 
Temen-bégavölgyi nzszab. társ. kölcsöne — — 

111. Záloglevelek éo köloaönkötv. 
a) Bcí&peoti Intésetek klboeeátáeeL

Behraroci takarékpénztár r.-t-------- -------------- —
Egyesült bpesti fővárosi takarékpénztár frtóan

Egves. tégla- es czeraentgyár r.-t. elsöbbs. k.
Ganz és társa vasönt. s gépgyár r.-t. köles. kőt.
Kisbirtokosok országos főlaliitelint.-------frtban

e e . 50*/, évre — —
s . ,50', évre frrbao

M. agr.- és járadékbank r.-t. szölökötv. — — — 
... , járadékjegy visszaflx. 102*/,
„ „ . Zálogievel Korouaertékben—

Magyar földhitelint. o. e. --------------------frtban
. . * 41 évre — .
. . k.ronaertóicben 50 évre —
. . koronaértekben 63 évre —
, , szabály, és talajjav. frtban

Magyar helyiérd. vasutak kötv. 60'/, evre „

* * I l 60 évre705»/,Z
Magyar jelzáloffhitelbank--------------- — frtban

. ,60 évre_ _ _ _ _ —
, , köts. kötv. 60 évre frtban
, , köze. kötv. 50 evre . —
. . köts. k. 60 é., vf. 110 frt.
. , k. k. tio é. luo frk. = 96 k.
. . nyer.-kötv._________— —
... osztr. feltilb. —
. , oyer.-kötv._____________ _

Magyar országos kösp. takarékpénzt 40 e írtban 
. . . * f>0 e.-------

Magyar takarékpénzt. kőzp. zá!ogbaokja_— —
Magyar takarékpénzt. közp. zálogb. kor. ért. —

. • • • közs. k.
Osszák.magyar bank 40*/, évre "___  „frtban

. .50 évre _________ „
Pesti hazai első takarékp. köze. kötv. 50 évre

» . „ , . __frtban
w . • . tálogl. kor. ért. _—

Pesti m. kereek. bank —______________frtban

„ „ * ‘ „ közs. kötv. 501/, évre—
. . . . közs. k. vissz. 110% frtb
• e • • köze. k. vissz. 105°,

b) Vidéki éa külföldi int. klbeosátáaat
Albina takarék ee hitelintézet____ __  — —
Aradi polgári takarékp. 40 evre____ _____
, . . 40 6. visszafiz. 110%
, , ,40 evre  — — — —

Aradmegyei takarékpénztár__________ _____
Bosnyafc-herezegovtnai szabad, országos bank a
Debreczeni első takarékpénztár____ _____
Erdélyr. tn. jelzáloghitelb. 40 évre_______

, . ,40 evre visszafiz.
Borsát-szlavón országos jelzálogbank______  _

. „ , , közs. kötv.
Nagyi b ált. takp. 31% e.. vissz. 110’0 _

, „ . 40 evre. vissz. 106"/, —
. . , 40 evre. IÜ. kib. „ —
, , , 36 evre. IV. kib. — _ 61

Kagyssebenj földhitelintézet____________  __

„ , VI. kib.______
Osztrák földhitelintézet nyer.-köt?._______
Temesvár első takarékpénztár-------— __ —

IV. Elsőbbségi kötvények.
Adria m. kir. tengerhajózási részvényt---- — —
Budapesti közúti vaspálya-társ. koronáért. — — 
Budapest villamos városi vasút r.-t.— — — —
Budapest-peesi vasút----------------------------— —
Deli vasút____ ________ 100 marka = 118 k.
Első cs. kir. szab. dunagőzhajózási társ. —
Kassa-oderbergi vasút 1889. ---------------  —

. . 1889, 100 m = 118 k.
, , 1891, _____
. . 1891, 100 m — 118 k.
. , (oszt. von.) 188». I

Magyar folyam- éa tengerhajózási r. t. — — — 
Magyar-gáesorazági vasút I. kib.--------------------

. . n. kib------------------

1899-re

16.—
12.—
20.—
9.60

70l—
1*.—

30.— 
11.— 
36.— 
36.— 
12.— 
18.— 
frc‘25 
frc26 
30.—

Magyar ny. w. (székesf.-győr graczi vonal)____
„ . , 1874. kib.----------------------------

Magyar v. eis. k beruh, czelra. 100 m. =118 k. 
Osztrák-magyar államvasnt 1883. 100 m = 118 k.

. „ X. kib. 1886 100 fr.=96k
Torontáli helyi érdekű vasutak —____ — —

V. Bankok rés,vény.L
Angol-osztrák bank — — — — — — — :
Budapesti bankegyesület-------— — — — :
Eisó magyar tparbanz— — — — — — —
Fiumei hitelbank--------------------- — — —
Fővárosi bauk-részvénytársaság— — — — 
Budapesti giro- es pénztár-egylet — — — 2'
Hazai bank-reszveny-tareasag ----------------
Hermes magy. ált. valtóüzlet részvt. — — 
Horvat keresitedolmi bank — — — — —
H orvat l. zanritotó bank--------------- — —
Horvat-szlavon országos jelzálogbank — —
Magyar általános hitelbank--------------------

e , , június köz.
Magyar ipar- éa kereskedelmi bank — —

, , , , jumus köz.
Magyar jelzáloghitelbank— — — — — — 

e „ június köz.
Magyar kereskedelmi r. t.

33756

t,U)iaO anotyam
pénz áru 
100 kar.-kiot

83.50 89.50
97.50 93.50
97. 93.-
S2.- 93 -
92.- 9».-

98.- 29. —
98.- 95.-
91.- 92.-

102.- 103.-
99.- 1C0.-

101 50 102.SC
101.50 102.SC
98.- 99. -
9f.5G 97.25
96.50 97.-
93.- 93.50
99.50 100.50
91.15 91.65
92.25 93.-
80.5J 31.50
9i. — 92 -
95.- 9b.-
91.50 92.50
93.- 94.-
5d.- 98 -
98.- 99.-
94.- 95.-
93.- 94.-

! 97.50 98.-
97.- 98. -

100.- 101 -

114 - 115Í
118.25 119.25
103. 104.-
98.- 95.
98.- 99.-
91.- 92 -
96.-
97.50

59. -
93 50

91 - 91.SC
97. - 98. -
9!.- 91.50
93. - 99.-
28. - 99.-
93.25 99.25
92.75 93.75
9 .75 9 .7
98.25 99.25
92.75 93 75
98. - 99. -

102.-- 103.
93.25 94.25

101.— 102.-

98Í50 99Í 50

97." - 98."-
99.5C 100.-
98.50 99.50
91.50 13'».50

100.- 100.50
102.-
102.—
101.75 102.25
93.75 99.75

102.Sű 103.50
106.- 107.-
106.- 107.

93 75 93 75
120.5C *21.75
100.- 101.-
96.25 99 25

97.- 98.-
92.50 93.50
95.- 96. ~
91.— 92.-
92.- 94.-
93! — 94.'-
95.25 96.25
91.SC 92.50
95.50 96.50
9t. — 95.-
99.- 100.-

102.SC 103.50
1C2. — 103. -
92. - 93.-

10,.— 105.-
102.50 103.50
100.25 101.25

97Í25 97*75
Utolsó árfolyam

koronaerték

277.- 273.-
179.- 181 -
320.— 325.-
158.- 161.—

217.- 219.-
210.- 220.—

211.- 214.-

686.5< 687 SC- -
171.- 172.-
424* - 425*.-

1 400 - 405. —

lAgynrnaata t -f* null fölött, — null alatt. > árada 
< apadat

Allomáaek Is

A hő­
mérséklet Szél

1 I1
Üűaerirl

Ili 11
2 3

Akna-Szlatine — ÚS-3 + 18 2 i E i $ 1 2
Szalmái — — 5.8-1 4- 15.9 — 11 19 23 14
Unrrár — — Ü6" + 17.8 NE l © 17 24 17
Eger — — — 5fi-l 4 20.0 SE 2 6 30 IC
K.esmá'2 — ös.e 4- 121 N 1 e !1 — —-
Arvavaralja — 57 ri-13.0 NE 2 4 8 19 13
Seimeczbanya — ű5*7 4-14 0 E t 4 21 13
N .-Szombat —
huaanest — — 661 + 18.0 NW 2 4 ny 24 16
O-tiváiia — — 56 9 + 13. 3 21 t!
Mat-yar-Otál — 5"* + is.; NW 4 3 __ ' i 1 12
SoDron — — áfi-9 + t4.; NW l © $ 13 IS
Herenw — — 5» 3 + 14.4 N 1 * $ 20 12
Keszthely — — =7 8 f 16.0 N 2 4 4 13 15
Pécs — —1 — 57* + 14.6 @ iß 24 > 4
Zágráb — - Vt 5 + 14 4 NE 1 ti 18 23 13
Károly város — 57-1 1-14. e <0 1- 14
Fiume — — 66-3 + 14.3 NW 2 22 14
CirRvemca— — __ — — — —
Deóreczen— CöS + 1S6 SE 1 1 28 25 17
Kis-Kartal— — 57-1 + 17.6 4 — ■ja 14
Szolnok — — 55* t + ,7.8 SE $ 3 6 22 16
Szeged — — — — — — —. — —
Arau — — — 56*2 + 196 SE 4 3 15 28 18
Zsom hóivá — 5 68 + 13 0 NW 1 2 21 27 Itt
Temesvár — — 57.0 + 18 *- l 2 8 23 16
Pancsova — — 56* i •j- 19.9 NW 1 3 0 iS 17
Ürenkova — —- 5G"3 4. 27.3 SE 2 3 19 29 17
Nagv-Várad — 0 1 + 18 6 ESE í 1 Y6 27 15
Koiozzvar — — ói 1 + 21. i NE 1 4 2 -.5
Nagv-szenen — 58- + >9.3 ESE 3 2 — .0 16
Beca — — — 58- + H.t WNVVl 4 __ 9 14
Salznarg — — 59 8 I 1 12.8 S 4 3 2 25 1$
Kiagenfarl— — OS* I + l$.ű sw I @ 0 28 10
Póia — — — 5ü-í + I7t , NME 2 1 18 ;33 15
Lesma 
Tonno — -
Floren« —

Náooi? — - 
Brzndiai — - 
Palermo — 
Malta— — -

Sarajevo — - 
Soiina — - 
Szófia — — -
Athen — -
Hamborg — 
Berlin — -
Biarritz — .
Nizza — — -
Fans — —
ChnsUansond ■ 
Stockholm — 
Szent-Pétervái ■ 
Müsxicva —
V arso — —
Kiev — —

5 j -k 2: .6 , 
^■9- + 17.7

4- 
+
+
+
+
+

57-8
57*7

57*7 
594 
b 7-8 
5v3

59^ 
5 >*3

56- 4 
L8-3 
63-4

57- 0 
50*5 
53-9 
55 4

19.2 
SO.Ü 
ß i .0 : 
it5.i ,

ii 4 1 
21 C j

4 15.7

SE n 
N 3 
W 0 
NW 3 
S 2 
WNW2

3 i 10 
1 —
1 ! Ő
0 Í5
0 1
3 i ! 
3 ! 6
1 i~

2 t

»? 
25 
35 j 
2
30

- 10 5

S
E5E
SS

: J I
i©
I 2

+ 12.7 SE 2 I 2
+ 11 0 . SE 3 n» T 20 9 W t

SW 2+ l-.l 
+ IL.1 WSW« 
+ 1 .viSW 4 
ri-lJ.3|SSW 0

151 •< 4- 4.5 i — 
59-2 + ÍC.6 I S 0

M

— 2i

!8
IS
18
13
19
28
19
24

:«
61
IG

A szélirányok jelöláes: N = észak E « kehi. S =dél. 
■ W nyűgöt — FeZhőset: 0 - egészen derült, 1 iöb b- 
Dyire derűit, 8 ® részben felhős, 3 = többnyire borul t 
4 — egáisen bomii, O — eső, & — mó, e3 kőd
K zivatar.

A skandináviai depresszió elvesztette zárt jellegét — de 
nyomában egy uj depresszió közeledik Ar.'--lia tóié. A nyu­
gati maximum Spgnyoiország és a Földköz:-Ten?cr felett all 
és egy uj maximuit) vonul keletről Oroszországba.

Az idő Európa nagyobb részében (délnyugat és délkeléi 
kivételével) esős és zivataros volt. A hőmérséklet eloszlása 
nem változott.

Nálunk az éjjel az ország északi felében cs az Alföldön 
zivatarok, s e mellett sok helyű’t csendes helyi esők voltak.

Prognózis: Szárazabbra és melegebbre forduló idő várható, 
már csak elvétve zivataros esőkkel.

'-f” : ..77,-ggL-.T--

28. — Magyar leszámítoló ée pénzváltó bank  400 K.
29. — . ... junius köz. 400

Magyar takarékp. közp. jelzálogbankja_____ 1000
Osztrák hitelintézet—.____ __ _________   .120
U-z:Mi, hiteliutézvt ____ augusztus k. 320
0-/.t' !; «iif. fintez.it 1899. kib. ________ JV0
OtzL-á- magyar bank____ __ __ _ _ _ _ 1200
Ptc.ii magyar kereske elmi bank ______ luOO
Dmonbank ___________       400

VI. Takarókpenatárak réasvényet.
Belvárosi takarékpénztár______________  200
Budapest III. kerilleti takarékpénztár — _ 103
Biidapest-erzsóbetvarosi takarékpénztár 200 K.
Budapesti tak. pénzt, és orsz. zalógk. r. t. 400 £.
Egyesült budapesti fővárosi takarékp____ 000
Magyar általános takarékpénztár 500 K.
Magyar országos központi takarék pénzt. _ 600
Pesti hazai első takarék pénztár__________  2000

VII. Bietoaitó-táreaaígok récrv.
Bécsi biztosító társaság____ _____ __  _ 400
Bécsi elet- és jaradék-biztositó intézet—. ^ 400 
Első magyar általános biztosító Ursasag _ 2000
Fonciere. pesti biztosító intézet______ __ tOO
Magyar jég- es viszontbiztosító r^t.____ 200
Nemzeti baleset-biztosító r.-t. _ _ _ 200 K.
Pannónia viszontbiztosító intézet _ __ __ G00

VJH. Göemalmok réaavónyel.
Concordia-gőzmalom r.-t.________   ^00

» • » elsőbbségi rész?. 800
Klso budapesti gőzmalom r.-t._______ 600 K.
Erzaóbf-*-gőzmalom-tara. _ — 400

— ' Lujaa-gőzmalom r.-t.________  — _ _ 320
— Pesti hengermalom-társ._____________ 800
— I Pesti molnárok es sütők gőzmalom r.-L — 400

Pesti Viktória-gőzmaiom —. __ _ _ ___ 31JQ

EX. Bányák ée téglagyárak réeiv.
Budapesti tégla- és mészégető r.-t_____ 200 K.
Budapest-szentlőrinczi téglagyír _ _ __ _-q
Egyesült tégla- czeme.-itgyar r.t_____Z 200
Esiakm. egyesült kőszenb. es ipacv.____ 206

■■■‘•/r,.. . .. r. t. K. 400
Felsőmagyarorsz. bánya és kohóm. r.-t. _ 200

j í.6tvaQ téglagyár r.-t--------------------------------- ^00
__ . Kaasa-som.jdi kőszénbánya r;.,t. ód. elism. 60
_ I Kis-scoesi gránit banya'1 r.-t. ’____ 200 K.

Kőbányái gőztéglagyar r.-t._____________s riO
Kószenbanya es téglagyár r.-t. ______ 20
Leehner rakosi téglagyár r.-t.____________ 20»
Magyar asphalt r.-t. ___________________200
Magyar alt. köszenbauya r.t_______ ______ 200
Magy. gőztegla-. czem.- es gypszgyar r.-t. 200
Magyar kerámiái gyár r.-t. előv. jog. n. — 200
Peterhegyi téglaipar r.-t_________ _ 200 K.
Salgótarjánt kőazénbánya r.-t.____________ 200
Újlaki tégla- és mészégető r.-t. előv. jog. o. 300

54,
12.—

X. Vasművek ée gépgyárak rém
Első magyar gazdasági gépgyár r.-t.______ 400
.Danubius- m. hajó- es gépgyár r.-t.— 200 K.
Fegyv-.- •> . :..r-a*ag — ... :t»0
Ganz es tarsa vasöntöde és gépgyár — _ 800
Magyar belga fémtpargyar r.-t. elsőbbe. 300 K.

Nadrági vasi par társulat!______  _ _ __ 400
,N ichoison - -gépgyár reszv.-társ.____ *00 K.
Rjmamuraey-saigdtarjam vasmű r.-L— — 200

Schlick-fóle vasöntöde ée gépgyár____ __ 10O
Teudloff s Dittrich gepgyr.-t. A) sor. elölj. 900 K.
Weitzer János gép-, waggocgyar r.-L _ 400 K.

XI. Könyvnyomdák réeevényeL
Athenaeum* irodalmi ee nyemóai r.-L — *00

r rank lm-társulat_______ __  _ _ — — 300
«Kosmos* mű intézet____ _____ — — — *00
.Pallas- irodalmi es nyomdai r.-L— _ _ 400
Pesti könyvnyomda r.-t._______ —______ 100Q

XII. Különféle vállalatok reeav,
Altalanos waggoakölrsönző-társulat — 400 K.
.Apollo* kőoiájficomito-gyar r.-L____ _ 200 K.
Bantlin-léle vegyi gyárán r.-t.___  _ 500 K.
Bihar-Szllagyi olajipar r.-t.________ — 200 K.
Brassói cellulose gyár r.-t.----------- — 200 K.
Budapesti altaianos villamossági r.-t— 200 K.
Bpesti Zsuinay-ivie uorcz.-fayenczegy.r.-t.zu
Első magyar betűöntődé r.-t. _______ —
Első magyar gyapjumosó- és bízom. r.-t.—
Első magyar oragyar r.-t.----------- — 500 K.
Első magyar részvény serfőződe---------------
Első magyar serteshizlaló r.-t. — — — —
Első magyar szálloda r.-t.-------— — —
Első peeti spodium es csontliszt gyár — —
Fiumei rizsnactoló- es nzskcmenyitö gyár
Gscnwindt-féle szeszgyár ... — —-------—
.Hungária* műtrágya es kensav-gyár — —
Jordan Viktor-féle bőrgyár r.-t. els. reszv. 200 j — —
Kábelgyár részvénytársaság-------—-------- 40(1
Kőbanyai király serföző r.-t— — — — 800 K.
Kőbanyai polgári serfőző részvény-tár. 300 K.

rl,„.
j «tilz 1
j k'iroiiiier’ek

452Í- 453! -
950. —j 360 -

664.50 667! —

1710! - 72o] —
2595.- 26U5.-
554.— 555.--

20C.- 201.-
210.- 214.-
160.- 162.-
413. - 4l4. -

2135.— 2195.-
550.-

1380.- 390.-
16CC0— 6C5O-

4C0.— 410.-
523.- 530.-

490C.— 50:0.-
1 :8.-; 192.-
224.- 223.-
:85.— 190.-

1100 — 1150.-

I 450.- 460.-
: 800.-

9^0.— 1010.-
4S5. — 465. -

235.-
980.-

-30. — 415 —
254.- 260.-

: 150.- 160.-
34G.— 350.-

• 0. — 20.-
213.- 214..-
22s! — 22o!-
70.— 75.
10.- 12.

1 256.— 292.-
1020.- 1030.-
3 2.- 282.-
196.- 20C -
333 - 

1 - .-
343. -

180. - 181* -
ICO.- 110.-

I 625.- 623 -
i 174.- 178.-

! 240.—
260.-

159.- 164.-

•331o!— 335GÍ-

340- - 35CÍ —

206!- 2C8Í-

518.*50 519Í-
225.- 235.-
190.- 200.—
20C - 200.-

515.- 516.-
£20.- 530.-
20.- 30.-

355.-
,2680.- 2720.-
j

j 995.- 1010.-
,1220!- 125cl—

20C.- 220.-
26C. — 270.-
2l9. — 221. -

2.0C.- 2600.-
272.- 276.-

í 90S.- 9 jO. —
2300!- 2330.-
471.— 481.-
434.- 440. —
305. — 310.-

2575.— 2975.-
884.- 890.-

! 5S0.— 600*. -
19.- 20. -

I 124.- 130.—

160.—
12.—
*6.—
30 —

Magyar eznkoriDar r.-t.
Magyar fém- es iumoaaru-gyar r.-L____
Magyar g jzi/.zn.’ev .
Magyar ruggyantaarugyar r.-t.-------— —
Magyar vasúti forgalmi r.-L előv. jég. n.

Magyar villamossági r.-t.— —
M ” itreszv.-társ.
Nagyszebeni viüamwruü r.-t. — — _ _
Nemzetközi viliamoeyaTi társasig — ___
Nemzetközi wa/gonbőlcsőnző r.-L — —
Popper Lipót faipar r.-t.........- — — —
Quarnero részvénytársaság , . _ — —
Royal nagyszállód» részvénytársaság —
Szegedi kendarfouogyar r. t.____ — _ —
Sziszeki tárházak r.-t. — —
Telefon-Hírmondó r.-t. ___ ___ __
Török birodalmi dohányegvedárusági r.-t. _ U*

XIII. Köslekedéa£ váll. róesv.
Adria m. kir. + ,*r b
Aradi és :"Rji egyes, v 
Baja-Zor:ifur-Uivi téki h-

1200 K. 13/5.- 1310.-
270.- 23:.-

360. - 355.-
538.- 542.-

2.10
209 K. 24S. — 250.-
_400
— 1000 9-0. — 1C00.—

100 430. — 53:.-
400 K. 9£;.- 970.-
_ iOO
_ 200
200 K. 62.- 65.-

100 570.- 575.-
2)0

100 K.
. _ U* 235.- 233 -

30.—
30.—

20.—
16.— :

.-00 484.
^-t- törzs.-r. _ 200

3 . reszv. __ _ 403.

2)0 604.
zOO

élv.jegy ------- | 335.
vasút r.-t. _ __ 200 L83.

110 -
772.-

35!.-
•95.
352.

81.- 
113.- 
113--

200
80
80

4
4

200 
p. p. 84

. , , „ élv.jegy — _ 80.-
Budapest-szent-lőrinczi h. é. vasút_______ 2f)0
Bpest-ujpest-rákosp. vili. köz-vasút r.-t. 300 K. 110.-
Debreczen-hajdunanási vasúi h. e. v. eis. r. 00 —. -
Déli vasút _________ __ _____ __ __ _:j! —

Első cs. kir. szab. dunagőzhajó-társ. *.. i050 
Gölniczvülgyi vasút r.-t. elsőóbs. reszv. 900 í.
Kassai közúti vasút ___ _____ __ __ 200
Kassa-oderbergi vasút _ ... ______ ___ ujj
Kasaa-tornai h.3lyi érd. vasút r.-t. els. rf lOO

j Lun-avölgyi vasút r.-t. reszv._4uu K.
Magyar folyam- és tengerhajúeási r.-L 200 K.
Magyar-gácsorszugi vasút________________ Hl
Magyar helyi érdekli vasutak r.-L— — — ;oO
Magyar nyugoti vasút _. ______________ 400
Maramarosi sóvasut els. részvény — — 800 
Marat- ^rosi sóvasut törasraszvényei _ 200
Maramarosi sovasut B. részvényei — — — 200 
Maroevasarh.-szaszreg. vasút els. rósz?. — 200 
Nagykikinda-r.agybecsker. vasút els. r. — 800 
Oriente magy. tentreri hajózási r.-L 1000 K-
Oeztrák-magyar allamvasut      : 0

. a c s tie vegére 4* 1
Pécs-barcsai vasat — _ _ _ _ —_ 00

I Pil-«>'i.hd. ny F.-gyarm. h. •>. v -. els. r. K. úv.ii 
Szlavóniai h. é. vasút ele. részvény — — 00
Szt.-Lörlnrz-Szl«tina-Nasiczi h. e. v. els. r. 2 •-)

■ Teme^vár-Módosi h. érd. v. r.-t. els. r. 20<) K.
I Zsibó-Nagy-Bányai h. é. vasút els. r. _ 400 X.

XTV. Sorsjegyek.
Basilika sorsjegy — —-------—-------- — — —

. . osztr. felülbélyegzéssel— — —
, , nyerem an y-j egy—     —

Bécsvárosi ny6r®menykő!csőn 1874. évről — —
Budavarosi sorsjegy _______ __ __ __ __ —

. , osztr. felitlbéljligzessel— —
.Jó szív* egyesületi sorsjegy —............- —
ee. esztq, felülbélyegs.

Magyar jelzáloghitel bank nyer *« _
. - . o?--!r feliiib.

Magyar tWe-káreset »őrsjegy_______ _____ —
se» s eeztr. feluíbélyegz.

Olaas vöröe-kersa sorsjegy __________ _____ _
s • • s Mztr-felUlbelyegs.

0>7.tr.:i; tvsi(ih.t. :ii:t'-7>t uverem,-ny- egy._ _ —
Osztrák vörös-kereszt sorsjegy— _ — — —
Osztrák hi telin Űzeti sorsjegy _ _ _ —
Pálffy sorsjegy--------------------------—

405.

6 Csi

395.
290.

112.
776.

- ?55.
- 397.

3a6.
- 4í0*
-1 425.-

124.
125. 
12S-

3%”

51/,'

4*/,%

661!Sv €C2*. -
-21.- 425.-

163Í- 165Í-

350*.- 570. -

12.- 13.-
12.50 13 50

: oi- 384Í -
25.-

129. -
5 -- 6.50
5.65 7.15

2ti. — 22 -
23.- 25. -
18.- 19.-
20.- 21.-

2:.— 22." —
22 - 23, -
27. - 23.-
4 2.50 43.50

33*. - 383.-
131. ^ f 33.

XV. Pénsnemek.
ArftBy, es. «• kir. vert--------------- — — — —

• 1 -. * • ^*r* — -* — — — —
. eeztrák vagy magyar 8 frtos____ ____ _
. 2li frankos------ -------- — —— — — —
, 2(i márkás... —------------------  — —
, török aranylira------ — ... _____ __ —

Német birod. vagy egvenert. bankj. ^100 markai
Franczia bankjegy (100 frank)— ___________ _
Olaez bankjegy (lOO lira) — — _ _ — — —
Papirrubel darabun kint___ __  __ — — — —
Roman bankjegy (100 lei) _. — — — —
Szerb bankjegy (100 ezüst dinár) —

XVI. Váltók árfolyam» (látra).
100 hollandi frtért —
100 frankért _ — —
10 sterlingért — — 

100 márkáiért— — —•
100 líráért _____ —
100 frankért — — — 
100 , — — — 
100 rubelért

Amsterdai
Brüssel___________
London____ __ __ __
Nemet bankpiaezok— — 
Olasz bankpiaezok — —

Svajczi bankpiaezok — 
Szentpétervár — —

Leszámítoló árfolyamok augMitas 3-áról.

M«y»r áll hllelbmk--------------------
Osztrák hitelintézet--------------------— | 667. —
Magyar aranyjáradék — — — — —
Magyar koronajaradók —-------— —
Magyar tp. es keresk. bank. _—
Magyar jelzáloghitelbank — — — *
Magyar leszámítoló bank — — — «. 
Rima-Muranyi vasmű r.-t. — — —
Bpesti köznti vaspálya L-------— —
Déli vasút— — —----------- — — —
Osztr .-magyar államvasut — — — — 679
Budapesti nanKegyesület — —____
Első magyar iparnanK--------------------
Hazai bank r.-t-------- -------- —--------

Pesti m. keresk. bank____ ________
Magy. jég- eo vi-z.mtbizt.— — — —
Magyar ezukoripar r. L ___ — —
M. takp. közp. jelzálogb. — — — — 
Magyar asphalt r.-t — — — — — 
Belvárosi takarékpénztár r.-L — —
Adria m. kir. 'u m-eniajóz. r.-t. —. — 
l. magyar ált. bt;:tositó társ.— — —
Cjlaki téglagyár r.-t. —-------— —
Molnárok és sütök gőzm. — — — — 
Egy. tégla- es cementgyár r.-t. — — 
Schlick-féle vasöntöde r.-L — — —
Első magy. gazd. gépgyár —-------—
Pesti hazai első takarékpénztár — —

Bpesti vili. városi u 
Budapesti villamossági

Felsőm, banya- és kohómü
Egyes. Bp. föv. takarékp. — .
Angol-osztraü haito... — —
Erzsébet-gőzinalom r.-t. 
Magyar vtilamossági r.-t. — .

uuuvauy Kamatlába (6 ho) . 4Vi% Járadékok és bankzáloglov jie» eióaioguaitasauai...
Mas értékpapírok elzálogosításánál — — ... — —

11.37 11.45
11.33 11.43
19.33 19. 4^
19.33 19.38
23.6 7 23.72

118*. *5 118*. 75
95.65 97. —
90.50 31.—
2.55 2.56

205.83 201.10

242.*90 243*40
118.50! 118 7v

sO 40. 90.80
96.6C 96.90

i w-z 96.30

— 62l1—

------ -
291. -

— 180 -

— — —j -— —

=v>-

hmsmm:*, 1 bMWf liáiMroiruii ■ i' i> tm
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Ezen hirdetési rovatban minden szó 
egyezer! beiktatása közönséges petit 
betűkből 4- fillérrel, s compact be­
tűkből s>^ive S fillérrel fizetendő. alatt ailo szám
TELEFON 5186.
Kis hirdetéseket
,'lfogad az Egyetértés számára 
a központi hivatal Papnövelde- 
ntcza 8. SZ. és a követkexö 

fiók kiadóhivatalok:

Breuer nővérek
dohinytözsdéje VI. kér.. Teréz- 

körut 54. szám.

Burger Vilmosné
dihánvtőzsdéje Erzsébet-körat 

’ 51. (Oktogon.)

Nemecsek A.
dohánvtözsdéje IV. PetilMér 

3. szám.

Deutsch Julia
dohinytözsdéje József-kínit 

60. sz.. (Bmross-uteza sarkán.)

Toldi Lajos
tnnyvkereskedése Buda, II., 

Fö-utcza 2. szám. 
•alatnini minden hirdetést

Kiadóhivatali üzenet.
Tudakozódásoknál csakis 
olyan levelekre válaszo­
lunk, a melyekért a vá­
laszbélyeg beküldetett.

Jeligés hirdetéseknél a 
hirdető a kiadóhivatal 
előtt ismeretlen.

Eladás.
Ha ara ált ej

pénz-szekrények
rendkívüli olcxo áron knphaxóí 
a becsi Denzsiekzeny^arraktá­
rában. Sudape-üt* V-, Bál- 
•ánw-utcza 6. «z* 37960

Egy feliér
selyem szőrű him. pudli kutya, 
ritka szép példány, elutazás
miatt eladó. Czim Fischer J. 

1132

Bernáthegyi
hat hetes kőlyök-kutyák, valódi 
faj eladók. II., Aranka-utcza 16.

8490
Biczikli.

Női kerékpár sürgősen eladó. 
Czim a kiadóhivatalban. 11310

írógép,
keveset használt, olcsón eladó. 
Czim a kiadóhivatalban. 11317

Czimhalom,
kitűnő hangú, minden áron 
családi viszonyok miatt eladó. 
Czim a kiadóhivatalban. 8431

Áikalmazasí keres.
Portási

felügyelői vagy ehhez hasonló 
állást keres azonnali belépésre 
is ügyes, jóra való, becsületes 
és megbízható 45 éves férfi. 
Jó bizonyítványokkal rendelke­
zik. Czim Mezei Hernád-u. 24. 
Budapest. 11320

Intelligens férfi,
a magyar és német nyelvet 
szóban és Írásban bírja, lak- 
tárnoki, felügyelői vagy bármily 
néven nevezendő bizalmi állást 
keres azonnali belépésre. Czim 
a kiadóhivatalban. 11313

Mosást,
vasalást, és bámi más otthon 
elvégezhető házi munkát kér 
eg)- jobb családból való, telje­
sen megbízható és becsületes, 
szegény nő, aki kénytelen rég­
óta betegen fekvő férjét és 
gyermekeit ezon az utón eltar­
tani. Czime: Erdélyi Károly né, 
Alsóhegy-utcza36.2. ajtó 11303

Distingvált
fővárosi középkorú uriasszony, 
tökéletesen beszél francziául, 
angolul, németül: utitársul 
ajánlkozik, teljes útiköltségei 
födözése fejében, előkelő úrnő, 
vagy kisasszony mellé, a párisi 
világkiállítás ' megtekintésére. 
Ajánlatok „Paris 33.333“ 
alatt Budapest föposta-ros- 
tant kéretnek. 11016

Gyakornoknak
ajánlkozik egy felső kereske­
delmi iskolát végzett egyén. 
Czime a kiadóhivatalban. 8481

ÁlScaimazast nyer.
Gépész

kerestetik uj háromhengeres 
gőzgéppel működő nagyobb 
vidéki gőzmalom részére. Aján­
latok bizonyitvánv-inásolatok- 
kal és a fizetési igények meg­
jelölésével „Triplex-4 jelige 
alatt e lap kiadóhivatalához 
küldendők. 39064

Gyermekkertésznő,
ki a gyermekek ápolásában és 
házi teendőkben jártas, két kis 
li/,—2i/2 éves leányka mellé 
úri" családhoz, nyáron át Sió­
fokra, azután a fővárosban ke­
restetik. Ajánlkozó jelentkezzék 
Stembergnél, Budapesten, Vas- 
utcza 15/b. 1. emelet, vagy 
Siófokon, a Walch villában.

11318

Oktatás.
Nevelőnőket,

magyar oki. tanítónőket, nvelv- 
és zeneismerettel vagy anél­
kül, gyermekkertésznő két, bon- 
neokat sürgősen keresek. Né­
methoni nevelönőket, zene- 
és nyelvismerettel lelkiismere­
tesen ajánlok. Szegheöné S. 
Lnjsa Budapest, VI. kerület, 
Dessewffy-utcza 22. sz. 39046

Könyvelési oktatás.
Egyszerű és kettős könyvelést, 
folyó számlát kamatszámítással, 
keresked. számtant, váltó ismét 
hat hét alatt alaposan tanít 
Pollák főkönyvelő VI. kér., 
Bulyovszky-utcza 28. Értekez­
hetni délbe 1—3 és este 
1/2?-8-ig. 11325

Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a vaiaszra szükséges leveloelreg vagy levelezőlap bekúlden __—' a .j )iri p,a^; Közicazaatási SS általános

----------- --------------------------------------- — ™ -- - " ------------- Lakas es beriet. r;Buvű^e^nv közepisküla, okmén?beszerzésivállalat
Budapest, VII., Józsika-uteza 4.
Beszerez közigazgatási, magán 
és anyakönyvi ügyekben szuk- 
=Aoes mindennemű okmányt. 
se= 39095

Ezen hirdetési rovatban minden sző 
egyszeri beiktatása közönséges petit 
betűkből 4 fillérrel, s compact be­
tűkből szedve 8 fillérrel fizetendő.

közöltaúic TELEFON 5IS5

Borsodmegye
Szenrlrölád község határában, 
a boldvavölgyi vasút mentén, 
egv 357 vetöholdas birtok, la­
kóház és gazdasági épületekkel 
1901. év január 1 töl haszon­
bérbe adó esetleg eladó, vasúti, 
posta- és távírda állomása ott 
helyben van. Értekezhetni alul­
írottal Kassán Szepsi-ut 18. sz. 
Fáy Barnabás tb. főszolgabíró. 

3 39087

: Budapesti úri család
Fiú, vagy leány középiskolai­
tanulókat teljes ellátásra el- 
fogad. Czim a kiadóhivatalban.

BHMSHnSSnMCBBHE

Czimhalom tanárnő
órákat, elfogad Budai részen 
levő nyaralókba is. Czim a 
kiadóhivatalban. 8430 I

Különféle.
CsomagIi«r«Iók

czxmziyomással.

/ÍEKER S.M ALBERT \

Pénzkölcsönt
kaphatnak minden előleg nél­
kül I-sö helyre 5%, U-ik 
helyre, váltóra 7%, válasz­
bélyeg melléklendő, Vt eisz 
Budapest, Kerepesi-ut 69. sz., 
ajtó 52._____________84^9

Egy «3

mosékészilék
szabadalma, amit egy pléhgyúr 
előnyösen kihasználhat. ÍOOO 
írtért eladó. Szintúgy meg­
szerezhető egy pecsétkészü­
lék német birodalmi szaba­
dalma Ausztria és Magyaror­
szág részére. Ara 500 frt.
Felvilágosítást nyújt 3 frt be­
küldése ellenében, melyért a 
leírás, fénvkép és minta meg­
küldetik: S Greiner, Düssel- jmrusag...«.

39091 várdai_ kir. ibirosagnal unok

Beszterczebányán kir.alügyész. 
Egri királyi tvszéknél aljegyző. 
Nagykállói kir. adóhivatalt áj 
adótiszi.. Oebreczeai kir. ad - 
hivatalnál adótiszi Soproni t 
adóhivatalnál adótiszt. Nagy. 
kikindai kir. ügyészségnél i -

'Pályázatok
(a Budapesti Közlönyből.) 

Kaiocsai kir. tvszéknél dijnok. 
Pécskai kir. jbirósagnal telek­
könyvi átalakító dijnok. Zala­
egerszegi magy. kir. pénzügy-

I igazgatóságnál kezelési gyakor­
nok.' Debreczeni kir. tvszéknél 
albiró. Zsolnai k. sóhivatalnal 
sóhordár. Rózsahegyi királyi 
ügyészségnél k. ügyész. Topán- 
falvai kir. jbiróságnál írnok 
Halmiba kir. közjegyző. Duna- 
földvári m. kir. sóhivatalna 
sótámok. Bajai k. jbirósagnal 
Írnok. Kecskeméti k. tvszéknél 
Írnok. Nagy-enyeiii kir. jbim- 
ságnál aljegyző. Félegyhazi k. 
jl,Íróságnál hivatalszolga. Kis-

ügyész, ftledgyesi királyi jbirú. 
ságnál segéd telekkönywezetö. 
Szarvasi ni. kir. adóhivatali1.-1 
ellenőr. Czeglédi királyi jbiró-
ságnál segédtslekkünyvveze-ö.
Élesd! kir. jbiróságnál hivatali 
szolga. Fehéríemplomi királyi 
törvszéknél magyar-szerb túl- 
mács. Kalácsai kir. ügyészség, 
nél alügvész. Soproni m. 
pénzügyigazgatóságnál hivatal- 
szolga. Deési kir. tun-széknél 
írnok. Beszterczebányai kir. 
ügyészségnél k. ügyész. Nagy. 
kallói magy. kir. állami elme. 
cry ógyintézetben másodorvos. 
Körmöczbányai kir. adóhiva­
talnál adóhivatali gyakornok. 
Ócsai kir. jbiróságnál* aljegyző. 
Egri királyi törvényszéknél* al- 
jegyző. Félegyházai kiráivi 

1 járásbíróságnál hivatalszolga.

vamsmoBEBmsnm

nyers és vízmentes takaróponyvák,

kender-jütazsákok és dohányzsinegek
legolcsóbban BÍJCHLER SÁMUEL 

Budapesten, V., Szabadságiéi- 7/h.

gyári 
raktárában

DECKERT és HOMOLKA
táviró-, távMszéló-, Tíllamlártó- és villamvilágitási berendező
VI.XbeiiB-í.88. BUDAPESTEN V. Do^a-. 8. B

a magy. kir. államvasutak és a magyar 
állam szállítói.

a hangosan beszélő grafit mikrofon
feltalálói és szabadalom tulajdonosai.

Készít: telefonberendezéseket köz 
ponttal vagy körkapcsolással, el
vállalja régi berendezéseknek s, egye- 
készülékeknek alapos átalakítását, to­
vábbá: villámhárítókat, házi sürgő 
nvöket, tűz- és vizjelzö-berendezé

sekot stb. 38590
Villamviíógitást

a legszakszerübb kivitelben, jutányos áron 
végez.

Hotter éllategészségi készítményei, a legkitűnőbbek az újkorban.
. ~ . . __ —*11 .it CXXex Afipni’hinnl

Hotter-féie Traimng-tiuid,
mosóvíz lovaknak és szarvasmarhák­

nak 1 palaczk 1 frt 20 kr.
Az izmokat és inokat a legmagasabb korig 
megtartja erőben és ruganyosságban; be­
dörzsölve képesíti az állatot legnagyobb 
megerőltetés kibirására. Megszünteti a tul- 
eröltetés, hűd és, csuz és merevség káros 

következményeit, meglepő sikkerrel.

Höüer-fele Absorbinol,
kozmetikus mosóvíz lovaknak, nagy 
palaczk 6 frt, kis palaczk frt 3.50.
Eltávolítja a daganatokat és zsíros lerakodásokat a 
szőrz-t elpusztítása nőikül: erősíti a megtámadott 
és gyenge inakat; eltávolít és elpusztít minden gumót 
az izmokról s megakadályozza a gyuladasokat ; külö­
nösen hevált in-pók. csülök daganat patagumó, 
ingörcs, boka-vastagodás es mindennemű duzzad,i. ok­
nál. Megszünteti a térol-reszkctést es meggyógyít 

mindenféle znz/ií.ást.

Hotter sertéspora
I és II. sz.

Legjobb étrendi szer az étvágy elősegítésére s a sertéseknek ez. által fel­
tételezett kihizására. Megóv a vörhenyfól. Hasmenésnél a II. sz. használandó.

Áscril táp=por &&&
lovaknak és szarvasmarháknak 1 csomag 80 krajezár.

iö pótlek az állatok takarmányához, hogy az állat erős és egeszs ge 
iradjon. Különösen alkalmas v . máj, hólyag es ideges bajoknaL----

ft-*

A csász. és leír*, szab.- —--- -----

Tengwall gyűjtő
nemcsak helyettesíti mindazon szúrnia-, levél- és iratgyűjtőket, 
a melveket eddig a külföldről kellett beszereznünk, hanem 
rsinussáea. tartóssága és a gyakorlatban való egyszerű keze­

lése által azokat felülmúlja. 39b; ti
Kapható minden papirkereskedésben.

Viszcmtelárusítók forduljanak

REOŐ TESTMÉRET
üzleti kSnytrgyár «éghez

Budapest, V., Kloiild-utm 20|S. sz.

n rr

A. kecskeméti állami Miklós-telep ez évi csemege- 
szőlő termése, mintegy 16 mm. kizárólag csemegeszőlő 
és 26 mm. asztali szőlőnek alkalmas Oporto, Aramant, 
Mézesfekér, Kövi dinka, Bogdányx dinka, Fehér és 
piros dinka, Feliér és piros bafcar szőlő folyó évi ang. 
kő 16 napján délelőtt 10 órakor a helyszínén tar­
tandó nyilvános árverés utján el fog adatni.

A szőlőt a telep saját munkaerejével szedeti le s a vevőnek a 
mázsánál netto súlyban készpénz fizetés ellenében adja át.

A szőlő átvétele és csomagolása az árverés utáni napokon azonnal 

foganatba vehető.
Kecskemét, 1900. évi augusztus hó.
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A m. kir, állami „Miklós“ szöiötelep
igazgatósába.

BHBMgraj^aajjgg^agggggggiiMjggggjjggggg

és Kölberi
valódi magyar, franczia cognac, 
szilvórium, borovicska es törköly 

elárusitásl helyisége f. h. 1-től

V,, Béla-utcza l.sz.
létezik. 39090

1005 900. számhoz.

Árlejtési hirdetmény.
A Dráva folyó Nemetin alatti szaka­

szának szabályozási munkáihoz szük­
ségelt

126.391 kéve rozsé,
148.688 drb karónak

szállítására vonatkozótag 1900. évi augusztus 
hó 28-án délelőtt 10 órakor az alulut m. 
kir. folyammérnöki hivatal helyiségében zárt aján­
lati versenytárgyalás íog tartatni.

A fenti szállításra vonatkozó ajánlatok, melyekhez 
az ajánlati összeg 5%-ának valamely magyar ki), 
adóhivatalnál történt letételét igazoló adóhivatal 
nyugta is csatolandó, az alulirt hivatalnál a fenti 
határidőig benyújtandók.

Az ajánlatok benyújtására, valamint a szállításra 
vonatkozó egyéb feltételek az alulirt folyammér­
nöki hivatalnál, a rendes hivatalos órák alatt tud­
hatok meg.

Eszéken, 1900. évi julius hó 23-an.

29034 M. kir. folyammémöki hivatal.

ii.egefctosiws.

Most jelent meg az Athenaeum r. társ. kiadásában :

élelmeseit köray we
Költemények, gondolatok, szerelmi nyelvek, levélminták, felkö­
szöntök, társas játékok, népdalok, emlékeztetők stb. kincsesháza.

Szerkesztette:
Ez a mfi oly könyv, amilyenre példa irodalmunkban eddigelé alig található. 

Tartalma a
bokor Petőfi Sándortól. —Reszket a 

Petőfiné szerelme 
Költemények

Naplótöredék.
Gondolatok.

A szerelem tolmácsai s
A virág származása. — Virágnyelv. — A 
virágok, a színek, a drágakövek jelen­
tősége. — A kéznyelv. — Keztyünvelv. — 
Zsebkendőnyelv. -Napernyő- és esernyő- 
nyelv. — Legyező nyelv. — Bélyegnyelv.

A szeretem játékai
czim alatt közöl számos társas-játékot, 

illetve azok leírását.
Szerelmi útmutató i

Levélminták. — Eljegyzési értesítők. —

Itövetliez£> *
Távirat minták. — Titkos Írások. 
Házassági útmutató. — Felköszöntök.

Örökszép népdalok. 
Kégyszem között:

Illemszabályok. — A házasod ás kora. — 
A bőr ápolása. A csók szinhatásai. — 
Az érzékek finomsága. — Fogaink. — A 
tán ez méterekben. — A nők és a íüzö. - 
Meddig aludjunk V — Dohányzó nők. — 
Pókháló szövet. — Az álmok országából.

Általános emlékeztető:
Névnapmutató. — Havi emlékeztető. — 
Nevezetesebb ismeretségeim. — Kiktől 
kaptam s kiknek adtam ajándékot ? 
Kiktől kaptam s kiknek Írtam leveleket ?

Ezen gazdag tartalommal rendelkező Ízléses színes borítókba kötött 
könyv ára 2 korona.

Kapható az Athenaeum könyvkiadó-osztályában, Budapest, VII. kér, 
Kerepeei-ut 54., valamint minden könyvkereskedésben, legcsélszerntben 

az összeg elöleges beküldése ellenében.

férfiak
figyelmébe.

A legmakacsabb és idült hugy- 
csőfolyásnál (magfolyás stb.j 
egyedül gyors ér biztos siker 

rel használtatnak a

Gonorrol - Piklák
melyek egyedül csak Silber­
stein S. vegyészeti laborató­
riumában Becs, IX., Ros- 
saucrlünde 35. sz. kaphatok. 
Ára egy doboznak frt 2.50, 
(ezen összeg levélbélyegekben 
is elfogadtatik.) 38199

Valódi franczia és angol

és halhólyag-külünlcgességek 
tuczatja 1 forint 20 krajczártól 

6 forintig csak

ÁSVÁNYI L
[sérvkötö és sebészeti kötszer- 

gyárosnál
Budapest,

Erzsóbet-körut 36. szám
kapható. 389S3

ösiísseiaEÜás.
Vb. Stern Zsigmond pozsonyi kereskedő esödügyé 

bon a választmány a csődtömeghez tartózó és pedig az
X, 1—433. tétel alatt felvett és 4198 koronára becsült női 

pipere, divat és kézi munkaáruk: . ,
2. a csüdleltár 434—491. tétele alatt felvett es 294 koronára

becsült üzleti berendezés és végül _ u, ,
3 az 1900. évi augusztus hó 1-ső napjan .elvett leltár 1 

tétele alatt felvett és 365 korona 40 fillérre becsült külön­
böző divatáruknak ajánlati tárgyalás uljáni eladását határozta el.

A csődleltért alulírott tömeggondnoknál be lehet tekinteni; 
venni szándékozók az árukat megtekinthetik.

Az 500 korona óvadékkal ellátott Írásbeli ajánlatokat alul­
írottnál f. évi augusztus hó 12-énelc délelőtti 11 óráig 
kell benynitani. , ,

A csődválasztmány a beérkezendő ajánlatok feletti szabad 
elhatározást magának fentaitja, az ajánlat!evők írásbeli aján­
lataikat az 1900. évi augusztus hó 13-án délután 3 óra­
kor alulirt tömeggondnok irodájában tartandó választmányi 
ülésen szóval felemelhetik. ,

A részletes eladási feltételek a tömeggondnoknál betekinthetek. 
Kelt Pozsonyban, 1900 augusztus hó 3-án.

Dr. Benkő Ármin
tömeggondnok

Pozsonyban, Mihály-utcza 2. ez.

budapesti főraktára megnyílt a volt Kardi,or: >
féle szivacs-nagykereskedéssel szemben

40. sg,
Szivacsok eladása nagyban és kicsinyben.

-Arjeg-yzék kívánatra bérmsalve,

390SG
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Fiúméból
vagy 5861r

Dmabonként25és^kr.Szcb.és kiaiiú íulcjdonos
\ vuam CYUF.A.BUDAPESTVIi KIRÁLY USíjrJ

:
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Juba kávét 7.06 frtórt küld elve 
bérmentve és zsákban csomagol'

FRATELLl DEIS1N0ES,
Árlap ingyen és bérmentve./

Magyar kir. államvasutak üzletvezetnsege Szeged

•z-x-a 1 :
. Í! 'i-' -.J.C

a magyar ipar 
hazai anya

Pártolj
és a magyar munkást, mert i-lven; ^ 
k feldolgozása, magyar " ’’.nkfi-o-; uhal

oE..í'Sb.eSlolc@©s«-g[ Z
Óriási forgalom, kevés haszonnal .> ......-es vevőin, porit ';

és jó kiszolgálása.
NTöi cziuö

rsupá
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Hirdetések felvétetnek e lap részére a kiadóhivatalban 

VI. kér., Papnövelde-ntcza 8. szám alatt.

[Akar ön sok pénzt?!
I havonkint egész ÍOOO koronát tisztességesen és 
I rizikó nélkül keresni ? Úgy küldje el czimet t rankfurtha 

azonnal „G. 51.“ jelige alatt a következő czimre:
Annoncen Bureau Wojtan, Frankfurt a/M.,

1 Rödelheim. 3Sh2(),

Jól főzni csak a
képes budapesti Szakácskönyv 
tanít, melyet Sz. Hilaire Jozefa 
és más hires magyar s kül­
földi szak ár-müvésznök nyomán 
Zempléni Szabó Antonia szer­
kesztett. Függelék: A magyar 
gazdasszony házi kincstára. 
Hatodik, négy színezett képpel, 
53 fametszettel és számos kiváló 
magyar étellel bővített kiad as. 
Tartalmaz: 82-télelevest,68-féle 
reczept marhahús, főzelék és 
mártásról, 134-féle reczept be- 
csin ál lakról, halakról, szárnya­
sukról, 238 reczept tésztákról, 
29 reczept pecsenyékről, be- 
főtekről, salátákról, 122 reczept 
ezukrász - süteményekről, 179 
reczept gyümölcs-befőzésről, 
stb.-röl, 96 reczept tulajdon­
képem magyar ételek stb. stb. 
Közel 600 oldalra terjedő vas­
kos könyv a legelegánsabb 
kiállításban, bámulatos olcsó 
árban. Fűzve csak 1 frt 80 kr.. 
kartonkötésben 2 frt, disz-

kötésben 3 frt.
Megrendelhető

az „Egyetértés“
kiadóhivatalában Budapesten, 

Papnövelde-utcza 8.

15066/1 ií 900.

Pályázati hirdetmény.
A ra. kir államvasutak Kerkulcaí'ürdui pályaudvari 
vendéglő bérletére ezennel zárt ajánlati pályázat 

nyitfatik.
A bérlet 1900 október hú 1 -,-vel veszi kezdetét és tart 

ezen időponttól számított három éven át, vagyis 1903. évi 
szept. hó 30-ig. A pálvavendéglüben bérlőnek kővetkező he- 
lviségek fognak rendelkezésére bocsáttatni.

Lakás a felvételi épületben az alapépületben 1 szoba, egy 
komba. e:v kamra, továbbá egy pinrze. egy különálló jégve- 
rém", a hozzátartozó faszin és istálló. Bérlőnek megengedtetik ) 
hogy az 1. és 11. oszt. váró- és étteremben ételeket és italukat 
elárusíthasson ; megjegyeztetik azonban, hogy ezen az utazó 
közönség czéljaira szolgáló I. és 11. oszt. váró- és étterem 
bérbe adva nem lesznek.

Az 1 koronás bélyeggel és „Ajánlat a m k. allamvafl- 
utak fent kiirt Herkuleet'nrdö állomása pályaudva­
rán levő vendéglő üzletére“ felirattal ellátott, lepecsételt 
borítékba zárt. nemkülönben kellő okmányokkal felszerelt 
ajánlatok 19U0. évi augusztus hó 29-én déli 12 óráig az alul­
irt üzletvezetőség általános igazgatási osztálya főnökénél 
(üzletvezetöségi palota I. em. 21 ajtó) vagy személyesen vagy 
kir. posta utján benvujtandók.

Bánatpénz fejében a bérletre 200 azaz kettőszáz korona 
készpénzben vagy állami letéti'

Férfi czipö :
Sima czi-i'i borjut '-ibnl ..........
Rft.-top uzipö borjiitiMii-öl — ^7°
Fiizus rzipő borjuliiírböi ..........v‘ í>ó
Fűz - vagy ezugos czipö sárga

ÍM”.iria bőrből ................S.SO
Szalonlakk czagos v. fűzős —4.— . . _
Chereaitx-, szarvas- vagy kc/.työbőrbvl, igen vi^gans ......... , '
Továbbá minden fajta női-, férfi- gyerrnek-'z pok 
választékban, föltűnő, elegáns kivitelben, liaii.itíiin 
árban. — Vidéki rendelésekre kolonos iron . i"1'" -a k.-

csomagolás és k'-pes árjegyző< i’ugxen.

KUMISZ ÉS TA./»
Budapest, VII. kér., Kiraly-utcza 9i.

________ alkalmas értékpapírokban a
szegedi üzletvezetöség gvüjtö pénztáránál 1900 augusztus hó 
_ j-én déli 12 óráig személyesen leteendő, vagy kir. posta 
utján beküldendő. _ .

Az értékpapírok a hpesti vagv bécsi tőzsdén legutóbb jegy­
zett. H napnál nem régibb, a névértéket meg nem haladó 
nap'i árfolyam csak 90% szerinti értékben számíttatnak.

Készpénzben letett összeg után kamat nem fizettetik. Az 
ajánlatban a letétel megtörténte megemlítendő ugyan, de a 
lététről nyert elismervény nem csatolandó.

A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek a nevezett üzlet­
vezetöség forgalmi és kereskedelmi osztályában a hivatalos 
órák tartama alatt megtekinthetők, miért, is az ajánlattevőkről 
feltételeztem:, hogy a feltételeket ismerik s azokat magukra 
nézve egész terjedelmükben kötelezőknek eliogadjúk.

A fenti feltételektől eltérő, vagy a kitűzött határidőn túl 
beérkezett ajánlatok, továbbá olyan ajánlatok, melyek távirati 
lag tétetnek, s végül olyanok, melyekre nézve az előirt bánat­
pénz le nem tétetett, figyelembe nem vétetnek,

Az ajánlatok közt a választás szabadon, a bérösszegre való 
tekintet nélkül történik.

Szeged, 1900 junius hú.

13-2Ő

Az üzletvezetőség.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Magyar királyi áUamvasntak.
112811 C/II.

Hirdetmény.
Magyar-adriai vasúti kötelék. (Reexpeditiós határozmányok 

kiegészítése.)
A magyar-adriai vasúti kötelék! díjszabás 1900. évi január 

hó 1-től érvényes 1. és 2. füzetében a Bndapest-Terezvaros 
állomást illetőleg az 52. illetve 38. oldalán 3. folyószam alatt 
engedélyeseit reexpeditiós kedvezmény „jegyzet rovata zo- 
vetkezőleg egészítendő ki:

Ezen fuvarlevél másodpéldányoknak Budapest-r erenezvaros 
állomás főnöke által kiállított és aláirt záradékkal kell ellátva 
lenniök, melyben tanusittatik, hogy a küldemény a fiumei, 
illetve trieszti származású petroleum betárolására rendelt 
tartányból származik. “

A- PÁRISI • VILÁGKIÁLLÍTÁSRA
Idegen országba menni nyelvismeret nélkül, alig ér többet annál, mint 
ha egy idegennyelvű könyvet forgatnánk, a nélkül, hogy ertenok.
S ha valaki pénzt, időt és fáradságot szán arra, hogy Parist es a 
kiállítást megtekintse s a franczia nyelvből nem tud annyi., hogy 

' mindenütt boldoguljon, az bizony úgy jár, hogy hazajőve* sem lesz 
okosabb, tanultabb. Ennélfogva minden utazónak maga iránt való 
kötelessége, hogy a franczia nyelv tanulását mentül hamarabb meg­
kezdje, hogy annál többet tudjon, ha elkövetkezik a szükség oraja. 
A franczia nyelvnek gyors és könnyű megtanulásához s a franczia 
viszonyok megismeréséhez legalkalmasabb könyvek ezek: >»>»*»>»

. ii/i lar. flusrru rí íLv./ tívswti •; T""
'fr{bfiiörooU*Tí>(S'ciizrru»A 7'"vy.v •. *-

■> tdajek *n)- L—ű sU».<trt. T >

h ^ Ti» ií , - M:
0 /L«

■ J.

kigyó-@4 jel :

JW-C Erős.
'T','lr"',,yny

w• I

■jSii/i turisták. !'er<-kp;m>zóhasznaljÁ az

nagyobb tourok után. 
Egy üveg ára - uorona fel üv-?

' 1 korona 20 tiller. 
Valódi csak fenti vedjegyt 

hab

Főraktár: Kreisapotheke, Korneuburg, Becs isíilett.
Főraktár Magyarország r-■-?> -

TÖRÖK JÓZSEF gyógy sz. Király--ntcza 12.

TV

1

ía

Eredeti Párisi kü 
lönlegeflségek, a le;_ 
magasabb igényeknek 
is megfelelők. Gummi 

tuczatja 2, 4 és 6 frt. Gap. amer. (rövid) 
tuczatja 2 és 4 frt. Halhólyag legfinomabb, 

tuczatja 4 frt. Legfinomabb párisi hölgy szivacs tuczatja 
2 4 és 6 frt. Női óvszer drbja 1.50 frt. Szétküldi 

teljes diseretio mellett 38984

a „F$L=©IE.A drog-ueria“
Budapest, V., Váczi-körut 42/E.

HARASZTI Gy. Kie-tranczla nyelvt. Vászonkót. kor. 1-20 
BARTOS-CHOVANCSAK. Franczia nyelvtan. I. rész: Fűlve 
2 kor., kötve 2 kor. 40 fill.; szógyűjtemény hozza 60 fill. 
II. rész: Fűzve 2 kor., vászonba kötve 2 kor. 40 nUer;
szógyűjtemény hozzá......................................... k°r'

PLOETZ Károly. Syllab&ire framjais. Bevezetés a franczia 
nyelvbe. Hetedik javított és bővített kiadás, kor. 1*10 

THEISZ Gyula. Kis franczia nyelvtan. Fűzve . kor. 1*60 
kötve.....................................................................kor* 2*

I THEISZ Gyula, réti te grammalrefnmtaiae. Fűzve kor. 1-60
kötve.....................................................................................Kor- .

THEISZ Gyula. A franczia nyelv elemi tanfolyama. Fűzve
2 korona, kötve................................................... /or. -d 40

THEISZ Gyula. Franczia nyelvtan haladottak számba. Ara 
fűzve 2 korona, kötve............................................ KOr* ^

STRAUSZ Adolf. Pária és a páriát világkiállít— -— 
tése Képekkel, kor. 1-80. CainoB váazonkötéeben kor. 3-—

BARTOS-MATYÉKA. Franczia kereak. levelezés kor. 2-40
- Franczia olvasd-és gyakorlókönyv kor. 2'

PÁR IS ÉS A PÁRISIAK
itáa ismerte- ^ ALVINCZY Sándor. A franczia társadalom

— A franczia nők................................
kor. 3'— 
kor. 3*-—

tanulása talán valamennyi európai kozou a iobiwimhjr»«, ------------ ----- ----- ---------
DALLOS Gyula Gyakorlati angol nyelvtanaiéi, aj tanmédszer alapján. Sajtó alá rendezte PattersonArthm. 
Fűzve 3*-- korona — kötve................................................................. .........................................................

sag LAM PEL ROBERT
&7és kir. udv. könyvkereskedésének kiadóhivatalában, Budapest, Andrássy-ut 21.

Magyar királyi államvasutak.
77230/900. szám.

Pályázati hirdetmény.
(Román- óe portland-czement szállítása iránt).

A magy. kir. államvasutak igazgatósága az 1901. évben, ille­
tőleg 1903. év végéig szükséges román- és portland- ezement 
szállítását biztosítani kívánván, ezennel nyilvános pályázatot 
hirdet.

Az ajánlatok az 1900. évi szeptember hó 5-ie beter-
jesztendők, a bánatpénzek pedig a megelőző napon déli 
12 óráig leteendők.

A pályázatra vonatkozó részletes feltételek, úgyszintén az 
általános szállítási feltételek a magy kir. államvasutak anyag- 
és leltárbeszevzési szakosztályánál (Budapest, Andrássy-ut 
73. szám, 11. emelet 40 ajtószám), valamint minden üzletve- 
zetöségnél megtekinthetők, vagy a megállapított ár előzetes 
lefizetése mellett a magy. kir. államvasutak budapesti nyom­
tatványtáránál posta utján is megrendelhetők, megjegyezvén, 
hogy az általános feltételek minden példányért 50 f . fizetendő.

A feltételeknek posta utján való beküldése esetén 20 fillér 
postaköltség is beküldendő.

Budapest, 1900. augusztus hóban

J Íj
Dógz Lajos Művei
© © © © © © © 1

A magyar szópiroda’mat kedvel'' t. r.'.vas -ti­
niébe a: mijük az v.; v • /'•' t' ” 
jának, /’ Laji-snuk vikezu rim .it, 
kiaduv-zegnei *• általa minden kün\ vkereskedő: vi .

Vi"-,áv :
* Ve w W 8 \ ban. Az -

*Z a gróf Teleki-jutalom:"
pályamű Ára disz" .

P tál I

6.50 I

F/1U5T

5 Z£cnr
Történeti színmű. Ára ;
kötésben............................

íC*b

Ke r?' &

•n:pis dísz- 
7.20 kor.

GOETHE tragédiája. 
Ára pompás díszku- 

tésben....................................  5.20 kor.
r

UTOLSÓ SZER’
Történeti vígjáték üt felvonásban 
diszkütésben. Ára ...........................

[LEM
Gy'ayürü
6.40 kor.

BESZÉLTEK és VÁZLATOK
2 köt. Ára fűzve 7 60 kor , igen szép diszk ütésben 12 40 k0*-

m Qvír>fnŰ
YEQTES F^RCKsteivo

násban. Szép vászonkötésben. Ara 6.— kor. 
Félbúrkütísken...................................  6.40 kor.

költeményei. Ara füzve
V v M e mmmmm- ww 4 — kor. ívCmek vftSZOÜ-

díszkötésben......................................................................  6.40 kor.
DÓCZI LfíJOS

DÓCZI LAJOS méltán kedveltje az egész magyar olvasó., 
zönségnek. Aki művelt forgatja, egyszerre ott Tra?at . 
igazi poezis édes, illatos berkeiben. Színművei nemcsak a, S/'e* 
pádon fyiitiyörködtetnek, hanem csodálatosan szép nyeuez 
tűknél és tárgyuk megtagadó, noétikus voltánál i'ogvast, otía» 
mánynsk is épp oly kedvesek, lebilincselők '..nt -■ -; *
mesteri mádon ért buixá, hogyan kell azt a mit slívv. >• j 
mélyen átérzeti, akkép kifejezésre juttatn a, h- ry rr-«.y '* ,t 
vele másoknak a szívét, lelkét is. Reszélvei mi-‘iverannyi tg-» li 
gyöngy. eí'aust*-ja valóságos remeke a műfordításnak.

LÁMPEL RÓBERT 2SSS,1 F. és FIAD
•. k-'-nyvkercsk'

-Budapest, Andrássy-út 21. - '
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KÉZIRAT OKA I|
csak bérhent

ÉLŐI
Vidékre postán j
Egv évre . . Ar 
Egy ffl évre . . 
jcélf»ldrer 3 hd
franco»-. Olasz-, Ol 
ortnigotia, Svaic M ja enni amaz “ 
érződéihez tart 

Egy I

számi

fcultnrl

tAtre-ll

Oil

bell

Sol
S Nos, 

idő szerin 
officziozusi 
Kálmán 
vonásait, .1 
dolatolvasá 
eszméket, 
nek ki 
fedezéseik 
általános; 
hogy az o 
talanitott 
értéktelent 
De legaláb] 
iiogy a je 
nyira kisz 
zus kórus 
Sággal. AI 
és kapunk 
hogy szén 
különös o 
a Bp. Hir 
nak oly 
tik us leh 
nem hív 
éli, liánét 
hegyek kö 
lakozva k 
szemünk 
lenforgó 
ment feli 
zatlanság 
kig újság 
unnál töb 
röl, rejtel 
színnek 
közönsége 
melyek a 
csak felső 
Úgy látszi 
meg rajta 
a nagy 
kor Dávi 
Akkor tér 
zétie. bai 
politika I 
magasból 
elnöki die

Ez a
is, micso<| 
HátutOll 
egyezés 
nag> biztj

A vifigk 
lyet uzivmzj 
nek egv ma 
dinasztiák 
megvívni, 
és igazság 
meg a le 
szenvedély 
puszíitasáv 
csökkenten 
vécének ut 

A világk 
ku.u, jrekk 
bakban ül 
terveket, 
akarják. 
haditervük
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elsój
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